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AWERTIMENTO 



La topograffa storico-archeologica della Penitola Sorrentina , che 
ora rendo di pubblica ragione e il saggio di un' opera di maggior mo- 
le , nella quale non solo le vicende anliche e mode me , e la tloria 
ecclesiastica e lelteraria di queita bellissima regione , ma anche lo 
slalo fisico, topografico, e statistico della medesima ho avulo in animo 
di deicrivere , e con quell’ctattexia , che per me si i polulo, illustra- 
re. E siccome non t tana prttunzione di me slesso , ma piuttosto /' a- 
more in me grandittimo per la ttoria della nostra palria mi spingeva 
a questa difficile intrapresa , cost per quella trepidezza ben naturalc 
in chi i conscio del suo merito , prima di terminare e render pub- 
blico tutto il mio lavoro ho creduto ben fatto offrirne un piccolo sag- 
gio ai miei leggitori in questa descrizione , ed ho voluto inoltre tn 
preferenza di gualunque altra , scegliere quella parte della medesima 
che l' antico slato di questa terra riguatda , affinche se non altro 
alcune inedite iscrizioni , che non e gran tempo mi era dato trascri- 
vere , ed altre che sebbene edite piu corrette avrei pubblicate , avesse- 
ro accordata alia mia scrittura quell' all enzione, che per se stessa forse 
nonmerita.Che se essa verrd con qitalche favorc dal pubblicoaccolla , 
sard quest o per me un incitamento aproseguire con piii animo le mie 
ricerche , ed a non sgomentarmi degli ostacoli e delle difficoltu , che 
ad ogni tralto mi si parano t'nmmzt ; se poi , come non meritevole 
della pubblica opprovazione, spingesse allria percorrere con piu dot- 
trina lo slesso uringo ,poichi verranno in tal guisa ad illustrarsi con 
piu esatlezza le memorie della nostra classica terra , anche allora , e 
forse meglio , avrd raggiunto il mio scopo. 
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TOPOGRAFIA STOR1CO-ARCHEOLOGICA 

DELLA 

P31TISOLA SOPHSEmUA. 



Kelliquias, velernmqae vides monuments viroram. 

VlRO. , y£n, Vtll , V. 386. 



I. Introdazione. La penisola Sorrentina ai tempi dei Romani apparteneva alia 
Campania , o ai Picentini? — II. Lato orientals dilCratirk — Fume 
Sarno— III. Pietra di Ercoi r, — IV. Monts Lattario.— V.Staria. 1. Cenoi 
sull’origine e vicende di qnest’ anlica cilia. 2. Sito della medesima. 3. Agro 
Slabiano. 4. Ediflcii ed anticaglie apparteoenti a Stabia; dubbii sull'esistenza 
di nn anfiteatro o di on circo. 5. Cenoi sugli seavi Ivi esegniti nel secolo 
passato, ed indicazfone di alcnoe anticbila rinrenntevi. — VI. jEqdana. 
1. Dnbbii snlla eaisteoza di uo' antica citta col nome di Eqna nel lerritorio 
di Vico, econfuiazionedi alcune opinioni del Paraacandolo an quest'argo- 
mento. 2. Seianum . — VII. Sorrento. 1. Cenni snlla origine e vicende di 
qnesta cittA. 2. Agro Sorrentino. 3. Edificii alia medesima appartenenti. 4. 
Tcmpio delle Sirene. 5. Villa di Pollio. Tempio di Neltuno , di Ercole, e 
di Gianone. Dnbbii snlla esistenza di on tempio di Diana nella Lobra. — VIII. 
Promontorio , ■ Tehpio di Minerva. i. Cenni sopra alcune anticaglie rin- 
vennle in Sorrento, e sno lerritorio. — IX. Sireniisr. I. Cenni sopra alcnni 
prodolli della Penisola molto celebrati presso i Homani. 



I.Ualla catena degli Appcnnini ebeattraversa l’intero nostro regno 
si distacca nelle vicinanze di Sarno e di Nocera an ramo di questi 
monti che coll’ inoltrarsi nel marc dalla parte di occidentc forma 
nna vaga penisola bagnata a mezzogiorno dal golfo di Salerno, ed 
a settentrione da qucllo di Napoli (l).Quasi nell'estremiU del lato 



(1) II Pelliccit nelle soe Ricerche filotafico iitoriche lull' ettremo ramo degli 
Appenmni impress a soslenere che la penisola Sorrentina io tempi remotissimi 
fosse stata tutta cireondala dalle acqoe , e che poi colla eruzione del Vesovio a di 
allri virini Vulcani si fosse nuovamenle units al continente. Prendendo inoltre 
argomento dal racconlo del viaggio di Ulisse faltoci da Omero crede cbe qnesta s 
non altra sio stata i'isola di Circe menziooata nell'Odissea.Ha, senza parlare della 
pruove lisiche cbe il c. a. adduce in compruova del son assunto dalle qoall la- 
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meridionals , cbe dirnpato e solitario in quel trailo non presen- 
ts che qualche villaggio e poche case sparse sn per la collina si 
veggono alquanto discoste dal lido le tre isolette cbe altre volte 
dalle Sirene prendevano il nome , ed ora dei Galli si addimanda- 
no ; sul lato poi che guards il cratere, e che 6 ridentissimo di col- 

aciamo ai dolli in siutili materie il giudicair. le ragioni desunte dal rscconto 
Omerlco , colle qutli egli credo poter dimustrare l‘ ideotiU dell' isola di Circe 
coll* nostra penisola, sooo.a quanto ci sent bra, del tutto destituite di ogni solido 
foudamento. K di faltl , discorreodo le principali , one Yogliasi sure strettamenU 
• lie parole di Omero egli t chiaro cbe qneali non dice, che Dlisse partendosi dai 
Leairigooi aresse preso la direiione verso oriente a meitogiorno ii cbe faceva al n, 
a. sopporre non poter collocarsi nel Circeo la dimora della Figlia del Sole, perche 
qoesto promontorio i sito pin in IS di Gaeta , ove pongonsi i Lestrigoni , e dalla 
parte di occidente; ni dice cbe quegli appena partito dall'isola di Circe giongease 
tosto a qaella delle Sirene, donde il n. a. desumevi cbe I'iaola di Circe non poteva 
nemmrno essere l'on/a o Iscbia perchi da Capri, ov'eran, aecondo Ini, le Sirene , 
abbaatania lonUne. Tutto ciA & dal Pelliccia di suo capo aaserito e baslalegge- 
re i l.X e XII. delt'Odissea peresscrneconvinto. E medesimamente lecircoatame 
loeali delPlaola cbe egli crede non bene adaturai se non all'estremo raino degli Ap- 
pennini non provino alcunacosa in lavore del suosenlimento ; essendovi ami di 
quelle che gli sono ancbe contrerie. ImperocchA il porto , e I' eltura dove Dlisae 
va a discoprire la terra non sono condition! Unto esclosive di qnrsta penisola cbe 
non si possano rinvenire tncbe negli altri Inogbi nei quali gli eruditi bsnno posu 
le sede di Circe ; e quento ai lupi montsni ed ei leoni che si vedevano inlorno alia 
magi one della Dea.essi non erano.come sirileva da Omero stesso, lupi e leoni na- 
torali.ma nomini in qaella guisa trasformati dagl'iocantesimi della Maga, e qnin- 
di non pib , come egli crede , incompetibili in una piccola iaola qnal' 4 Ponra o 
Iscbia. On allro argomento in line cbe ti Pelliccia adduce onde eonvelidare il 
soo essunto Aqnetlo cbe desume dall'essersi Olisse tratlenntoun annoprrno di 
Cite e , mnngiando tutti i giorni coi eompagni nella eata di quella sita all' Occi- 
dents. Ma quantunqneegli dica esserqncsta una eireoitanea che eorrieponde ap- 
punlino alia liluaitont del nostro ramo appertain o nel quale la tula parte che tie- 
guarda i occidente i quella i cui titi eon a obilati ed alt i alia to (turn , pare e noi 
ptre ester quests on'altra ragione al pari delle antecedent! fondata sopra un falso 
snpposlo ; pereiocchi le parole di Omero alle quali egli dt la riportata spiegatio- 
ne , per eomune sentimrnlo degli ioterpetri non voglion dire altro se non se cbe 
Olisse bencheiuvecoi eompagni /(no al tromonto del Sole; e non gib , come 
egli pretende , in una caia tifa ail' Occidents. E cbe qaesu Invero sit P intel- 
ligenie di quelle parole at rjakiov narabvvr* t dimostreto non solo da altri simili 
passaggi dei medesimo poeta i Odit. I, 854, K, 183 ec. ) , ma anche pii) da qnel- 
lo in cui si parla di Olisse allorche di ritorno dai Cimmerli giunse ell' isola di 
Circe dalla parte cbe risguardava I'oriente ( Op. eit. M.29 — V. I' istesso Pelliccia. 
Op.cit., p. 87 j; imperocche ancbeallora Omero usa le atesse repression! eitate di 
supra . le quali se si dovessero interpelrare nel modo che vuole il u. a. im- 
porlerebbero nn'aperta contradirioue col resto del raccouto.Si aggiunga da ul- 
timo che Olitse quando va suli' alto ad osservare la terra vede , come dice Omero, 
nn' isola umile . circosunia che non pn6 certo appropriersi al nostro rtmo degli 
Appennini , ed ognunosi prrsuaderA fscilmente , che I' isola di Circe sia cbe vo- 
glia col Vargas porsi nell' isola di Ponta ( I Fenicti primi abitatori di Napoli , 
p.29 ), sia che colie anlicbe tradizioni autrnticate dal culto che ivi tvrasi di Cir- 
ce , e dal sepolcro di hlpenore che negli antichi tempi vi si mostrsva Plin., fliit. 
not., XV, 28) e che II Pelliccia non seppe ritrovarvi , non meno che dal nome 
rhe ancor oggi ritiene voglia collocarsi nel Circeo, doveebe esse siasi, non possa 
inai riconoscersi nel nostro ramo appennino.al quale per le concord! teslimouieu- 
ze degli antichi serittori dobbiamo piuttosto lasciarc ie sua incantatrici Sirene. 
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ifvazioni sorgo no le cittk di Lettere, Castellamniarc, Vico Equen- 
se, Sorrento e Massa , le quali circondate da mollissimi casaii e 
villaggi formano una delle piu belle ed amene contrade della pro- 
rincia di Napoli. Or questo tratto di terrilorio che pel bisogno 
di una complessiva denominazione ehiamiamo Penisola Sorrentina 
dal la sola cittii di qualche considerazione in essa esistente negli 
anticbi tempi, h quello di cui iinprendiamo a scrivere la Topogra- 
lia storico-archeologica. E poich& il, Sarno era in qnei tempi il 
confine dell’agro Stabiano all’oricnte.e daU'altra parte le Sirenuse 
s’inchiudevano purancbe nell’ agro Sorrentino al mezzogiorno , ci 
k sembrato quindi dover da quel fiume incominciare la nostra de- 
scrizione, teneudo per confine della nostra penisola ncl solo lato 
che non 6 terminato dal mare quella linea cbe tirata attraverso la 
medesima dal Sarno al golfo di Salerno forma la divisione ammi- 
nistrativa della provincia di Napoli da quella del Principato ci- 
teriore. 

Prima perd cbe ci facessimo a partitamente ragionarne abbiam 
creduto necessario il deterrainare innanzi tratto se nclla circoscri- 
zione territoriale delle nostre regioni ai tempi dei Romani alia 
Campania o ai Picenlini la medesima si appartenesse , essendo i 
moderni scrittori assai discordi nel fissare questo punlo della no- 
stra patria corografia. Alcuni infatti senza por mente ai detti di 
Strabone (1), cbe apertamente vi contradice, attribuiscono buona 
parte della penisola al Picentino (2) , e ne fanno Sorrento la cit- 
(a (3) capitate ; altri per l'opposto la incbiudono inlera mente ncl- 
la Campania (4) fissando i confini di questa,rcgione al di lit delle 
Sirenuse. Ed invero bisogna confessare cbe tra gli stessi anticbi vi 
furono Pomponio Mela e Tolomeo{5) i quali disscntirono dal resto 
degli scrittori nel fissare i confini di questi due popoli; ed il primo 
pose le Sirenuse ed il promontorio di Minerva nella Lucania sen- 
za far punlo motto dei Picentini che eran pure da collocarsi tra 
questa regione e la Campania, ed il secondo allontanandosi anche 
piu dal sentimento comune attribul ai Picentini tutto quel tratto 
di terrilorio che tra i fiumi Sele e Sarno, si distende (6). 

(t) Slrab. , Jib- V , p. 251 , ed. Casaub. 

(2. Il Parascandolo ; LeUera 1. sutl'antiea citta diBqua. 1782 , pag. 41 ) ed il 
Giustiniani [Dix. Geogr. del Regno di Nap., t. VIII, p- 85) niellouu Sorrento net 
Picentini. 

(3 Capaccio, Bill. Neap., 1. II , p. 129 ediz. Gratier — Molignano; Deicriiio- 
ne dell' origine, tito e famiglie antiche della Cil Id di Sorrento. Cbieti 1607 e di 
nuoro Napoli 18*6, p. 1 e 12. 

(4) Pellegrino , Campania , 1 . 1 , p. 13 e 348. 

(5) Mela, De situ Orbit , II, 8 — Ptolom., Geograph., 1. III. 

.6) II Farascandolo, I. c. , ed il Ginstiniani, Op. eit. , t. III, p. 303 , adducono 
anche Diooisio Aletsandrino in aostegno della loro oplnlone; me questo tcrittora 
boo dice alcuoa cosa che faccia in lor pro. V. Periej., y. 360. 
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Ma non pare the sia da seguirsi il sentimento di questi due 
geograii a fronte delle tantc autoritk della piu parte degli antichi 
scritlori i quali han portalo su questo argomento un affatto con- 
traria sentenza. Strabone (1) tra gli altri racchindendo la Cam- 
pania tra il Promonlorio di Sinucssa e quel di Sorrento , e descri- 
vendo i Piccnlini come posti sul golfo Pestano al di Ik delle 
Sircnuse vienc chiaramcnte a situare la nostra Penisola in quella 
regione. Cosl pure Livio (2) parlando del Promontorio Ateneo to 
include nella Campania , e Silio Italico (3) faccndo menzione di 
tutti i popoli e le cilia della medesima , cbe diedero soccorso ai 
Romani nella seconda guerra punica mette tra le allre anche 
Sorrento. Nk da ultimo in diverso modo ne scrive Plinio il vec- 
chio (4j , il qnale anzi dirime, sccondo a noi pare, ogni quistione 
ed assai esattaraente 1’ una regione dall’allra distingue. Imperoc- 
chk dopo aver descritte ie cittk della Campania tra le quali in ul- 
timo luogo annovera Sorrento col promontorio di Minerva pas- 
sando poi a parlare de' Picentini non assegna a questo popolo cbe 
sole 30 miglia anliche di territorio al di qua del Selc , venendo 
cosl ad atlribuire alia Campania non solo le Sirenuse ma anche un 
boon tratto delio slesso promontorio posto al di Ik di queste iso- 
lette. Per le quali cose senza tener conto della singolare opinionc 
di Pomponio Mela noi crediamo col Pellegrino (5) che alia Cam- 
pania la Penisola Sorrentina sotlo ai Romani si appartenesse , e 
cbe se Tolomeo la voile includere nei Picentini cid fece forse per- 
che nella sua geografia egli voile descrivere le regioni piu pei loro 
confini naturali, quali sono i fiumi,che per quelli prescritti e sta- 
bilili nella circoscrizione territorialc fatla da Auguslo. Premesso 
cost questo rapido cenno sulla posizione di questa contrada ai 
tempi dei Romani , passeremoora adiscorrere parlitamente delle 
ciltk , villaggi , edilicii e luoghi piu celebri della medesima, ed 
in far cid incominceremo dal lalo orientate del Cratere , e pro- 
priamente dal Sarno,che e.come abbiam detlo,uno dei termini tra 
cui si racchiude la nostra descrizionc. 

II.Lato orientals del cratebb — Fiome SARN o(Samus (lumen.) 

Or a ben dislingucre la topografia di questo lato della regione 
che imprendiamo a descrivere fa meslieri notare,chc esso non era 
prima della cclebre eruzionc del Yesuvio awenuta sotto Tito 

(1) Strab. , I. e. 

12 Liv. ,1. XI, il , c. 20. 

(31 Sit. Ilal. , De hello fiunico , YIH , V. 548. 

(4; Plin., //ill. nat., 111,5. 

(5) Pellegrino, Campania, 1 . 1 , p. Ill e344. 
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quale si vede ai presento. 11 marc allora s’ iuoltrava su tutto que- 
sto tratto all'incirca 2 miglia piu dentro terra , e sccondo la mollo 
probabile conghiettura del ch. M. r Bosini formava due seni ine- 
guali ; uno che stendevasi dal sito ore auticamente era Oplonti , 
ed al presente Torre dell’ Annunciata sino al luogo ora detlo Bot- 
taro sullc foci del Sarno, e bagnava le ntura di Pompei all’occi- 
dente ; e 1’ altro che piu grande s’ inchiudeva tra il detlo Boltaro 
e Stabia , ed inoltravasi sino al territorio di Lellere nel luogo ora 
Valle diruta secondo il medesimo M. r Bosini chiamato (1). Della 
qual configurazione del lido non meno cbe del rctrocedimento del 
mare qui avvennto, non k a quanto sembraci , da dubitare ove si 
ponga mente alle testimonialize che ne abbiamo dalla storia , ed 
alia natura del suolo di tutto questo tratto che da Torre dell’ An- 
nunciata a Castellammare si aistendc. Pompei iufalti secondo che 
ci attesta Seneca per tacere degli allri era una cilia mariltima in 
quam ab altera parte Surrentinum Stabianumque litus,ab altera Her- 
culanense conveniunl , mareque ex aperto reduclum amceno sinu cin- 
git ( 2 ); e Nocera che al presente disla dal mare piit di undid mi- 
glia anticbe, allora, per la teslimonianza di Plinio (3) , non ne era 
piu che nove lontana. Inoltre le parole di Plinio ( 4 ) , il nipote, 
nclla celebre lettera dove descrive la morte dello Zio arvenuta 
nella detta eruzione del 79 confermano piu di ogni altra autorilit 
il sentimento di Bosini di sopra esposto. Imperocch& dopo aver 
narrato come lo Zio per la gran quantity di lapilli , e di ceneri , 
che dal Vesuvio cadevano non aveva potuto avvicinarsi a Retina 
dove primieramente nel partirsi da Miseno era diretto : soggiun- 
ge che percib fu costretto a dirigersi dal suo amico Pomponiano, 
il quale Stabiis erat diremptut sinu medio , nam sensim circumactis 
curvatisque littoribus mare infunditur. Le quali parole , a quanto 
sembraci, ben chiaramenle dinotano l’incurvarsi che il lido iaceva 
su questo lato del cratere , e i seni che il mare internandosi nel 
medesimo formava. 

Ma oltre alle autorit& degli antichi scriltori anche la natura 
stessa del suolo ci attests il cangiamenlo qul avvenuto. I gcologi 
infatti banno osservato che tutta la pianura circostante alia bocca 
del Sarno & per lo piu composla e formata Gno alia profondith di 
40 piedi da strati di pomici, lapilli ed altre malerie vulcanicbe. 
Or non elevandosi la predelta pianura piu di 18 , o 20 palmi 
viensi da cid chiaramenle a conoscere , cbe ii fondo di essa prima 
di essere interrata era molto al di sollo del livcllo del mare e 

(1) Rosini, Mil. isag., p. 28 c 29. 

(2 Seneca , Nat. quasi . , VI , 1. 

(3) Plinio , Ilist. n at . , III , 8. * 

t Plin. j«n., Epist. , I. VI , rp. Id, 
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quindi non potcva in alcnn modo il lido stare aliora dove al pre- 
sente si vede. Del che abhiamo anche un’ altra pruova nella sco- 
verta non son molti anni falla in un luogo denominato Mcssigna 
tre miglia al di qua di Caslellammare , ove nel 1831 secondo cbe_ 
ricaviamo da nna memoria inserita negli Annali Civili delle due 
Sicilie (1), scavandosi alcuni pozzi per bisogno di acqua , furono 
rinvenuti parcechi grand! alberi verticalmente e profondamenle 
fitti nel suolo. E poiche si vide csser essi posti tutti in nna mede- 
sima situazione e senzacbd alcuno presentasse vestigio o apparen- 
za di corteccia , e poiche dall’altra parte si osservarono incastra- 
ti iotorno alia testa di alcuni di essi dei chiodi di ferro , e se ne 
trovd anche uhodagliato a catcese,come ancor oggi lo sono gli al- 
beri dei hastimenli latini , si venne da tutte queste osservazioni a 
dedurre che piultoslo.ehe ad un bosco , impossible ivi, e per la 
natura del suolo , c per la posizione del luogo avessero polulo 
questi alberi appartenere ad un naviglio in quel sito interralo. — 
Quale poi fosse stata la causa di cosl grandi sconvolgimenti in 
questo lato del cratere non spclta a noi di qui minutamente dici- 
ferare. Diciamo soltanto che dai fall* sopra esposti pub benissimo 
rilevarsi che la prima c principal cagione dei medesimi sia slato 
il Vesuvio il quale nella tremenda eruzione solto Tito avvenula 
vi di& la prima e piu possente roano. In progresso di tempo poi 
allre sussecutive eruzioni , non meno cbe come ha giustamente 
opinato un cbiarissimo nostro Botanico (2) , le melme deposita- 
te sul lido dal Sarno e dalle allnvioni dei conligui monti , contri- 
buirono anche piit a fare retrocedere il mare dal sito che prima 
occupava , e cangiare I'aspello di questo lato del cratere nel modo 
come oggi si vede. 

N6 solamente il lido ove £ posto il Sarno ma ancbc questo fiumc 
ha snbito nolabili cangiamenli da quel che era una volta. Era 
esso aliora, secondo la comunc opinione degli antichi , navigabi- 
le , e prendendo origine dal monte Saro (3) , dopo aver attraver- 
sate le campagne Nocerine andava a bagnare le mura di Poropei 
al mezzogiorno; per modo che serviva di traghetto alle merci che 
dalle vicine citta di Piola.Noccra ed Acerra si porlavano in Pom- 
pei e che da Pompci in esse s’ imraeltevano (4). Ora per l'op- 
posto appena capacc di piccoii batlelli , scorrc per un buon trat- 
to dislante dalla citta distrutta dal Vesuvio. E forse le stesse cagio- 
ni che facevano cangiare 1' a spot to del lido dovcltero puranebe 



(1} Ann. Civ., 1838, t. XIII , p. 20. 

(2 Tcnore , Ragguagli di alcune ftregrinaxioni, ec., p. 66. 
(31 Vibio Seqnestro , Dt flu min. 
tl) Stub. , V , p. 217. 
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deviar questo flume dal »uo letto ; menlre che i canali , e le pa- 
rate fattevi in seguito unde nuimare varii molini ed altre fabbri- 
che in quei contorni situate lo rendevano per avvenlura anche po- 
vero di acque in modo da non poler piu essere adatto alia navi- 
gazione e facevan divenir 1' aria delle sue rive insalubre e malsa- 
na. Cbe che per altro sia di ci6, certo h che gli anticbi lo celebra- 
vano per la placidezia del suo corso , e ne frequenlavano le vici- 
nanze con ville ed altri edilicii. lvi infalli , come pare si possa 
supporre da alcuni versi di Stazio (1) , se non a Pompei slessa 
doveva esser posta la villa di Yiolantiila , ne motto distante dal 
medesimo verso Slabia doveva sorgere,comcpare indubitato,quella 
di M. Mario amico di Cicerone (2). Ed ollre a queste ve ne do- 
veauo puranche esser delle altre cbe ora non conosciamo avendo 
detto Plinio il giovine di questo tratto del cratere cbe erat frequens 
amanitas ora. 11 cbe ci vien anche in un certo modo confermalo 
da una Descrizione della citllk di Castellammare che si conserva 
inaooscrilta nellaBibiioteca Brancacciana(3),dove troviam notato, 
cbe appresso ilSarno it rilrovarono btn sptsto statue, marmi ed allrt 
cost antic he (4). Poco dopo la cadula dell’ impero roniano il Sarno 



(1) Statio, St/lv., I.I, c*rm. i , parlando a Yiolantilla diet : 

Nee libi eulpkureie Lucrinee Najades antra 
Nee Pompejani plaeeant magis olia Sami. 

(ii Cic., Bpisl. fam., Vtl . 1 , 3 , e 4. — Cf. Spiel. ad Q. Frutrem ,11 , 9. 

(3 U , E , 5 — Quests descrizione scritli sens’ slcun dubbio net 1600 pod 
rredersi , secondo It non imprubtbile congettura del Mtrtucci ( Eeame genera- 
te ec. ,p. 32), opera di quel G. Bsttists Rostoit di cui coo molli elugii f* 
tnenzione il Csptccia , sllorcbe parts dl Castellammare di lui patria. East sla io- 
serita lo una raccolta di scritture di carattere del Tutiol dal tul. 20 al fol.34 
at. Un’ altra eopia simile Delia stessa Bibliuteca conservast uel volums s*- 
gnalo II, E , 28. 

(4) Sulla face del Sarno secondo il sentimenlo del lodato aotore della Diu. 
hag. ai papiri Sreolanest, e torse secondo ogni probabilill atteso la situation* 
di questo tratto dalla parte di Slabia dorevan sorgere le Saline Ereulee e poco di- 
suute la Falude Pompejana delle quali fa parola Columella ( X, v. 135 j dicandu. 

.... duleit Pomptja paint tiicina raitnit 
Benuleii. 

Di queste Saline si fa anche memione da Plntarco nelta vita di U. Crass* allorcb* 
parlando della goerra di Spartaeo narra cbe Cossinio ono dei Duci inviatigli con- 
tro da Roma poco maned cbe non fosse ucciso dal gladiatore menlre ai larava ad 
sali not. Or pokhd questo aulore nel nominarle non osd un vocabolo greco corri- 
spoodeDte,ma proprio il latino di taimat,il eh. fgntrra(I>t pbratmr,p.228), roll* 
da cid dedurre cbe eon questo uome non erano propriamente Indicali i luoghi dors 
eranvi delle officiue alia fabbricazione del sale destinate ma sibbene le lav* del 
\ rsuvio formatesi tra Ercolaoo e Pompei in qnalche remotissima eruiione ,e coal 
rhiamate dai Tirreni percbe presso gli orienlali con nno stesso vocabolo ed il sal* 
ed ti bitume era dinolato. Ingegnosa conghiettura invrro si e quests, e corredala 
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fa anche chiamalo Draconc o Draconleo , comunque altri abbian 
voluto sostenere csser questo nn fiume di verso. Procopio che ci 
ha lasciala memoria di questo sccondo nome narra che nelle sue 
vicinanze net 535 dell’ E. V. si diede la celebre battaglia che pose 
line alia dominazione Gota in Italia. 

HI. Revigliano — ( Petra Herculii )■ • 

Sulla foce del Samo si vede il piccolo Isolotto che ora si chiama 
Revigliano. Al tempo dci Romani veniva detto Petra Herculii for- 
se come suppone il Milante (1J da qualche tempio ivi a questa 
dcith consagrato. Ed in fatti verso la fine del secolo XVI nel ca- 
varsi le fondamenta di una torre che ancor oggi vi si vede fa rin- 
venuta una statua di Ercole in bronzo lungo circa 3 piedi, la 
quale fu poi donata.secondo che ci lascid scritlo l'autore dal qoa- 
le prendiamo questa notizia , al Presidente Marcello di Mau- 
ro (2). Di questo isolotto ci la sc id scritto Plinio (3): In Stabiano 
Campania ad Herculii petram melanuri panem abjectum in mart m- 
piunl, iidem ad nullum cibum in quo hamui tit accedunt, II Pellegri- 
no (1) , e qualche altro patrio scritlore riconoscc questa Petra 
Herculii nello scoglio detto di Orlando , che c posto nei contorni 



dal ch. aolore con dotta e mascbla erodiiione , ma non ci sembra da..’ altra parte 
che mollo ai vero si aceotii. Alcuoi progrsmmi Poropejani (V. Rosini, Op .cit., p. 
:t0 e Avellino,OfMrv.iopra atcune itcrit.e disegni graffiti, g. Jnei qaali i non 

infrequent* menzione deiSoiinieai oasia dei laroraiori dedicati alia fabbricazione 
del sale.compruovano ben chiaramenle la reale esiatenza di una aalina nelle vici- 
nanze di Pompei e nonci fanno adoture I' esposto senlimenlo dell’ Ignarra. E 
quanto a coloro , che comunque riconoscano nelle saline Erculee, vere fabbricbe 
di sale, vogliono poi riporle Ira Ercolano e Pompei , e non gii sol Serno , fa me- 
stieri osservare che la condizione oalurale del luogo non favorisce aHatto la loro 
posizione , noo essendovi fra queste due cilti sito adalto a far ci6. Meotre cbe per 
f'opposlo sulle rive del Sarno il lido plb basso ed a livello del mare onde I rista- 
gni di acqua marina polevano facilmente avvenirvi , e nello stesso tempo la vici- 
nanza di questo fiume le cui acque polevano beoissimo formare la paludecbe 
prendeva il nome dalla vicina Pompei, rendetano seuza alcun dubbio un tal luogo 
pib opportono di qualunque altro a situarvi un simile slabilimenlo. Ne infine 
perthe queste saline avevanoil nome di Erculee debbooo esse collocarsi per nn* 
tal ragiooe assolutamente accanto ad Ercolano. Gib si conosceda Marziale cbe 
lotto questo lido di cui discorriamo : 

... llcreulco nomine clans nr at. 

E dall' altra parte la Petra Hercvlu posts qnasi di rincontro alle medesime non 
c' iropone la necessity di rlcorrere altrove onde ricercare la origins e la causa della 
loro denominaziooe. 

(1) Milante, De Stabiit, Stabiana eccleiia, si epiicopiiejut. Nap. 1730, pag. 8. 

(2) Vescritinne delta fin a di Catlellammare. MSS., f. 32. 

(3) Plin., nist. rust., XVII , 2. 

(I! Pellegr., Campania , 1. 1, pag, 318 — Tarascandolo, Op. eif.,pag. 91. 
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di Vico Equense ; nessuno per6 adduce alcuna pruova in soste- 
gno di questo sentimento (1). 

IV. Monte Lattario — ( Lactarius mons). 

Galcno nel 2.° secolo dell’ Era volgarc parlando dei pregi del 
latte Stabiano accennd il primo questo monte ma senza indicarne 
it nome (2). Dopo di lui ne parlarono Cassiodoro (3) , che lo 
chiamd Lattario , e Procopio (4) che narrando la sconfitta data da 
Narsete all’ esercito dei Goti che si era accampato nelle vicinanze 
]o indic6 sotto il nome di Monte del latte. Sul medesimo verso i 
mezzi tempi ebbe origine la citti di Lettere , cbe alcuni palrii 
scrittori (5) credono cost detta dalle lettere del Senato Romano iri 
mandate , ed allri (6) da un Eleuterio padrone del fondo ove fu 
la cilt& edificata; ma cbe con ogni probability dal nome del monte 
su cui si trova dovette denominarsi. Di reliquie di antichita qui e 
nelle vicinanze rinvenute, quantunque il Frezza(7) accenni di esi- 
stervene parecchie.noi non possiam rammentare che solo due urae 
cincrarie di marmo esistenti una in Gragnano , e 1’ altra in Let- 
tere delle quali abbiam memoria nella prefazione agl’indici dell’o- 
pera del de Meo, ed alcune inscrizioni cbe da noi saranno in ulti- 
mo trascritte. No altro possiam dire su questo monte dal quale 
principig. la catena di quelli che prendendo il nome da Sorrento 
innanzi a Capri vanno a terminare. 

V. Stabia — (Stabice ) 

1. Varie sono le opinioni dei nostri patrii scrittori sulla origi- 
ne di questa antichissima citlh. Taluno (9) assai stranamente la 

((} Molti Doslri patrii scrittori si fan le mersriglie perchi iiCapaccio da un Tri- 
pode di bronzo riovennto nel lenimeoto di Stabia coogellurasse 1' esistenza di un 
tempio di Brcoleiaella nostra cilU , non essendo il tripode emblcma di questo 
Nume ma piutlosto di Apollo. Ma bisogna avverlire che il Capaccio ooo ba delto 
mai una tal cosa; egli a p. 104 del t. II , dell' Hitt. Neap, riferisce solameote es- 
sersi rilrovata nel fondo di Giacomo Certa una status di Ercole in bronzo alts ire 
pifdi non gtt un tripode. Herculii quoque templum, dice egli. ihi fuine nar rant 
turn quod ejui Numinii lignum teneum I ripedalt in Jacobi Certa fundo repertum 
eat... Or queste parole malamente inlerpretale dal Ruggieri , il quale pel primo 
scambid il tripedalt in tripodale , Indussern Ini ed i susseguenti scrittori che lo 
copiarono a credere del Capaccio on errore cbe era anzi proprio di essi. 

(2t Galeno , 6«pa«. Mai. V , 12. 

(3) Cassiodoro, Variar., I. XI , ep. 10. 

14) Procopio, iter. Goth., 1. IV. 

15) Pansa, htoria di Amalfi , l, II , p. 207. 

ft) De Men , innali Critieo-diplomatici , ee., t. XII , p. IX. 

'7’ Frcccia, Dr. tubfcudis, p. 81. 

(9 Ruggieri, iatorid dell' tmmaginr di 5. Maria di Poitano , p.5. 
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tuole fondata da ErcoleEgizio 485 anni prima di Roma, altri (1) 
spiegando I'etiroologia del sno norae con un vocabolo orienlale cbe 
vale Caladumo ne attribuisce la fondazione ai Fenicii, ed altri (2) 
finalmente considerando i Tusci , o gli Elruschi e i Fenicii come 
uno stesso popolo, da essi la crede derivata, e la inchiade Ira le 
12 citt& Tirrenicbe slabilite secondo Strabone nella Campania. 
Ma nelsilenzio di tutti gli antichi , e tratlandosi di cose cos) 
oscure e luntane crediamo non si possa alcun che di certo afferma- 
re , e solo se da quella delle Bnilime cilU delle qnali ci resta al- 
cnna islorica testimonianza vuolsi per analogia trarre qualche ar- 
gomento sulla origine ancbe di Stabia; pensiamo non si debba te- 
nere come improbabile la conghietlura di quelli aulori i quali ne 
fanno a fondatori i Peiasgi.Ed infalli alcuni di costoro, per la te- 
stimonianza di Conone anlico istorico greco presso Servio (3) , 
unili ad aitre genii raunaticce del Peloponneso vennero alquanto 
tempo innanzi la gnerra Trojana a stabilirsi nella parte orienlale 
del nostro cratere , echiamalo Sarno il fiumeche iviscorre dal 
nome di un fiume della loro madre patria (4) , c se stessi Sarrasti 
diedero origine a Nocera ed a molte aitre cilia. Or non 6 certo 
inverisimile cbe tra queste fondazioni dei Pelasgi siavi slala an- 
che Stabia cbe h una di quelle cilU prossime a Nocera , delle 
quali per I'antichiU ci £ sconosciula la fondazione, e che per quan- 
to si pud congetturare da talune testimonialize degli anlichi scrit- 
tori (5) fece in alcun tempo anche parte del suo terrilorio. Del ri- 
manente che che voglia pensarsi di una tale conghietlura a noi 
sembra assai verisimile cbe la nostra Stabia ai tempi della se- 
conda guerra punica fosse una citli assai llorida , e popolosa , 



(t) V*rgi», / Fenicii prtmi abitatoridi Napoli, p. 15. 

(2) Attellis, Prtnctpii della civilitsatione cc., t. II, p. 19. 

(3 Servio, ad jSneid. Vll , v. 738. 

(4) Secondo Euguzio, ad Dyoniiium, pig. 60, cbiamivisi Soron no Same della 
Treienfi. Or se b da tenersi conlo della qnasi somigliania cbe osaervssi net noma 
di questo fiame col Sarno, dalle suddetu regions del Peloponneso pud ripetersi 
1' origins di nna parte del noslri Sarrasti. 

(B) Pare infatti che Polibio altribuisca ai Nocerini lotto II tratto di territorio ove 
t il Sarno eCaslellammare.eforse anche Sorrento ;imperocch* tra i popoli abllanli 
longo II littorale della Campania metle io ultimo luogo i Nocerini, il cbe non a- 
vrebbe certamente egli detlo se avesse voluto parlare solo della cilU di Nocera e 
sue vicinanxe, luoghi posti, come ognun si, ben distaoli dal mire.Oltraccid inter- 
petrandosi in quests guisa le parole dellu storico non »'£ pib bisogoo di ricorrere 
alia correzione cbe sulle tnedesime proponeva il Vargas ( Euboici iceondi abit. di 
Nap., p. 470 ) di cambiare ciod il Nnepiys.-y in Xopevraw, poichd poteva lo storico 
con tutti propriela dire che i Nocerini abitavano il littorale della Campania dopo 
i Napoletani se ad essi apparteoeva il territorio cbe all’orieote del cratere aidi- 
stende; la qnal congeltura acquista maggior vigoreore si vorra considerare cbe 
una parte di questo terrilorio lino ai tempi di Tito apparteoeva indubitatamente ai 
Nocerini, secondo che sappiamo della lestimonianta di Plinio [Bui. nal., Ill, 15.) 
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ed i suoi abilanli dediti agli studii delle cose marinaresche , poi- 
che Silio Italico (1) Del descrivere 1’ assedio di Siracusa falto da 
Marcello rammenta Ira le navi della flotla Romana una che non 
era guerqita di allri che di soldati Stabiesi. Nella guerra sociale 
in sul priroo scoppiare delle ostilitb fu presa da C. Papio Mutilo 
uno dei capitani llalicesi ed i suoi cittadini, e financo gli schiavi 
furono obbligati ad ascriversi nell’ esercilo dei collegali (2). Ma 
nell’anno seguente rilolta loro da L. Cornelio Silla fu da costui 
dislrutta e spianata al suolo. Ai tempi di Plinio it vecchio (3) , o 
in quel torno, erasi ridotta in ville, e forse alcuna di queste come 
la piii considerevole, o pii tosto parecchie di tali ville surte sulle 
rovine della veccbia citU ne ritennero il nome, trovandosi memo- 
ria di Slabia in alcuni anticbi Autori (4) vissuti dopo 1' epoca 
della distruzione fattane da Silla. Allorcbi poi nel 79 dell' Era 
volgare una improvvisa e tremenda catastrofe renne a cangiare 
quasi interameote la faccia di questa parte del nostro cratere le 
ville che eran succedule all’ antica Stabia e che eran le piu vici- 
ne al Vulcano ebbero comune con Pompei cdErcolano la disgrazia 
di esser seppellile dal Vesuvio.Ed ivi, come £ noto, Plinio il vec- 
cbio accorso per ajutare i soldati, che a Retina stanziavano, mori- 
va,a quanto sembra.soflocato dalle sulfuree esalazioni del Vulcano. 
Ne dopo questa seconda distruzione abbiamo altra memoria della 
nostra citU sino alio scadere del secondo secolo dell’ Era volgare. 
In quel tempo secondoch£ pare dorersi rilevare dai detti del cele- 
bre medico di Pergamo (5) una novella Stabia era surta in lnogo 
di quella sepolta dal Vesuvio.Ia quale bisogna ancbe supporre che 
sin d’ allora avesse dovuto incominciare il suo ingrandimento 
poich& nel 499 la troriamo giA divenuta una citU vescovile (6). 

2. Sono queste le antiche vicende di Stabia di cui la storia ci 
ha lasciata qualcbe non dubbia rimembranza , ci conviene ora far 
parola del sito dove questa antica cittA sorgeva, su di cbe lungbc 
cd ostinale dispute sonosi agitate tra i nostri patrii scrittori. E 
sebbene dopo gli scavi eseguiti nel secolo passato possa sembrar 
inutile c vano il discutere ancora un tale argomento , pure sicco- 
me coi medesimi si £ vcnulo a scoprire solamenle il sito della 
Stabia dislrutta dal Vesuvio , essendo ancora incerto quello della 
Slabia surta dopo quell’epoca,cosi ci £ sembralo esser la quistio- 
ne solo in parte finila ; c per 6 abbiam crcdulo nccessario a ben 

>1) Silio Hal. , XIV, v. 408. 

(2) App. Alci., Ve bell. civ., 1. 1. 

(3 1 Plin., Bill, nal., I. e. 

<4)Orid., Mclam. XV , v. 711. — Colam., De re ruflica , X, v. 133. 
i 8) tialcoo , Ms-3. V , 12. 

.0) Ujihrlli, Italia sacra , t. VI , p. 804. 
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distingnere qucsto punto della storica topografia della nostra pe- 
nisola il fermarsi alquanto su qucsta ricerca , esponeado ed esa- 
minando i diversi pareri , che sinora su tale oggelto sonosi e- 
messi.E gia fin dal principio del secolo XVI. il celebre Ambrogio 
Leone (1) metteva in campo 1’ indicata quistione , allorchb vo- 
lcndo ampliare il territorio di Nola sua palria a discapito di quel- 

10 delle finitime cilia cerc6 di sostenere cbe Stabia era posta net 
sito dove ora sta la Torre dell' Annunciata. Un tal sentimento ve- 
niva indi seguito dal Romeo (2) , dal Remondini (3) e da qual- 
che altro scrittore , che all' amor del vero voile preferire quello 
del sistema da Ini proposto. Al contrario Marino Freccia (4) , 

11 Capaccio (5) , e la pib parte dei palrii storici si avvisaro- 
no di porre la nostra citlA dall’ altro iato del Sarno un miglio 
circa prima dell’ odierno Caslellammarc , e propriamente nei 
Inoghi denominati Varano , Carmiano e S. Marco Vetere. E 
piu di tutli il Milante (6) nella sua opera De Stabiii con mol- 
te sode e ben fondate ragioni fece chiaramente conoscere cbe a 
nessun patto Stabia potevasi situare in Torre dell’ Annunciata 
cssendochb sarebbesi cosl venuto a contradire gli attestati di 
tutti gli antichi cbe ne parlarono , e specialmente di Galeno la 
teslimonianza del quale ancbe il Leone assai stranamente vo- 
leva addurre in suo favore. Or a noi sembra, che, a ben ragiona- 
re su tal punto, bisogna dislinguere la Stabia distrutta dal Vesu- 
vio da quella esistenle ai tempi di Galeno (7) ; percioccbe la 
pib parte dei sullodati scritlori prendendo argomento a sostene- 
re il sito di Stabia al di lb del Sarno dalle parole di questo ce- 
lebre medico ban confuso la situazione di una cittb coll' altra , le 
quali come non par dubbio eran posle in Inoghi ben differenli. E 
qnanto al sito della prima , che fosse posta in Varano e sue vici- 
nanze oltre a quei lanti monumenti ivi rinvenuti , c rammentati 
dal Capaccio e dal Milante lo dimoslrarono poi apertainente gli 
scavi falti eseguire verso la metb del secolo passato dall’immortalc 
Carlo HI. Ivi in falti si scavarono allora moltissimi cdificii i 
quali coverti dalle medesime mat eric vulcaniche da cni si vide 
scpolta Pompei indicarono chiaramente esser vestigia dell' antica 
Stabia distrutta dal Vesuvio. Ed allora con quelle escavazioni si 

(1) Leone , De Nola in Del. ecript. rer. Neap., 1733, p. 29. 

<2 Romeo, Quinque Sancti ec., p. 308 — Cf. Capaccio, Op.cit., t. II , p. 103. 

(3) Remondini, Vella Nulana Eeclet. Storia , t. 1 , p. 183 seq. 

(4! Freccia, Op. t it., p. 83. 

(8) Capaccio, I. e. 

(6) Milante , I. c. 

(7) Non avendo aleun elemento a cni appogginre le nostre congettore , non 
parliamo qui del preciso sito di Stabia distrutta da Silla , la quale per altro nello 
stesso luogo o nolle vicinanzt dot era esser situate. 
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veniva puranco a raffermare ci6 che di essa disse Plinio di cs- 
sersi ciod ridotta in ville poichd nelle ricerche fatte non si rin- 
vennero che rustiche magioni e case psendonrbane — Ma qual 
si fosse it sito della Stabia esistente ai tempi di Galeno non si & 
poi nello stesso modo comprovato; Ed invero se dovesse segnirsi 
la tavola Pentingeriana (1), che si crede lavoro del IV secolo del- 
l’Era volgare la nostra citth sarebbe da porsi in quell' epoca al di 

3 ua del Sarno verso Pompei , il che verrebbe a favorire l’opinione 
i coloro che la voglioho in Torre dell’Annunciata. Una tal si- 
tuazione per6 £ apertamente contradetta dalla testimonianza di 
Galeno , il quale ben prima di quell' epoca descrisse Stabia como 
posta nelP imo del seno , cbe b tra Sorrento e Napoli, e piu verso 
il lato di Sorrento (2). Ond’d che dobbiam credere esser questo 
uno di quei tanti errori degli amanuensi , che sul sito , e sul no- 
me dclle antiche citU dotlissimi critici hanno in quella Tavola 
avvertiti. Piu probabile congetlura potrebbe per 1'opposto sem- 
brar quella del ch. Rosini , il quale d d' avviso doversi a quel 
tempo collocare la nostra cittA in sul Monte Lattario 4 miglia di- 
stante dal mare e propriamente dove gorge la citti di Leltere,ma a 
nostro sentimento n£ anche egli colse qui perfettamente nel segno. 
Imperocchis dal c. I. di Galeno, donde il lodato autore prcso ar- 
gomento a sostenere la sua opinionc , si ricava secondochd a noi 
pare , abbaslanza chiaramente che Stabia sia stata allora piut- 
tosto sul mare cbe denlro i monti situata. Ecco di fatti le pa- 
role del celebre medico che giova qui riferire per intero giusta la 
versione assai lodata del Linacri , affinch6 i nostri lettori possano 
da per loro stessi giudicare suit’ intclligenza delle medesime. 

Quarto tandem die navi Stabias pervenit Jgxtur ad lac quod 

Slabii s habetur comtaendandum multa concurrunt,et locus ipse satis ' 
editus, et aer illi circumdatus siccus , et pascuum pecoribus salubre 

Simillimus ( aer ) autem is fuerit cui eadem adsunt quae illi; 

altitudo collis mediocris , eta a mart ad ipsum 30 stadiis ampliusque 
aliquid sed non multo. Locus autem ipse versus mare (3), nempe Sta- 
dia, in imo maxims sinu est , qui inter Surrentum el Neapolim con - 
spicitur , mogis tamen in latere quod ad Surrentum pertinet Li- 

cet porro et alibi terrarum eligere collem simili modo siccumnec longe 
a mari nec adeo magnum ut ventorum impetui sit expositus nec adeo 
humilem ut subjectorum camporum alitum prompts ncipiat.... Quod 

(11 Segm.Vt.D. 

(2) A Galeno i conforme l' anooimo di Ravenna il qnale ( IT , 3 ) coal descrive 
questa parte del Cralere: Surrentum , Stabium , Sarnum. 

(3) II lesto grcco ha i«l , che dal Rosini , forse per favorire il 

suo sentimento b tradotlo supra mare , ma dal Linacri , come si b vcdulo , t 
inlerpetralo terrui mare , c dal Clurerio apud mart. 
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lt eliam in temptrato orbit loco collit tit veluti it qui ad Stabiat con- 
tpicitur longe magit ad rem pertinet. 

Or da lotto il contesto dell’ addotto passo sembra risultar chia- 
ramenle che la distanza di 4 miglia ( 30 stadii ) fosse passata an- 
zicbi dal mare alia citti di Stabia , come vuole il Rosini , piul- 
tosto dal mare al colle in dore ritrovavasi qnel latte di cui Ga- 
leno encomia le salnteroli prerogalire , e che inoltre la cilia fosse 
posta propriamente sol lido, e forse nell’istesso sito dove ora sor- 
ge Castellammare. Nel qual sentiraento oltre alle parole del cel. 
medico ci confermano ancbe piu alcune vestigia di edificii, ed al- 
tre anticaglie rinvennte a qoando a qoando net recinto dell odier- 
na citti (1) , le qoali non possono propriamente attribuirsi alia 
Stabia distrotta dal Yesovio essendosi rinvenute abbastanza lon- 
tane dal sito dove nel secolo passato si fecero gli scavi cbe abbiam 
di sopra accennati,e non essendosi trovate coperle come qnelle da 
materie vnlcaniche. Cbe poi verso il quinto secolo dell’ E. Y. gli 
Stabiesi fossero discesi snl mare, e avessero ivi edificato un por- 
to ed alcnni subborgbi dando coal origine alia modema cilia , 
ella b qnesta on' altra conghiettora del ch. autore della Disserta- 
zione isagogica ai papiri Ercolanesi della qoale , perchi nna con- 
segnenza della prima , per le addotle ragioni dubitiamo egualmen- 
te. Ed invero, essendo Stabia, come pare dimostrato , sin dal se- 
condo secolo posta sul mare, il non essersi da Procopio fatta 
menzione di nna citti sul Lattario esistente allorchi parla della 
sconfitta ricevuta dai Goti in qnelle vicinanze non viene certa- 
raenle a comprovare alcnna cosa in favore della opinione da Ini 
csposta ; essendo anzi , se pur non c’ inganniamo, nn altro argo- 
mento che si potrebbe addnrre onde soslenere che Stabia non sia 
stata mai sn quel monte situata. E qnanto poi al marmo , di cni 
appresso faremo parola , cbe rammenta I’edificazione del porto , e 
dei subborgbi fatta per ordine del Senato Stabiese , del medesimo 
non ci sembra cosl chiara l’eta da doversene senza piu fissar 1’ e- 
poca nel quinto secolo dell'E. Y. ni quand'anche lo fosse dal sno 
conlennto ci pare che si possa rilevare , come vuole il citato au- 
tore , la trasmigrazione degli Stabiesi da Lettere , ed il loro 
stabilimento sul littorale del cratere. La coslruzione del porto , 
e dei sobborghi di cni in esso si fa soltanto parola , ci fanno an- 
zi sospettare il contrario ; poicbi se Stabia in qnel tempo fosse 
stata , ove ora b Lettere , gli edificii fatti da Difilo sul mare, cioe 
quatlro miglia circa lontano da questa citti, non avrebbero al cer- 
to potato chiamarsi con propriety di linguaggio subborgbi. Per 
le quali cose non ammeltendo le conghielture del ch. M'Rosini 

(l; Capaccio , op, tit., t. Il , p. 103. 
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crediamo , che Stabia dopo la seconda sua distruzione non nei 
raonti sia stala di nuovo eretta ma sibbene nel sito dove poi la 
cittd che. da essa prende il nome si d ingrandita. 

Dovremmo ora occnparci dell’altra quistione insorta nel aecolo 
passato tra gli scritlori Sorrentini , e gli Stabiesi sulla interpre- 
tazione della voce ya'ptov nsata da Galeno nel c. 1. pretendendo i 
primi che non altnmenti che per Oppidulum dovesse la medesima 
interpretarsi , e sostenendo gh altri che ivi non fosse stata in altro 
senso adoprata che in qnello di luogo , ngione e siraili. Ma poichd 
6 questa, come ognnn vede, una quistione di parole che messa in 
campo dallo spirilo di municipalismo degl’ iidicati scrittori non 
pud gran fatto interessare la storica topograda della nostra peni- 
sola , noi percid non ci fermeremo sulla iredesima e ci faremo 
piuttosto a ricercare qual si fosse l’estensicne dell’agro Stabiano 
ai tempi di cni discorriamo. 

3. M. r Ludovico Anastasio (1) segnendo 1 PatriarcaAntiocbeno 
suo zio (2) , ed appoggiandosi sul siltozio di quegli antichi 
scrittori i quali nel descrivere il nostro cratere non fanno af- 
fatlo menzione di Stabia , e pongono dopo Pompei Sorrento 
vuol sostenere che tutto quel tratto cbe dal Sarno alia Campanel- 
la si distende appartenesse allora all’ agio Sorrentino. Non v’ ha 
perd chi non vede la stranezza del sentinento , in cni il citato 
autore fu indotto dal solo desiderio di contradire tutto cid che 
aveva detto il Milante. Che se alcnni antichi tacciono di Stabia 
forse perchd dopo le tristi vicende cui andd soggetta non era pid 
quella citti di tanta importanza qual dra prima , non pertanto se 
ne deve argnire , che il luogo ed it territorio dell' antica citti 
abbia perdulo una tal denominazione.o che il villaggio surto sulle 
rovine della medesima non abbia potuto ritenerla. Seneca (3) , 
per tacere degli altri ci fa chiaranente comprendere cbe il tratto 
della nostra Penisola che all'occidfente di Pompei si prolende era 
denominato lido Stabiano e Sorentino. E se non possiamo per 
altro stabilire precisamente qual fossero i confini dell' uno e del- 
1* altro si perchd nd da questi ad dagli altri antichi speciGcata- 
mente distinti , come perchd If varie vicende di queste limitrofe 
citth dovettero cagionare una maggiore o minore estensione al 
territorio di ciascuna a seconia della maggiore o minore impor- 
tanza delle medesime.possianu perd da alcuni luoghi di Plinio (4) 

(t) Anastasio , Animadversionet in librum F. Pit Thomae Milante Ep. 
Stub. Dt Stabiit , Stab. Eccl., el Ep. ejus. Ncip. , 1751 , p. 38. 

(2) Pit. Anastasio , Lucubrations in Surrentinorum ecclttiatlicat eivileique 
antiquilatee , t. I , p. 82. 

(3, Senrca , Nat. quote t. . VI , 1. 

(4) Plinio , Hitt. nat. , XXXII , 2 , e XXXI ,1. 
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in qualche modo sospettare , che 1’ agro Stabiano ai tempi del- 
I’lmpcro siasi disteso dal Sarno al monte Aureo (1); poiclie il pre- 
lodato scrittore mette tanto la pietra diErcole posta sulla foce di 
questo fiumc, che l'acqua cheancoroggi Media (2) chiamasi, e ebe 
scaturisce ai piedi di qnel monte tra i confini del medesimo. Se 
non che il luogo dello stesso Plinio (3) , dove attribuisce all' agro 
Nocerino tntto quel tratto di territorio dopo Pompei che & ba- 
gnato dal Sarno potrebbe in un ccrto modo contradire il senti- 
mento di sopra esposto poichd allora la pietra di Ercole verrebbe 
a stare nel territorio Nocerino non nello Stabiano e per conse- 
guenza piu ristrett; sarebbero i confini di quest’ ultimo al mez- 
zogiorno. Ond’ 6 chi spinto da una tal difficolta il ch. Bosini (4j 
nell'esaminare questc punto della nostra patria corografia attri- 
buiva il lato destro c mcridionalo del seno che il mare come ab- 
biam dimostro piu sipra faceva tra il Bottaro e Stabia all' agro 
Pompcjano, quello di nezzo al Nocerino e quello a sinistra final- 
mente alio Stabiano poiendo i confini di qaesti due ultimi nel luo- 

S o ove ora sorge la chietetta di S. Maria delle grazie nel territorio 
i Lcttere. La qual coninazione egli la desumeva da una monca 
iscrizione che con ruder di anlichi edifici fu in quel sito rinve- 
nuta , donde secondo il mpplimento che egli nc fece si sarebbe 
rilevato che qaesti edifiiii fossero appartenuti uno a Stabia , o 
1’ altro a Nocera , e che luindi un tal lnogo fosse stato il limite 
dei territorii di ambedue ]ueste citta. Ma anche in tal modo non 
pare che il ch. autore abbia all' intutto dileguato ogni dubbio su 
questo argomenlo ; tanto piu cbe per quanto riguarda i confini 
del territorio Nocerino, e Sabiano la sua congeltura non va e- 
sente da difficoltk , poiendo iislruggersene affatto le basi ore la 
suddetta iscrizione si supplisse , come non a guari ha fatto un 
ch. Archcologo (5), in un modo tutto diverso di quello da lui ima- 
ginato.Laonde a conciliare la coitradizione dei due luogbidi Pli- 
nio accennati di sopra , a noi Km bra piu adatta I’ altra conget- 
tura del medesimo Bosini , e creiiamo quindi piu consenlaneo al 
▼ero il supporre cbe dopo la dslruzione di Stabia la maggior 
parte dell'agro di questa citta, e jrccisamcntc quclla posta suite 
rive del Sarno all' agro Nocerino fosse stata appropriata , quan- 
tunqne poi nell' uso comunc di parlare si fosse ordinariamento 

(1) Qaesto monte del Ceptccio 1. e. , e di ilcani iltri scrittori 4 cbiameto erro- 
neamenle Gauro. V. it Pellegrino, Op. eit., t.I, p. 247. Oggi dices! comunemenle 
S. Angelo, o Faito, 

(2) V. Chevalier de Rival , Analyte , al pr opriitit medicinalet del eaux 
mineralet de Caitellammarc ec., p. 20. 

(3) Plinio , Op. cit.. Ill, 5. 

(4' Rosini . Din. hag., p. 86 e 87. 

13 Guarini , Cemm. Yll de Minis. Fort. Aug., p. 29. 
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seguitato a cLiainar Stabiano quel terrilorio che Una Volta alia 
dull di Stabia era appartenulo. 

4. Discorso in tal guisa sul sito e snl territorio di questa citl^t ai 
tempi dei Romani passeremo ora a far parola degli antichi edi- 
ficii alia medesima appartenuti. E prima di ogni altro rammente 
remo il suo porto ed i subborghi di cui ci ha lasciata memoria 
una iscrizione rinvennta in Castellammarc nei principii del se- 
colo XVI da un tal Rosania e sulla fede di costui rapportata dal 
Capaccio (1) nella fine della sua sloria Napoletana. Essa ven- 
ne atlribnita ad un’ epoca assai . remota da un patrio scrittorc 
del secolo passato (2) , il quale tenendo il Difilo tardo architetto 
nella medesima medzionato per I' istesso di quello che net 699 di 
Roma dirigeva i lavori della villa di Q. Cicerone (3) fu d’ avvisu 
che le indicate opere fusscro state dagli Stabiesi costruite ai tempi 
del Grande Arpinate,e forec dopo che la loro citti era stata distrut- 
ta da Silla. Il cb. Rosini (4) per l’opposto, come di sopra abbiamo 
accennato, la credft opera del quinto secolo dell’ E. V. e trasse 
argomento a questa sua opinione dall’ ortografia , e dallo stile 
di essa, che dice egli la dimoslran dei tempi in cui i paesi del 
nostro cratere cran soggetti all’ impero di Oricnle. Ed invero sc 
dall’ ortografia del marmo nulla puossi ricavare di prcciso non 
essendovi 1’ apografd/del medcsimo in Capaccio, dallo stile perir , 
e dall’ uso delle sigle che in esso veggiamo, e che secondo il Maf- 
fei (5) £ pintlosto proprio dei secoli bassi si potrebbe in un ccrto 
modo prenderc argomento a conralidare l’opinione del Rosini, c 
credere i'inscrizione se non dei tempi da lui indicati almeno di 
un'epoca non motto anteriore. 11 luogo inoltre, dove il marmo fa 
rinvenuto che se deve credersi ilRuggieri fu rattaale porto di Ca- 
steilammare potrebbe anchc confermare questo sentimento, poichd 
a quei tempi in quelle vicinanze era posta,comc abbiam di sopra 
accennato, la Stabia surta dopo di quella distrutta dal Vcsuvio. 
Ci6 non pertanto comunque 1' opinione del Rosini h assai verisi- . 
mile, non ci pare per6 inleramenlc dimostrata, e perd cbiamiamu 

• (1) Capaccio, Op. eit. , t. U , p. 480. 

(2) Lancellolli , Bpiilola ee. lie Stabiit, Neap. 1784 , p. It. Di questa ( pi- 
nione par che sia aoche it ch. Raoul Soebeue Lett re d AI. SeAorn , etc. V. Hull. 

/C.U, -Art. Nap.,anno IV , p. 2t. 

(3) Cicerone , Bpistola ad Q. fraltem , III , 1. In 1 Vanliano offend i Dip hit um 
Diphilo tardiortm. Donde pare che vl sia siato un altro Difilo anteriore alt' ar- 
chitelto di Cicerone ,il qoale pel primo avesse avutoil predicato di Tardo. Un 
altro architetto di questo nome , se pur non e I’ istesso di alcuno di quclli ora ac- 
cennatl , c meniionato da Viltuvio ( 1. VII , praef. ) come auloie di un Trattuto 
suite machine. 

(4) Rosini , Op. eit . , p. 90. 

‘ >3) Mallei , DtSiglit etc. , p. Ill, 

2 
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1’ attenzione dei nustri archeologi su questo argomcnto a flinch^ si 
vcngbi piu ragionalamenle a stabilire ! eta di qucsta grcca iscri- 
ziooe. 

Slabia , so devesi prestar fede al Milanlc (1) , aveva inoltrc on 
anbleatro i di cui ruderi egli ravvisava in Varano , ed un Giuna- 
sio , scoverto ai suoi giorni del quale coroe egli stesso ci attesta 
il Regio Arcbitetlo D. Michele Porzio aveva presa la pianla. Ci 
sia lecito per 6 di dubilare dell'esistenza di quesli due cdificii , 
fondata sulle sole ragioni chc abbiamo indicate ; percho non 6 
certamcnte verisimile , ebe Slabia la quale dai tempi di Silla a 
quei di Plinio non era cbe un villaggio , o un aggrcgalo di ville 
avessc avuto un anGtealro ed un ginuasio edificii , cbe eran pro- 
prii di grandi e populose cittA. Ne si pud dire cbe 1’ avessc avuli 
priroa della sua distruzione, poiche gli anliteatri incominciarono 
a farsi di pietra alquauto piu tardi di una tal epoca; n& i ruderi 
cbe come al roedesimo appartcnenli sono accennati dal Milante ci 
sembrano tali da farli assolulamenle credere vestigio di un tale 
edificio. In quanto poi al Ginuasio siaroo indotti a dubitarne an- 
cbe dal silo dove diccsi rinvenuto, che d detto 1 Osleria del lapillo 
csscndo questo un luogo vicino Pompei , ed abbastanza da Slabia 
ionlano. E quaiilunquc una lapida ricordata dal Capaccio (2) 
come appartenente a quests cilia, nelia quale si fa parola di giuo- 
cbi ginnici, e ludi ivi celebrati pulesse farci supporre 1’ esistenza 
di un tale edificio , pure se 1' iscrizione cbe il Capaccio accenna c 
come pare quella stessa cbe il Gudio (3) rapporta senza indicare 
il luogo dove fu rivenuta.ogni argomcnto cbe dulla medesiroa po- 
trebbe desumersi verrebbe allora a cadere doveudosi piutlosto che 

(1) Milante, l.e. 

(2i Capaccio, Fortitien, p. 1010. 

(3; Gudio, hcript. out. p.CVI. — A fine di far conoscere 1* ragione per cni slamo 
slati indolti ad opinare in til gniu, riporliaino le parole del Capaccio dove cila 
la detta iscriiione Slabiana , ed alcune parti di quella riferiu dal Gudio cbe fan- 
novederela coincideuia dell' an marmo coll - altro. II Capaccio dunquefFore- 
aliere, p. 1016; dice che net marmo si fa menzionc diClodia Lauia Sacerdoteua 
pubblica di Ccrert.cdi Mcngalvo Decuriont inPvmpei coi giochi [alii net duum- 
virate con Tori laurocenti succunori pontarii pugili calervarii picti aervamati 
pantomimi pilade etc. Le parole poi dell' iscriiione del Gudio aono le seguenti. 

Clodia.A.F. Lassia.M.F. A. Clod to. A.CIadhit.A.F. L.Ccllius.L.F. 

Men. Caicos 
Derurio 
Pompeii. 



Sarerdot Sacerdot M.F.Pul. trrilta. Mm.Flaerus.il FirJ.lXter.^luinq. 
Publira Publira Maqist.Pag.Avq. TYih.mtl.apopuio. 

CercrisV.il Certris. V.V. Ft I. Hub. 

Primo Vitomriratu Apollinarib. in (oro powpouv 
Tiuiros, TaurocnloSi Sucrur sorts, I'outarios 
Paria III. Pugtlcs, Cater canoi , Pijetas, Ludos 
Omnibus Aeruamatii , Puutomimisqu. orunilms e! 

Pylade cl US. N. ccVj in publicum pro duomriratu. ere. 
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a Slabia alia vicina Pompei essa rifcrirsi. Infatti i maestri 
del Pago Augusto Felice mcazionati nel marmo ognun sa che 
appartenevano a Pompei , dove csisteva un borgo con questa de- 
(tominazione , e A. Clodio Flacco nel di cui duumvirato si danno 
questi giuoebi per la fede di altri marmi nel In medcsima cilia rin- 
venuti si sa aver iri esercitata questa magislratura qualcbe anno 
dopo diCristOsper cni non pu6 certamenle supporsi che egli avesso 
dato questo speMarolo in una cilia diversa da quella dove assume- 
va il carico del duumviralo.Ne d'allra parte deve recar mcraviglia 
rhe ii Capaceio sulla fede del Rosania malamcnte attribuisse a 
Slabia quesla inscrizione menlre che apparleneva in realta a 1'ora- 
pei. E ben note come prima della mota del secolo passato buona 
parte dei nostri scriltori confendcsse Ic antichita spcltanti ad una 
cillh con quelle che ernn proprie dell’ altra (l). Ed inline quan- 
d'anchc questa isrrizione spettasse verameute a Slabia dalia me- 
desima neppuresi pad dcsurocre tdcuna pruova onde sostenere I’e- 
sistenza di un circo, o ginnasio per la celebrazione dei ludi iri ac- 
ccnnati perche nel marmo & chiaramente detto che furono essi dati 
nel Foro, ove , come £ noto , nolle eitli prive di antiteatro o di 
circo eran solrti a celehrarsi questi spcttacolK 

Altri pubbiki edificii oltre di questi dei quali per le addotle 
ragioni ei e sembrata dubbia I' esistenza ci vengono poi rammen- 
tali dai nostri patrii scriltori. Fra 1'altro il Capaceio (2) ricorda 
le molte vestigia di antiche ruble volte sepolcri tempii ed altre 
anlicaglie, chesi additavano ai suoi tempi net luogbi di Carmia- 
no , I’srnno , e S . Slarco telere , o I’ autore della Descrizioue 
manoscrittadi Castellammare che abbiarao di sopra indicate, ci ac- 
eenna come puranebe in Carmiano riuvenuto un muro di lateri- 
zio lavoro, chc cgli crede uu condolto di acqua , e le relrquic di 

Dorei du netareehe il ftoswiia nel leggere H marmo , e n*l trasmetterne la 
nitizia eom|<endi»<a al Capaceio dovelie erroneamenie unire il coguome del De- 
mrione di Pompei I Calvot ) code lettere ioiziali inuicanti il nomc della ira- 
hit alia qoale il medesimo era ascritto JJtfen.J; cost che lease Mtncalvo io- 
vece di if- -tania ftribu) Calvot.* 

(HCosi per cilarne alean esempio I'iserizione Slabitna di I„ Fracleone Ante- 
rote faattribuHa agliscanidi Civitao sia Pompei dal Gori I Symb. rurn., 1 . II , p. 
147 ) e dal Martorelli ( I>t reg. thee. tol., p. 032 i ; e per I' opposto I’ Anastasio 
( Animadvtreionet , p. 33 e scg. ) e I’aul. della eit. Dtseriziooe manoi-critta della 
Citta di Castellammare credo-mo appartencre a Slabia alcone aoticaglie tro- 
vatenelle viemanzedi Pompei, le quali senza dubbio a quest'altima citta si spet- 
tavano. 

(2) In eieinii Itcit dice il Capaceio Hitt. Neap., t. Il, p. 102 ) S. Marco velert 
Carmiano Varunoquc plurima antiquarvm rninarum veihijia.eoneameraliontl. 
upulclira , templa reperiuntur. Or non sappuiua perche il Gargiulli in una me- 
tnoria inserila negli Aui della R.Acc. Ere. ( 1 . 1 , p. 315 ) riti queste parole co- 
me se parlassero del monte che govraslt il lido di Puuano , il quale t siiuat* 
tiella parte opposta di Castellammare. 
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un’ antica slrada fatla di selici grossissimc con piu di due palmi di 
njassa di fabbrica , chc forse secondo egli stesso suppone attra- 
vorsava per mezzo I'antica cittli- 11 piu volte citato Ml Milante (1) 
ci ha lasciala inollre memoria dclle vestigia di un lempio che egli 
credo dedicato aGiano pcrche poste net luogo ancLe oggi detto Fa- 
jano quasi fa[Fanum)Iani. Esse furono scovcrte al tempo che egli 
reggeva la cbiesa vescovile diCastcllammarc.c da lt;i stesso osser- 
vate (2).Nello scavarsi, secondo che egli narra si rinvennero oltre 
al pavjmento del tcropio fatto a musaico con pielre bianche c nere 
di cui ildotto Vescovo did anchela figura nelia opera dianzi ci la- 
ta , moltissimi fusti di colonne tronche e spezzate, le quali erano 
di laterizio lavoro , e coperte con up intonico durissimo in guisa 
pbc era ben difficile anche con grandi ferri acutninati svellerne 
porziono alcana- Si rinvennero puranche le pareti , le quali in- 
tonacatc nello stesso modo dclle colonne erano alte dove piu dove 
mcno di 4 palmi , e dipintc con eleganti ornali e con fascelte 
azzurrine e rosee tramezzatc da arabeschi e da figure di uomini. 
Alla parte deslra del tempio verso tramontana eravi un lava- 
cro di piperno , e intorno alle mura esterne del medcsimo alcuni 

{ ticcoli tubi di piombo fabbricativi onde portar acqua non solo nel 
ayacro ma anche nelia cisterna , che era situata luori del tempio 
alia sinistra. 1 canalctli di piombo erano poi legati tra di loro collo 
slagno c su essi vedevasi segnato questo piccolo titolo. P. Sab mu 
Pollionis Pr. V. le quali ultime parole il Milante interpetra in 
Pmefecti Vriis , c quindi crede doversi aggiungerc un tal Sabidio 
glia serie dei Prefetli (3) di Boma. Sotto le mine del detto tempio 

(t) Milante, I, c. 

(2) L'etimologia di Fajano proposta dal Milante fo.ni forse a torto.rigettata dal- 
l’Anastasio Animadversiunct ec. pag. St J il quale con pita verisimigiianta voile 
derivaio qocsto nomc dai Faggi , di cni abbondano quei luoghi , e che eorrotta- 
tnente dai volgo son dclli Faji. B noi puranche da quest! aniicbi dal francese 
Futte come vuole il Galiani ( Voeab. del Dial. Nap., 1 . 1, p. ltll.crediamo cbe il 
ytcino monte Aureo Abbia presa la denominazione chc ora ha di Faito. 

(3) 11 1-ancellotti sell' opuscolo innanzi citato ( De Stabiit ec. ) credi che questo 
Sabidio fosse slalo on Prefetto di Stabia, e pose qnindi la nostra c;lti tra quelle 
cbe in pena di infedelU o di altro loro mancamento annualmeutc avevano da Ro- 
ma il magistrate cbe sotto an tal nomc vi amministrava il goveroo. Ma non 
ivondo altre prnovc in sostegno di ci6 noi non osiamo aderire a questo sentimen- 
to.comuuqueneancbe quello del Milante che fa di questo Sabidio un prefetto di 
Boma ci persuada del tutto. Questo solo possiam dire , cbe della gente Sabidia 
trorasi menzioue in marmi apparlenenti al nostro regno , c tra 1’altri in ono tro- 
yato in Meta, e non ha guari pubblicato nel Bull. Arch. Nap. anno il, p.i43. Chd 
«nzi quel /*. Subidiut Pollio Edile in Nola verso il 30 dell'E. V.del quale i mc- 
u.oria iu una iscrizione riferita dal Capaccio dp.cit. , t. II , p. 407. ) potrebbe 
come gih non senza verisimiglianza congettura 1' Anastasio IAmmadversiunet.ee. 
p. 243.) esser I’ istesso del nostro Sabidio , ove si volesse tcncrc come on errore 
il Subidio nomc nuovo nei marmi c si ercdcsse doverlo correggerc in Sabidio , 
rl«s come abbiam detto b un nomc non raro neile nostrt iscrizioni. 
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finalmentc vi si rinvcnne puranchc un'ara di martno , ed un vase 
di rame che doveva servire pei sagrificii nonchi! alcune piccole 
imposte di bronzo per la porticina di una camera adjacente , ed 
allre piccole antichili che andavano disgraziatamente vendutc o 
disperse. 

II medesimo Mf Milante per la iscrizione gii di sopra acccn- 
nata nella quale & menzionc di Clodia Lassia saccrdotessa di Ccrere 
rammenta anche in Stabia un tempio a questa dea dedicato, ed 
inoltre 1’ aulore della Descrizione manoscritla di Castcllammare 
lo pone senza altra indicazione nel territorio di Yincenzo Sicardi, 
( che non sappiamo dove fosse ) perch 6 in esso a suoi tempi eras! 
rinrenuta una porta di marmo con una testa di hue sopra. Ma sic- 
come non ci sembra questo un indizio sodisfaccnte onde sostenere 
la suindicata conghiettura , e poichc dall'altra parte 1’iscrizione di 
Clodia non pruova alcuna cosa non essendo essa appartenente a 
Stabia , cosi non crcdiamo che su questi soli dati si possa am- 
mettere nella nostra citti un tempio a questa diviniti consagrato. 

Piii probabili conghietturc abbiamo sul culto di Diana , e di un 
tempio o altro edificio ad essa eretto. Iniperocche sopra un colle 
posto all’occi^ente della odierna citti dove ora trovasi cdiGcata la 
chiesa di S. Maria di Pozzano col convento dei PP. Paolotti , e 
propriamente nel giardino del detto convento nel 1585 con alcune 
iabbriche antichc fu rinvenuta un’ara di marmo bianco su cni era 
scolpita una testa di cervo cinta da una corona di varii frulti e al 
di sotto ornata di grappi di uva (1). Or , poichi il cervo era, co- 
me ognun sa , un animate sacro a Diana , che dagli antichi come 
Dea dclle selve ecaccialrice veniva adorata.non pare inverisimile 
che 1’ediCcio ivi forse eretto alia medcsima fosse stato dedicato. Al 
presente quest’ ara serve di base ad una croce posta nel largo in- 
nanzi la chiesa. 

Una monca iscrizione rinvenuta ncllo scorso sccolo accanto alia 
chiesetta di S. Maria dclle grazie nel territorio di Leltere , e cbe 
da noi sarh in ultimo riferita, ci ha lasciala memoria del culto dc- 
gli Stabiesi verso il Genio della loro citth. Ivi, come attesta il Ro- 
sini (2) insieme col marmo , che , indicava la restaurazione del 
vct'usto tempio di questo numc falla per cura di Marco Cesio Daf- 
no , e per dccrcto dei Decurioni furono puranchc rinvenute le 
vestigia di due contigui cdiiicii uno dei quali aveva tutlo I’aspct- 
to di un piccolo tempio colla cclla ornata di 14 eolonne, e 1' altro 
che doppio si scorgeva era diviso in due rinchiusi ciascun dei qua- 
li aveva una porta sola ; e nel mezzo un' ara di forma cubica , c 

(It Capaccio, I. c. — Ruggicri, Of. c if., p. 17, — Milante, I. c. 

(2 R'jsini, Of.cit., p, 88. 
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fatta di calce ccemenlo.NtllaDiss.isag.de] prelodato M r Rosini 
possono vcdersi le piantc di ambcduc quesli ediGcii. 

Un ultimo tempio inline, dedicato a Plutone.e poslo a man drit- 
ta della cilia si rammemora come il piu celebre di lutti dai patrii 
slorici (1). Esso era silo in una grolta posta ai piedi del colie Va- 
rano, che ora dicesi Grotta di S. Biagio. Dalla sua interna struttu- 
ra il Milantc sospett6 avervisi dovulo vencrare un oracolo poichA 
osservo che non era gran fatto dissimile.giusla la descrizionc che ci 
ha lasciata Pausania[2),daU'antrodiTrofoniolantocelcbrato ioGre- 
cia perqueste snperstizioni.il sotterraneo come aneora si vede era 
di figura oblunga c corrispondeva con allre groltc incavatc nellufo 
le quali pel tempo, e per lo scavarvi che vi si A fatto onde trovarvi 
tesori al presente sono quasi tutte rovinatc. Aveva due porto una 
posta al mezzo giorno per la quale gli adoratori del Nume ed i 
superstiziosi che desideravano consultarel’oracolo scendevano pro- 
stati, c quasi trascinandosi, e I’altra sita al lato opposto cbe spor- 
gc verso il ponte di S. Marco per la quale si usciva piu comoda- 
nicnlc dopo consultato I’oracolo. Sull ingresso del medesimo varie 
lamine di oro c di ferro si rinvennero, e nelle vicinanze dove do- 
vea esservi secondo il Milante il bosco sacro del Nume molti ng- 
gelli di metallo prezioso, vasi, ed altre anticaglie che indiravano 
che al Dio delle riccbezze era il viciuo tempio dtdicato. Si crede 
inoltrc cbe dai carrai coi quali si dettavano i responsi del Nume 
quel luogo avesse avuto il nomc di Carmiano , che aneora rilie- 
ne. Inlrodotto poi il cristiancsimo fu l’antro purificcto e dedica- 
to al S. Marlire Biagio , e sull’ allare lino ai tempi di Ser. Rug- 
gicri (3) il quale lo rapporta noil’ istoria di S. Maria di Fozzano 
esistevano aneora alcune anliche colonne di marmo. Ora non vi si 
veggono che le pareli dipinlc da rozze cristiaoc figure forse appar- 
tcuenti a quci primi tempi in cui questa grotta ad uso della no- 
stra S. Religione fu volta. 

Non sono poi stall scarsi come e da supporsi, i raonumenti se- 
polcrali, le urne le statue ed altre antichita che in Stabia c ncl suo 
territorio sonusi coiitinuamcntc rinveuutc. Tra i molti che ram- 
mentano i patrii storici non ci sembra da trascurare un sepolcro 
rinvennto verso il 1729 nel luogo dctlo Pioppainu. Esso consisle- 
va in una cclla sotterranea lunga 12 palmi, larga 7 ed altretlanlo 
alta, nclla quale eravi una grandissiina urna di marmo bianco di 
un sol pezzocol coperchio fatto a modo di tetloja. Denlro l' urna 
si rinvennero le ossa di un uomo di giganlesca statura avente dal- 



IV Capaccio, 1. c- — Ttuggieri , l. c. — Milaatc , Op tit. , pag. 13. 
’ (i I’nusaoia , in Baot. 
l3j Ruggicri , 1. c. 
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la parte del capo e da quella del piede una luccrna di crela col sim- 
bolo di un lupo , ed altre anticbita che poi andarono disperse. II 
Milante che riferisce lutto ci6 credo purauchc che dovea essere 
qucsto il sepolcro di alcuo prode ed illustre capitano, e congctlu- 
ra che avrebhe polulo esser quello di M. Perperna (1) perche 
nella parte anteriore del murocslerno della cella suddelta eravi 
|iosta una lapida di piperno colla seguenle iscrizione che indi fu 
Irasportala nella chiesa di S. Salvatore. 

DiS. HAN. 

M. PEUPERNAK 
CQABITOM 

Ed anche verso quei tempi nel luogo delto la Fontana si scovrl un 
altro sepolcro erelto come rilcvasi dalt’ iscrizione a Sircio Vitto- 
rino dalla sorella , ed accanto alia chiesa di S. Marco alcune cello 
sotlcrranee nelte quali eranvi ire loculi che dalla lunghezza di non 
piu che 6 palmi , e due di larghezza si rilev6 esser sarcofagi di 
fanciulli(2).Le iscrizioni che su queste piccole lorabe si leggevano 
sono le scgucnti. Sulla prima. 

PEBEGKI 

NVS 

TIBVRTI 
VIX. A. XIII. 

sulla scconda 

CARVLLA 

METE 

e sulla tcrza 



NEPELB 
BIX. A. VIII. 

5.Malulli questi antichi monumenti dei quali abbiamo di sopra 



(1) II Milante ( Op. at., p. 51 } dice appartenere qocsto Perpemt all' illastre fa- 
niiglia consolare di questo nome, e P Anasitsio, p. 5, crede inoltre che fosse siato 
l'istesso Perperna che nella go err a di Sparlaco fa acciso in Ispagoa , essendogti 
state , secondo lui , quests lapida ancor vivente inalzata. Ma quest! invero non 
dovette esser altri se non un liberto di questa famiglia come e chiaro dal nome 
greco aggiunto a quello dei suoi padroni. Dn H. Perperna Charitone si nomina 
tra quell) della tribh Succussana che innatzarono in Roma on monumento all’Im- 
peratote Vespasiano. V. Grutero, p. 241. 

(2; Id., tiid , p. 52 e 54. 



Digitized by Google 




— 24 — 

discorso , sono ben poca cos a in confronlo di quelli scoverli nelia 
metS del sccolo passalo allorcbis per online di Carlo III di gloriosa 
ricordanza si di& opera a porre in luce le Citt& sepolle dal Vcsu- 
vio. Da Slabia allora al pari che da Ercolano c Pompei usciron 
fuori ad arricchire di novella lnce la scienza archcologica preziosi 
tesori di ogni sorta di antichili. Se non che men fortunala del le al- 
tre sue compagne di sventura la nostra cilia non lasciava scoverli 
alio 9guardo degii erndili gli edificii scavati. Imperocchi trattivi 
i moQumenti e gli oggetti che crano di maggior rilievo il resto pel 
sistema che si tenne per qnalche tempo allorchi incominciaronogli 
scavi di quesle antiche cilli veniva di nuovo colmo di terra e ri- 
copcrlo. £ pcr6 si perebi di questi edificii adesso non si vede pi& 
alcun vestigio come anche perchi essi si riducono tutti a magioni 
private ed a case di campagna noi non faremo di essi ana parlico- 
larizzata descriziooe, bastandoci 1'accennarli solamentc.E cost pu- 
re faremo dei monumenti, che in essi si rinvennero dci quali non 
indichercmo che i principali essendo opera troppo lunga, e supe- 
rior alle nostre forze ed alle conoscenzc che ahbiamo in archco- 
logia il far parola di tutti specificatamentc. Che se alcuno dei no- 
stri lettori fosse vago di arernc piu distinte nolizie , potra ricor- 
rere alia accurata descrizione del Real Museo Borbonico , ed alia 
eelebratissima opera degii Accademici Ercolanesi dove troverb que- 
sti monumenti insieme con qnei di Pompei ed Ercolano assai dot- 
tamentc illuslrati. — Per dire adunque alcuna cosa inlorno agli c- 
dificii (1) conrien fra gli altri rammentare la Casa delta del Genio 
scoverta nel 1754 nel poderc Girace a Varano , e cosl denominata 
da un genietto di argento che vi si rinvenne. Era in essa il solilo 
atrio coll’impluvio nel mezzo, ed intorno al medesimo il peristilio 
coverto da un tetlo sostenuto negli angoli da 4 colonne, e di rin- 
contro al nobile ingresso una cappellelta. Eravi inoltrc a sinistra 
dell’alrio un giardino circondato da colonne ed un bagno,cd a de- 
stra una slufa con pavimento a mosaico ed ub lepidarium con le di- 
pendenze di questa parte delle anlkhe abitazioni. Dirimpelto poi 
all'ingresso della casa cranvi molte bolleghe con stanze superior! 
che si supposeroaver dovuto essere magazzini ed abilazionideiser- 
vi cssendosi nelle medesime rin venule parecchie masserizie,e non 
pochi utcnsili.Non motto dissimilo da questa era 1’ allra casa sca- 
vata nel 1759 nello stesso silo , la quale fu delta della Venditrice 
degii amori da un bcllissirao alfresco che ne ernara le mura, e che 
*ara da noi accennato Ira poco. Ed oltre a questi altri edificii fu- 

(I) Traggiamo qoeste notizie dal Yiaggio da Napoli a Caitcllammart stimpt- 
to nello scorso anno , non avendo polulo consuldre 1' opera del ch. Bonacci in ca- 
se acctnnata. 
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runo puranchc scavali ncgli anni seguenli.ma diessi non rammen* 
tercmo allri chc la Villa delta del Filosofo da un cammco in cui 
era edigialo un filosofo, ricca di 70 colonnc di un bcl -pcrislilio, di 
molte stanzc, c di alcune statue di Vertcrc c delle Ninfc in istucco 
c quelle Case rurali scovcrtc nel 1779 nei luoghi detti 1’ Oliaro, o 
Casa dei Miri, nolle quali si rinvennero alcune reliquic di molini da 
macinar ulive , c molli vasi di creta da riporvi olio. Ed invero 
queste ultimo scovcrtc non solo furono important per I' archeolo- 
gia, poich6 fcccro ocularmente conosccrc il metodo tenuto dagli 
anticni nella manifattura dcll'olio.di chc imporfclte cd oscure no- 
zioni si avevano imprima dagli scrittori; ma in qunlchc modo in- 
fluirono puranche sulla economia olcaria del nostro Regno, essen- 
dosi per commissionc sovrana sull'cscmpio del frantojo ivi rinve- 
nulo ccrcato d'introdurre alcuni miglioramcnli nella macchina ebe 
a tale oggetto si adoperava allora presso di noi (1). Ora tutli que- 
sti cdificii chc abbiamo acccnnati piu non si vcggono.c solo i mo* 
numcnli in essirinvenuti arricchiscono la prcziosnsuppellcttilc del 
RealMuseoed attestano ancora 1'anlica civil Ih della nostra Stabia. 
Gli afTrcschi spccialmentc formano la dclizia ed ammirazionc di 
ogni culto osserratorc , e sono a giuslo titolo tenuti come In pifV 
preziosa reliquia chc di quell' anlica citta ci abbia conscrvnlo il 
Vesuvio. Tra i molti, che potremmo indicare tutti pregevoli non 
solo per la conosccnza delle anticho costumanze, ma anchc dal lato 
dcll'artc.non sono ccrtamentc da trascurarsi il bel quadro di Pene- 
lope ebe riconoscc Ulissc, dove con tanta naturalezza c verita vic- 
ne espressa I’irrcsoluzionc della casta moglio non ancora persuasa 
dagl' indizii chc nell' uomo posto a lei dinanzi Ic mostrerebbero 
il tanto aspettato marito ; il Discobulo di uno stile puro, c di un 
disegno corrclto, chc con una mano licnc il disco, c coll' altra ac* 
ccnna ilnumero delle vittoric con quello ottenute ; Ic due Nercidi 
mollcmcnte sdraiatc sopra un mostro marino, di una bcllczza in- 
comparable di disegno , e di un colorilo soavc c grazioso ; 
c la Vcnditrice degli amori infinc , quadro chc ha dalo carapo a 
tantc intcrpelrazioni diverse c chc per invenzione c per com- 
posizionc non ha invero di che ccdcrc agli altri. N6 son dn mcno 
i dipinti di aniinali , frutta , fiori c simili chc sono espressi con 
tanta naturalezza c verity da rccar maraviglia c piaccrc insic- 
inc , c gli ornati tra i quali alcuni sccondo chc si esprimono 
gli Accademici Ercolnncsi (2) , e per la delicalezza e per la 
jfnilura possono andar del pari colic piu belle open di Roffdcllo nel 

!l) Grimaldi. Mtmoria sull' Economia Olcaria anlica c modem a , Nap. 
1783. 

(2; Antichili di Ercolano , t. Ill , tav. 3$. 

3 
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gtnere grottesco. Ed i osscrvabile chc a prcferenza dei Potnpejani 
i piccoti inlonachi appartenenti a Stabia son quelli che prescnta- 
no maggior perfeiione oel discgno.piu nobika nella composizione, 
e naiglior filosofia ed espressione nella disposizione delle figure, e 
dcH' arte di colorire. . 

Tra la sets mo da ullino di rammentare le terre cotte , i bronzi , 
le monete (1) e gli altri piccoli oggclli di antichith , che sonosi 
quasi aenza numero nella nostra cilU, o net suo territorio rinve- 
nuti. Se aressimo voluto fare di tutti una particolarizzata descri- 
zione , saremnro usciti dalla nature del nostro scritto. Non nello 
stesso roodo pert passeremo sotto silenzio le iscrizioni , le quali 
tutte nella fine della Topografi* saranno da noi con qualche picco- 
la avvertcnza riferite. 



VI. /EqCAHA. 

£ opimooe quasi comune dei nostri patrii scritlori (2] , che 
tra Stabia e Sorrento nel territorio , dove oggi i la citli di Vico 
Equense(3)e casali, fosse surta negli anlichi tempi una citU col no- 
me di Equa, e si appoggia questa opinione sul paseo di Silio Itali- 
co (4) dove il pocta parlando di un gucrriero combattente tra i 
Hotnani nella celeb re battaglia del Trasimeno e potto a morte 
da un capita no Gartagioese ramznenta 

felicia Bateho 

/Eqwma et tepkiro Sumntum nolle * alubri. 



(t) Pareeeble di qoette anticaglie farono non ha gutrl rinvenote in soiti sirs, 
da di Noeera poco oltre il ponte di S. Marco, a in quelle riclnanre. V. Partai, Can- 
no rlorico-deacritiieo della eittd di Caettllammare di Stabta , 1843, f. It. 

(1) Cspaccio, Op. cil.,1. Il,p. 1 34. — Grimaldi A malt del Regno di Napoli, 1. 1, 
p. 368 , e t. IV, p. 275.— Giaslinianl, Op. at., l. X, p. 4#, eee.— II Pellegrino 
per* e quiche altro acrtUore con pih ragione ri colloca on Vico, o borgata. V.Op. 
oil.. L I, p. 349. 

(3) Parecchi Aolori, e fra rii altri 11 Paraacandolo ( Op. eit., p. 30 ) ed il Gio- 
sliniani ( Op. eit., U X, p. 49. ) attriboiacono I' origine di qoeau tilth , ed II se- 
coodo ancbe il nome datole di Vico a Carlo II d' Angi6 fisaando I' epoca di un tale 
arreuimeoto nel 1300. Ma son pare cbe i medeaimi in aoatener eto abbiano del 
tnllo ragione ; poicbh fin dal 1313 , aecondo cbe rilevaai da nno islrnmcnto ri- 
ferite dal Panaa ( Storia di Amalfi, t.1, p.U8 ) , noi troriamo ealatere la denomi- 
natione di Vico in quel Inogo , ed abbiam poi aicuri docomenti anebe della eal- 
atenu dalla ateaaa citth nel ISM , trovandoai mentorata nella concesaione del 
Frincipato di Salerno faua in quail' anno dal Be Carlo I al deuo Carlo II boo fi- 
gliuolo. ( V. Reg. Donat. Regie Caroli I, f. 106 ) Onde i che noi crediamo pih ra- 
giaoerole II dire cbe Vico ancbe prime del 1300 aiaai erella a priaeeggiare tra i 
circonricini caaali , e cbe rerao quell' epoca Carlo II non abbia (alio aim se non 
stabilire in quests ciithla sede del Vescorado Equano. 

(*) Sil. lul., V, 465. 
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ll Parascandolo inoltre , che fu il prirao a piu diflfasamente 
pari a re di qnesta citth in nna lettera stampata nel 1782, si lagna 
percte, roentre tatti nel parlare di Eqna ban fatto nso del citato 
passaggio di Silio, neaatino poi ha osservato nello stesso libro del 
poema quel dippiu cbe a tal proposito vi era, e da cni asserisco 
molto potersi rilevare,onde illastrarla.E pert egli.dopo aver par- 
lato dei primi abitatori della penisola , e dei fondatori di Equa 
che crede colonia degl’Equi o Equicoli ivi venuti nel III, o IV se- 
colo di Roma , dalla pag. 74 a 79 della citata lettera vien espo- 
nendo tutto ci6 che in Silio credo confarsi al soo argomento , o 
commentando i versi del poeta a soo tnodo ne inferisce non solo 
che Eqna ai tempi della second a guerra panics esisteva, e dava at 
Romani i tuoi toeeorti , e soldati di tanto valort eke facevano la prima 
figura nell'armata, ma anche ne trae parecchie induzioni a descri- 
vere gli antichi nsi,e le costumanie religiose degli Equani. X noi 
pert sembra che dal passaggio di Silio Italico che abbiam di sopra 
riferito non si possa ben chiaramente dedarre esser nella nostra 
penisola esistita on’ antica citti col nome di Eqna , e crediamo 
die qoesta volgare opinione dei nostri patrii * tor id sia assolu- 
tamente da rigettarsi ; poichd nfe con altra autoriU di antico 
scrittore n& con iscriziont o roderi di anlicbe fabbricbe rinvennta 
nel territorio di Vico po6 in alcnn modo comprorarsi. E quanto 
poi agli altri versi dello stesso Silio die come apparteoenti a que- 
sts cittt di Eqna sono dal n. a. allegati in sostegno del suo ra- 
gionamento , basta, sccondocbti noi peosiamo , por mente al con- 
ies to dei medesimi , per esser convinto , cbe essi non banno 
colla nostra Penisola relatione alcana , e cbe le illazioni che il 
Parascandolo ne ricava nulla pruovaoo in di lui favorc. 

Difalti Silio Italico , per cominciare da cii la nostra dimostra- 
zionc, nel lib. V del suo poema introducendo il Console Flaminio 
ad incoraggiare i capi del suo esercito prima della battaglia del 
Tratimeno fra gli altri ad uno di cot loro che Murrano aveva no- 
me fa dire in tal guisa. 

procvl kinc te Martiui , inquit , 

Murrane ostendit clamor , videoque furentem 

lam Tyria te cade : ie»ti lout quanta , ted oro • 

Hoc angusta loci ferro pate facta rtlaxa. 

Or a chi non recherh meraviglia quella specie di commento che 
suquesti versi fa il Parascandolo ? Io in quel Tyria cade , dice 
egli, crederei eke poteite anche riconoseeni quale he cota di piu qual 
sarebbe che fosse Murrano riputato come oriundo dai FemeH , eke 
Tirii presto i Romani eran chiamati, E forse da cid ayrebbe egli vo- 
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Into dedurrc altra pruova in favorc dcll'originc fenicia dciSircni, 
sccondo Iui i primi abitatori della Pcnisola; ma e ben manifesto 
che tutl’altra era la mente del poela, o ebe quel Tyria devesi rife- 
rirealle schierecartaginesi c non gia aMurrano.Ma prosegueSilio: 

Turn Soracte tatum pnestanlem carport et armit 
JEquanum noscens, patrio cut ritus in arvo 
Cum pius arcitenens accensis gaudet acervit 
* Exta ter innocuos late portare per ignem: 

Sic in Apollinea temper vestigia prune 

Inviolate terns , vie torque vaporis ad aras 

Dona terenato referas tolcmnia Phoebo 

Concipe , ait , dignum factis jEguane furorem 

Yulneiribusque tuis, tocio te cwdis et irce 

Non ego Marmaridum medium penetrare phalangem 

Cyniphiceque globos dubitarim irrumpere turmoe. 

« Da questi versi, dice il Parascandolo, piu cose rileviamo.La prime 
t> cioi che Murrano era di Equa.poiche Soratte Equano lo nomina;il 
y> che ei«n fuori di dubbio confermato dallo slesso Silio nei versi che 
» appresso ei rtcherb. La seconda, che gli Equani erano di cost ran- 
» taggiosa stature, e portavano armi tali, che e per luna e per le altrt 
» dagli altri soldati Romani si distinguevano. Finalmente da questa 
» parlata che Soratte fa a Murrano intendiamo, che in Equa tenera- 
» taji Apollo con un rilo particolare quel' i quello che ci descrive , e 
» che to ci esporrd commentando l’ addotlo passaggio ». Ma ognnn 
vede che egli travolgc interamente ed in tult' altra gnisa il senso 
dci riportali versi di Silio. Impcroccbfe dal contesto dei medesimi 
^ cbiaro che Murrano ed Equano sono ivi due persone diCfcrenti, 
ed il Console Flaminio dopo aver diretto il discorso all'uno si 
volge ad incoraggiarc I’aitro. Dove parci cbe il pocta abbia volu- 
to imitarc Omcro il quale nell’ lliadc (1) anebe introduce Aga- 
mennone ad esortarc alia battaglia i varii capi dell'esercito Gre- 
co. E cbiaro inoltrc che ivi Equano non £ un nomc etnico del 
guerriero , ma il proprio datogli dal poeta , il quale ad indicarnc 
poi la patria lo chiaraa poeticamcnte figlio del Soratte cioi nativo 
del m<vntc di questo nome sito nel Lazio, che or S. Silvestro si ap- 

S ella.e chc il Parascandolo con manifesto errore scambia nel nome 
i allro guerriero dell'esercito romano. Finalmente per le addotte 
ragioni vicnc anebe ad annullarsi interamente quant' altro il 
Parascandolo vorrebbe dedurre dai citati versi sulla vantaggiosa 



(I) Omero, Iliad. , D. v. 285 ? segg. 
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slatora degli Equani, salle armi per eui dai Romani cran dislinti, 
e sul rito particolare del sagrificio che in ogni anno egli pretende 
si faceva in Equa ad Apollo , le qnali cose , se pure le prime due 
debbono ammettersi, son tutte da riferirsi non ad Equa ma al So- 
ratte , monte consagrato ad Apollo , dove era usato il rito del 
sagriGcio acccnnato da Silio, e da altri antichi scrittori (1). 

II solo argomento che con qualche ragionevolczza potrebbc 
addursi in favore della opinione sostenuta dal Parascandolo sa- 
rebbe , a nostro credere , qucllo che pu6 ricavarsi dall'altro pas- 
saggio del citato pocta , dove dcscrivo la morte di Murrano; pas- 
saggio che & I'unico degli antichi, nel quale si trova alcun che ap- 
partenente a quel tratto di tcrritorio della nostra penisola in cui 
ora sorge la citlk di Vico Equensc c'suoi casali. Noi no abbiamo 
rifcrilo il piu intcrcssante in sul principio, ma giova di qui ripc- 
lerk> per disleso. 

Exilium, lelique, el flugris acerbic 
Causa Sychceus erat, Murranum tile eminus hasla 
Perculerat quo non alius cum bella silerent 
Dulcitis OEagrios pulsabatpecline nerves. 

Occubuit silva in magna, patriosque sub ipso 
Qurrsivit monies lelo el felicia Bnccho 
jEquana el zephiro Surrenlum molle salubri. 

Or quantunque questi versi possano.comc diccmmo,dar campo 
a qualche conghietlura suit’ esistenza di Equa, pure ove si vorrit 
esaminarne attentamente il contesto,e venire all’ intelligcnza dci 
medesimi col confronto di altri simili passaggi del poela,crediamo 
che ne risulterh ebiaramente arccnuarsi ivi al nome di un tratto di 
paese o meglio di colline, piuttosto che a qucllo di una cilia. Ed 
invero egli d costume di Silio, come ha ossemto anche il Lemai- 
re (2), usare il nomedi alcuni monti al plurale e al neutro ; come 
fa, per citarne alcun esempio che piu convenga al nostro proposito, 
nel lib. IV. al v. 363. ove parlando del-Taigeto monte della La- 
conia dice; 

* gelidosque invisere monies 
Taygeta. 

e come usa in di versi altri luoghi del suo poema che 4 inutile qui 
riportare. Nel qual modo di dire , e specialmente allorch^ de- 

(1) Plin. Hill. not. , VII , 2. 

2 Lcmaire. Appendix cc. , I- II, p, 677 della saa rdizioBr di Silio. 
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strive la moric di Murrano pare chc egli avcsse piu ch' altro vo- 
luto imitar Virgilio.il quale, doveudo meozionare i mooli Massici 
anche celebri pei vini, usa Je stesse parole di Silio dicendo: 

felicia Baccho 

Mat tic a 

Donde e per la somi^lianza dell'ana e dell'altra espressione.c per 
la oota abitudine di Silio d’ imitare quasi si pub dire servilmente 
Virgilio in ogni parte del suo poems ncaviamo uu forte argomcnto 
a stabilire.cbe non altro ivi siasi indicato se non se quel tratto di 
territorio cbe le circostanti colline di Vico eomprende. Nb per- 
cbb poi qneste cbiamavansi /Equona ne segue ragiooevolrocnte cbe 
abbiano avuto questo Dome da ua' antica citU ivi situata. Se un 
tal tnodo di ragionare reggesse anche ncl Massico potrebbe porsi 
una citU collo stesso notne del monte, e non per altro se non pcr- 
chb il poeta Mantorano usb riguardo al medesimo le stesse identi- 
che espresiioni cbe Silio per i nostri monti Equani;il cbe sarebbe, 
come ognuno facilmente ne converri, un voler eongetturare senza 
fondamento alcuno di storica autorita. Nb ollre a cib dal medesimo 
nassaggio diSilio si rileva chiaramenle.come vorrebbe ilParascan- 
dolo, cbe Murrano era di Equa, quand’ancbe volesse ammeltersene 
l’esistenza ; poicbb nel morire egli desidera cosl i giogbi Equani 
come Sorrento, e non v’b ragione alcuna per cui debbano prendersi 
piultosto quelli cbe questo come U suo luogo native* Che ami sera- 
Draci senza dubbio piu couseutaneo alia ragione il farlo Sorrenti- 
no cbe Equano ; perchb della esistenza di Sorrento negli antichi 
tempi noi siam sicuri per molli altri luoghi di antiebi scriltori, 
mentre cbe di Equa non v’ ha alcuno cbe ne parli , eccetto questo 
assai dubbio luogo di Silio, ore fosse nel modu cbe il Parascandolo 
pretende, interpetrato. 

Oltre a cib nessuna pubblica iscrizione , nessuu vestigio di sa- 
cro o pubblico edificio , niente in somma b venuto finora alia luce 
cbe potesse attestarci l’esistenza io quel sito di una citU la quale 
eecoodo il c. a. avrebbe dovuto esser popolosa e forte, e per I' am- 

S iezza e la nobilU delle sue fabbricne non avrebbe dovuto cc- 
ere alle altre ricine della Penisola. Quei pochi ruderi antiebi 
dei quali troviamo fatta menzione dai patrii scriltori appartengo- 
no senza alcun dubbio ad edificii privati.e le conserve di acqua ivi 
rinvenute e rammentate dal Parascandolo, come la pib inleressante 
reliquia di anlichiti del territorio di Vico, non sono certamente ba- 
stevoli a comprovare il suo sentimento , poicbb potetlero bcoissi- 
mo appartenere o ad un qualche villaggio di quel territorio, o ad 
nna villa di qualche iliiulrc Romano posla su quel lido ; la quale 
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ultima sunposizione ci sembra pill di ogai altra verisimile.essendo, 
come ci atlesta Strabone, tulle le rive del cratere eoperte da que- 
ati edificii , e potendosi con molla ragiooevolexza sUbilirne una 
in questo silo per I'aulorilk di Cicerone, cbe sark da noi in aegni- 
to riportala. Per le quali cose, non ammetteudo il ragionamento 
di coloro cbe poggiati su i soli citati versi di Silio ban yoluto par- 
Ure di una cittk col nome di Equa esistita negU antiebi tempi nel 
territorio di Vico, noi crediamo , cbe fiachk non se ne adducano 
pruove piu convinccnti da essi non debba altro ricavarsi so non 
»e, cbe qoei monti, cbe da Stabia vanno declinando verso Sorren- 
to , e sui quali ora i posta la cittk di Vico Equense e casali, ve- 
nissero dai Bomani denominati £quama. 

Dobbiarao ora passare a far parola deMe altre eooghielture cbe 
il Parascandolo desume dalle autorilk degli antiebi scritton.onde 
stabilire la sua narratione delle vicende di Equa dopo il Vlieco o 
di Bom a. E primieraraente egli suppone cbe questa cillk al tempo 
della guerra sociale avease seguite le sorti di Stabia sua metropo- 
lis cbe quindi colla roedesima venisse dai Romani d'»trutU.Lre- 
de inoltre cbe dopo qnesto avvenimento i Greci , i quali, secondo 
Fronlino (1) si erano inipadrooili dei monti Sireuiam , avessero 
puraoebe occupata Equa e costruendovi varii nubblici editici sul 
loro gusto ne avessero cangiato il nome in quello di Taurnbule.La 
qua! sua conghicttnra egli fonda su quei versi di Stazio , dove il 
pocta descrivendo I'ediBcazione del terapio di Ercolefalta da Pol- 
Uo sul lido tra I’Alcneo, e Sorrento dice cbe al frastuono dei sassi 
rotti dalla scurc dello stesso nume rimbombavano Capri, e le rer- 
deggianti Taurnbulc. 

Dittt Capita, dice il poeta, tiridtsque resuUant 

Taurubula el larri* ingtnt redit aquoru echo (2). 

ft»cJU,argomeata ilParascandolo(3),*e il tito dove fn ,tn *‘ 
pio dxEnolt e dove ora diceei Puolo,non i da dubitan che btasio ab- 
bia volulo com quei veni indicate il ximbombo che ei face ? a doll uno e 
dall'altro lato di quello nel tagliani le pietre del monte.eioi da Capri a 
sinistra e dalle Taurubule a destra; e cbe per6 queste non altro veebe 
in Vico possono ritrovarsi. Credo inoltre non essersi seuza ragione 
appropriala dai Greci questa denominazione ad Equa,pescbk aveo- 
do Minerva l epitelo diTaurobola ed essendovi sulkpunta del pro- 
montorio an eelebre tenipio a questa Dca dai Greci dedicato > era 



(1 Fronlino , de Colon, in Script, Agr. ,td. 1671 , p. 107. 
(2) Slaiio, Site . , I. U. carm. 1. 

[3 Parasc. , Op.cit., p, 80. 
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hen naturale chr cosloro impadronitisi dci monti Sireniani aves- 
scro ccrcato di dare il norac della divinity che vcncravano a qual- 
chc vicina cittd. E poicbd trovarono che la cittb piii vicina al Capo 
cbiamavasi gill da tutli Sorrento, cos) diedero un tal nome a quella 
che oltre Sorrento era siluata ed Equa dicevasi. Opina puranche , 
che kTaurobule di Stazio fossero una stessa cosa coila Tanrania 
rammentata da Plinio, ebe dai piu accorti scriltori palrii e tcnula 
come di silo incerlo, csscndoche fu cssa.secondo lui.posta dal ci- 
tato scrittorc ncll’agro Stabiano ; e sosticne che il primo fosse il 
r.omc di Equa anlico e genuino, e l’.altro qucllo che volgarmentc 
nrca.Prcvcdcndo in ultimo il dubbio che con ogni ragione avreb- 
bc potuto farsegli sul pcrdie a questa citti sia restata la memoria 
del nome di Equa tulto che piu antico, e non quello di Taurubule 
c di Taurania piu moderno, credo di scioglierc ogni diflicolla col 
rtspondcrc , ebe i Greci avessero ivi dominalo quasi di soppialto 
c per poco tempo , e che percid quel luogo sia stato piu noto sotlo 
la prima denominazione ebe colla seconds. 

Ma tutte queste congctture del Parascandolo sono non meno del- 
1c prime dcstiluite di ogni storico fondamento. Ed infatti cid che 
egli dice della distrnzionc di Equa e del le sue vicendc nella guerra 
sociale sono tutte mere supposizioni non appoggiate da alcuna an- 
tica autoriia. Che se Equa, come abbiam di sopra dimoslrato, non 
csisteva,non pud per legittima conseguenza sostenersi che le Tau- 
rubule di Stazio o la Taurania di Plinio fossero successive deno- 
minazioni di una tal citld. E quanto alia Taurania, eastello o citld 
che si fosse , non si ba alcuna pruova donde ricavarne il sito, ne 
la si pud in alcun modo metlere nel tcrrilorio diStabia.come assai 
walamcnte dai dclti di Plinio vorrebbe dedurre il Parascandolo, im- 
perocche dai medesimi si rilera sollanto che questa distrulta cittd 
era situala ncllaCampania.Su di ebe per csser convinto basta sem- 
plicementc leggerc il gid citato luogo del Naturalists (1) che di- 
ce : In Campano agro Stabia oppidum fuen Jntercidit ibi tt 

Taurania. Sunt el morientis Casilini rtliquia. Donde , come ognun 
tede , e chiaro , che V intercidit ibi riferilo a Stabia dal Parascan- 
dolo debba propriamentc riferirsi all’ agro Campano , e che quel- 
la congiunzionc dci nomi dclle due cittd di Stabia e di Taurania 
non possa importarc aflalto anche una conliguitd di sito ; altri- 
menli Casilino puranco dovrebbe porsi in quelle vicinanze, men- 
tre che, come senza alcun dubbio conosciamo, n' era per un buon 
tratto distante (2). Nod sappiamo poi come nella sua supposizionc 
il n. a. possa conciliare Plinio il quale incite Taurania come 



(1, Plin., Jlul. nut., Ill , 5. 

(2) Pellegrino , Op. (it , , I, I , p. 336. 
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distrutta a suoi tempi cio£ verso il 7p dell' E. V. con Stazio chc 
parla dclle Taurubole comeancora esislenti dopo quell’ epoca. 

Alquanto piu lungamente ci convien poi far parola del passo di 
Stazio, ove £ menzione delta Taurubole, percioccbii tanto dai com- 
nientatori del pocta cbe dai patrii storici assai diversamente si 6 
discorso sulla interprelazione del medesimo. Ed alcuni(l) ban cer- 
cato di rinvenir queste Taurubule nella via Erculea accanto al 
Lucrino la quale, secondo essi, sarebbesi delta cost da due greebo 
voci , cbe trasporto di bovi indicano (2) , altri 1' han volute ri- 
conoscere in un’ isola posta ai tempi di Stazio sul lato meridio- 
nale di Capri , per forza di tremuoti indi scomparsa , cd altri (3) 
inline nei due colli cbe in Capri ancor oggi Tuori si appclla- 
no , o nelle montagne (4) dielro Sorrento cbe pur 1’ istesso nome 
banno presso i naturali del paese. Or quale di queste opinioni piu 
al vero si accosti non 6 facile decidere nella oscuritk del citato 
luogo di Stazio. Parci perd assai verisimile che abbia quesli con 
tal nome voluto indicare quei colli cbe dal maggior Aureo fino al- 
ia punta della Campanella si distendono, o una parte di essi, poi- 
chl non crediamo doversi dai versi di Stazio necessariamente de- 
durre.come han preteso alcuoi dei patrii storici, cbe fosse il mare 
frapposto tra le Taurubule , ed il luogo dove il tempio di Ercole 
si erigevai E tanto piu inchiniamo a questo sentimento in quanto 
cbe vicn esso per a v ventura, secondo parci, confermato non solo dal 
modo di esprimersi di Stazio, col quale pare che egli abbia voluto 
nelle Taurubule, ed in Capri accennare ai due lati posti a destra 
ed a sinistra del sito dove era il tempio di Ercole, mentre che col 
marc indicava il lato di fronte , ma anebe dal nome di Tuori cbe 
come abbiamo accenoato ancor oggi conservano i colli della no- 
stra penisola.E sebbene, pcrche anebe due piccole colline in Capri 
banno un tal nome, polrebbe dirsi aver queste i'istesso titolo dclle 
altre di Sorrento a pretenderc il nome di Taurubule, pure ci pare 
piu probabilc chc da Sorrento la denominazione di Tuori sia pas- 
sata inCapri,essendo essa per quasi tutta la penisola sparsa ad in- 
dicare monti e colline , e specialmcnte quelle coperte di erba o 
verdeggianli , pruova evidente dell' epiteto dato loro da Stazio, 
mentre all'opposto in Capri appena si chiamano con tal nome due 
picciolissimi colli, ne una tal denominazione poteva csscr piu estc- 
sa ai tempi di Stazio non comporlandolo la picciolczza dell’isola. 
Comunque siasi del rcslo il nome diTaurjibulc non ci serabra che 



(t) Domirio Caldcrino , p. 481 , in Slat. Silv. , 1. IU , c. 1. 
(Si Marlorclli , l)t rcg. thcc cat. , p. 481. 

(3) Romanelli , Isola di Capri, pc. p. 09, a 102, 

(4) Gargiulli , It Sirtnt , pocmelio . p. 31, 
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ben si adatti ad ana cilU come vorrcbbe il Parascandolo, poiche 
1' epilcto di verdeggianti date ad esse da SUzio par che vi ripu- 
gni assolulamcnle. Dobbiamo dunque conchiudere , che , se non 
puossi in alcun modo dare eome certa 1' esistenza di ana cilUi col 
nome di Equa al tempo de' Romani , molto roe no si pod dire , 
cbe le Taurubule di Stazio , o la Taorania di Plinio siaoo stale 
successive denominazioni della medeaima. 

1. Ma con ci6 non intendiamo per aitro di sostenere, cbe quel 
t ratio della nostra peoisola, dove vuolsi porre Eqos, fosse a tempi 
di cni discorriamo solilario e deserto. Assai verisimilroente, come 
gi& diceromo , il lido doveva ivi esser coperto da viile e da case 
di camps gna , ed ansi una testimonianza di Cicerone ci autorizza 
a credere che poco disco sto da I la presente citU di Vico nel vil> 
laggio ancbc oggi chiamato Sejano fossevi stato prim a dell’ Era 
cnstiana ana villa o an pedere di qaalche Sejo o Sejano , che 
avesse poi la sc ia to il nome a qnel loogo. 11 Romano ora lore in 
una lettera a M. Mario ne par la in lal gnisa. Neque enim du- 
bito fum tu ex Ulo cubical o luo , ex quo tibi Stabianum perforasti 
ct pattfeciiti Stjanum per tot diet matttima tempom lectiunculit 
etmtumpterit (1). E quantum] ue i nostri patrii scritlori abbian 
volulo ricoooscere qaesto Seianum in Poailipo , o nella grot- 
ta di reccnte riscavata in quelia collina (2) , pare a noi sent- 
bra cbe qai e non altrove debba esso rinvenirsi. Imperoecbi se 
la villa di M. Mario era pasta , come pare iodobitato , nolle 
vicinanze del Sarno , sembraci certamentc assai strano, che Ci- 
cerone ad accennare la vedata che da una stanza della roedesima 
godevasi parti di Poailipo, o di nn fondo di esso, luogo lanto lon- 
Uno, e che dal Sarno appena si pa6 acorgere ; mentre cbe poi 
avrebbe avoti Unti altri punti di visU da indicare, i qnali erano 
a piu piccola disUnza ed in qaella steasa direziooe situati. E pe- 
rt si per I’ addotta ragione , cbe per U vicinanza di quel villag- 

S io di Vico da noi indicato coll' agro Subiano , e col silo dove 
ovea esser posts la villa di M. Mario , non menu cbe pel nome 
che il medesimo ancor oggi conserva di Sejemo , noi inchiniamo 
a credere pii verisimile che il Seianum di Cicerone villa o podere 
che siasi ivi piuttosto cbe a Posilipo debba collocarei. E qaesto 
nostro senUmenlo par che venghi ancbe confermato dalle reliqaie 
di qaell'antica conserva di acqoa, della quale fa parola il Parascan- 
doio nella pih volte ciUU lettera (3). Imperocch& fa essa.secondo- 
cbt) da lui rapportasi,rinvennta poco distaotc dal saddetto villag- 



(1) Cicerose , Epiit, fam . , VII , 1. 
13) Milanie , Op. tit . , p. 47. 

(3) Tarssc , Op, tit., p. 88. 
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gio e propriamentc circa un miglio piu dcntro dellatluale marina 
di Eqna in sutla estremiti di nn canale che Rio d'arco dai naluraii 
vicn cbiamalo.ivi, « monti, per deecriverla colic sue stessc parole, 
che da ambedue i loti e» sono si avviemano di mo 1 to di modo eke fra 
la breve distanxa di quelli si vedt costrutta un a tripliee vasca di acqua 
deltaltexxa di palm circa 40 e della lungkexta di palmi 77 e di lar- 
ghexxa palm circa 18. L' opera a prima giunta sembro laterixia , ma 
non perd ella S dello tie iso info di eui u«o tal contrada abbonda , goal 
pietra l tagliata a foggia di mattonelle , e ligata nil gusto istesso delle 
fabbricke laterixie. In questa tripliee vasca, perchi aveva tre con eame- 
raxioniySi rictveva probabilmente Vac qua eke veniva da un a cquedotto 
cavato nella calcana eke sta a fianco delt imboccatura di questo gran 
vase di conserves. V acquedotto i di una notabile magnifcenxa peres- 
sert eon tutte le ngole delt arte cavato pnssocckl ad attextadt uomo 
nella cttxi pietra, avente molti ben lungki andirivieni , nei quali resta 
tuttavia lo stillicidio , eke si ka nolle poreti e volte tutte mcrostate 
da una stalattite spestissima e j toco diafana. 

01 Ire di questa conserra di acqua non possiamo poi indicare altra 
antichi ti , come appartenente a questo tratto di territorio, se non 
se una iicrizione trovata a Ticciano, di tempi piuttosto bassi , la 

3 uale sari da noi in ultimo riferita , ed atcane fabbricbe anticbe 
i opera laterizia rinvenute nel piano dell’ odierna citti di Vico , 
piene di anfore vinarie romane (1). E queste fabbricbe potrebbero 
attribuirsi a quella stessa villa di cui abbiam finora ragionato , 
essendo il I uo go, ore furon scavate , poco distante da Sejano , ed 
essendo nota la magnificeuza e graodiosita dei Romani in questa 
sorta di edificii ; o pure , se questa conghiettura boo piacesse , 
potrebbero credersi aranzi di altra villa , o anche di qualche 
amcno rillaggio ivi situato. Delle allre fabbricazioni poi che do* 
reran certamente esistere lungo quel tratto per mancanza di 
storici document! , e di superstiti ravine non cl resta ora memo- 
ria alcana. Del che crediamo causa non solo il lungo rolger 
dei tempi, e le incursioni dei barbari , ma anche il continuo inol- 
trarsi del mare su questo lido , il quale ha fatto si che di alcune 
di qaesle anticbe reuquie appena qualche piccolo vestigio sotto le 
acque in certi siti al presente si osserri. La quel ultima cagione 
crediamo sia puranebe stata quella, cbe piu di ogni altra abbia in- 
fluito a distruggere la via cbe doveva forse lungo il lido dalla citti 
di Slabia portare a Sorrento, di cui se dobbiamo credere al Para- 
scandolo nno a' suoi giorni si vedera qualche aranzo nel luogo 
detto rolgarmente lo Scrojo. N£ solamcutc qui ma anche sul rcsto 



1*5 relliccii , Op. c it., p, 88. 




<1clla penisola.dovc k posta Sorrento e Massa, simile cangiamento 
a vveni va, pcrcioceht! ivi pure solto le acque si veggon tultavia fon- 
damcnta e ruderi di antichi edificii- Donde, qnal cbe ne fosse stata 
la cagionc,sia cbe il mare relrocedendo dal lalo erientale del cra- 
tere, edal lato meridionale, ore 6 Napoli, avesse guadagnato da 
una parte cid che perdeva dall' altra , sia cbe debba ci6 derivarsi 
dall'elerarione del lirello del mare (1) , o dallo abbassamento del 
terrcno snbappennino , e rulcanico (2), egli 6 scnza alcun dubbio 
dimostrato, che il lido del lato setlentrionale della nostra peniso- 
la , all' opposto di quello tra cui scorre il Sarno , doreva ncgli 
anticbi tempi esserc assai piuestcso all' infuori di quello, che al 
prescnte lo e. 

VH. Sorrento. — (Sumn/um). 

Dopo I'Equano vcniva Sorrento. I greci scriltori rapportano il 
nome di quesla ciltN con qualche diflerenza. Tolomeo e Galeno (3) 
la chiamano 2»fevrov, Diodoro Siculo (4) ^.vfpsvrov , Ateneo (5) 
^Zdviftrrov , Stefano Bizaulino idffvrtov , e ^upxzvrdv. Prcsso 
Strabone(G)in un luogo trovasi della ed i vini del suo ler- 

ritorio SoupevTtvoi, in un altro e propriamente quando la descrive 
tra le cill& del cratere Supatoy la quale ultima dcnominazione,se h 
da tenersi conto di questa variante del geografo, fu forse la piu 
anlica e la primitive. Non par dubbio del resto aver avuto un tal 
nome dalle Sircnc cbe i pocti ivi , o nelle vicinanzc situarono (7). 

(1) Nicolinl , Tavola m etrica cronol. ee. , Nap. 18(0. 

(2) Cangiano , Sul potto che ti tla forando nel giardino della Btggia di Na- 
poli . e di lalune indutioni gcologiche , ec. , 1845. 

;'i Tulomco, lib. V, c. 12. — Galeno , I. c. 

(4i Diodoro, Bibl. , lib. V, c. 7. 

(3) Ateneo, Dipnotoph. , I. I. 

(0 Strabone, lib. I, e V. 

(7) Alcuni patrii scrillori seguendo il Capaccio ( Neap. , l. II , p. 129 ), 
ban crcduto che sollo tl nome di Siicon Strabone avesse indicato non la citti di 
Sorrento, mi sibhene ttitto quel Iratlodi terrilorio che dal Sarno al promontorio 
Ateneo si distende. Ma noi pensiamo cbe non troppo ragionevolmente banno 
cssi ci6 asserito e cbe gli argument! sui quali fondano la loro opinione , e che so- 
no stati addotli dal I’arascandulo ( Op. cit. , p. 37 , c segg. ) non siano ni ginsti 
n£ convinccnli : Ed infatti, se il geografo al pari degli allri antichi dopo Pompei 
seoza nominar Stabia mette Sorrento , non deve eio recar meraviglia , nc menarc a 
consegoenza veruna ; s) perche facendo egli ana general descrizione di tulta La 
terra non poleva al certo rammentareebe quelle cose soltanlo, le quali stimava 
Orgne di maggior considerazione ; come anche pcrclif nel conchiudere la dcscri- 
zione del nostro cratere egli a Stabia ed a qualche altro villaggio poslo sulle rive 
di esso intese in on certo mndo di accennare dicondo : che questo seno era ador- 
no non solo da quelle citti di cui areva fa'.la parola , ma anebe da molte ville rd 
ediflei cost tra loro congiunli, chc lutlo il lido presentava I’aspctto di una sola cit- 
ta. Nepoi piu ben fondalo dell' cspostoil' altro argotaentu chc il I’arascandolo 
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Negli anticbi non avvi alcana prccisa tcslimonianza sulla su.i 
origine; ed appena poche c monche memoric possono trarsi su quc- 
sto argomenlo dalle favole dei poeti , e dalle storiche tradizioni. 
Tra i moderni (1) , coloro che con poca critica ne scrissero se- 
gucndo un’antica cronica riportata dal Mazza (2) c risalcndo ai 
tempi anteriori alia dispersione babelica la crcderono fondala da 
Sem , e non per altra ragione.se non se perche il nomc del fonda- 
tore c quello della citlb incominciavano dalla stessa lettera dell'al- 
fabeto. Altri(3) per I'opposto non solo negarono, come era ben ra- 
gionevole, ana cost remota antichila a Sorrento, ma vollcro inol- 
tre sostenere, cbe non prima dei tempi di Augusto, allorch& vi fu 
dedotta una colonia, essa avessfe incominciato a prender forma di 
cittA e ad ettere di qmlche diitinzione. Ma ognun rede che tanla il 
sentimento degli uni, che qaello degli altri o assolatamente da ri- 
gettarsi. imperocehe non parlando del primo cbe da per sc stesso 
manifests la sua insussistenza , egli & cerlo che Sorrento esisleva 
molto tempo prima di Augnsto trorandosenc fatta menzionc in al- 
cuni frammenti di Ennio(4),cd era anzi,sc vuolsi prestar fedc alia 
testimonianza di Silio Italico (5), fin dal 335 diBoma ana cittA ai>- 
bastanza ragguardevole, ed in fiore.Infatli questo scrittore,cbe ha, 
secondo 6 noto,piii credito come storico cbe come poeta.nella ras- 
segna delle cittA campane le quali diedero soccorso allaRepabblica 
nella seconds gnerra cartaginese r’ include anchc Sorrento; il che 
non avrebbe certamente fatto se questa fosse stata una cilia di rc- 
cente c tanto postcriore fondazione , e se non aressc avuta a quci 
tempi alcana politica imporlanza. N6 meno di qaestee poi da ripu- 
tarsi prira di fondamento l’opinione di coloro (t>) che appoggiati so- 



desumedaU'aggiunto di Campano dato da Sira bone alia race Sireon, dj cai egli 
vorrebbe inferire che -con an la l nome non polera esser indicala Sorrento , la 
quale era citlii dei Picenlini non dei Campani. ImpcroccbC altrore noi abbiam 
fallo vedere a quale di qnesti due popoii per aeotimento dello stesso Strabono 
si apparleneva la nostra cilia e piu innanii farem puranco conoscere che qnel- 
l'aggiunloe iri posio in lull' altro senso di quello che il Parascandolo lo in- 
lende. Per le quali cose noi crediamo questa roce Sireon fosse stata una dello 
lame rarieU con eui si setirera il nome di Sorrento , e forse la pid antics e la 
primitive. E ci conforms in una tale opinions il vedere cbe anebe le altro anliche 
eitti del nostro regno le quali avevano Is desinenza medesima della nostra, pri- 
ma erano con qualcbe diflerenza ehiamale. Cosl infatti per dime dl aleunc il 
primo nome di Buxentum tuPixui, di Tarenlum fu Tarai, di Grimoentum fu 
Grimou, di Oxenlum fu Oxan , ec. 

(t) Cosl pare che opini il Donnorso nelle sue Hcmorie iitoriehe della fede- 
Ultima ed anlica cittd di Sorrento , 1740 ,p. II. 

(2) Be rebut Salemilanit, p. 3. 

(3) Parascandolo, Op. tit., p. 64. — Ginstiniani, Op. IX, p. S6. 

W Enn - . Fragm . , Amst. 1707 , p. 138, 

(8) Silio, I. VIII., v. 845. 

(8) Vargas, i Frnicii ece. , p. 28. 
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Iamenle sopra alcune oscare e mal feme etimologic vogliono at- 
tribuire U fondazionc di Sorrento e delle vicine citth ai Fenicii ; 
poichd quanlunque non si possano rnettere in dubbio le lontane na- 
vi gazioni di qoesto popoio indastrioso e pos sente , pure I'assoluto 
silenzio degli antichi storid snlla loro pervenienza in queste con- 
trade ci fa ragionerolmente dnbitare del loro stabilimento, e della 
fondazione di a kuna cittA nella nostra penisola. Per le qoali cose 
nop ammetlendo si le favolose origin i riferite del Donnorso,n6 le 
mat foadate opinioni del Para sea mb) lo, e del Ginstiniani, o le eti- 
inologie fenicie del Martorelli, crediamo che siano piu consenlanee 
a quel grado di rero che in simili ricercbe pud stabilirsi , le con- 
gelture di coloro (1) tra i moderni serittori.i quali attenendosi pid 
ai prineipii storid hanno attribuito ai Pelasgi ed ai Tirreni la ori- 
gine e l’incremento della citU di Sorrento. Nd con d6 intendiamo 
di negare la renuta di altre colonic nella nostra penisola sia di Eoli 
sotto il comando di Liparo.sia di Gred condotti da UUsse, colonie 
che sono atlestate daila farola e dalla storia; diciamo soltanto cbe 
tra i popoli cbe successiramente renoero ad occupare le nostra 
contrade, quelli da cui ci sembra pid rerisimile che quests citth 
abbia aruto origine , siano i Pelasgi, i quali amcando nella no- 
stra penisola la loco drilth dovettero raccogliere in deteminate 
socieU di rillaggi eborgate qnei popoli cbe sezniselvaggi alia loro 
renuta ragarano per la medesinu , e dopo costoro i Tirreni , ore 
vogliasi qoesto teoere come an popoio direrso dal primo, ai quali 
propriamente dere a nostro credere attribuirsi la costituzione di 
Sorrento in citU. Ha rolendo in qualcbe modo stabilire qoesto no- 
stro sen timen to, ed accennare le ragioni per cui al medesimo d sia- 
mo attenuti, crediamo innanii tratto distingoere le rarie colonie , 
che in dirersi tempi rennero a fissarsi nella nostra penisola , cosl 
cbe coordinando i fatti staccati e confosi die intomo alle medesime, 
sia dalle farole e dalle tradiiioni, sia dalle storiche testimonianze 
possono raccogliersi, renga a conoscersi con quella precisiooe cbe 
in quests materia 6 possibile , le origini della nostra citth , e le 
prime e piu remote riceode della penisola Sorrentina. Le quali 
cose se per arrentura nou saranno con quella picnezza cbe V ar- 
gomento richiede sviluppate, dere ineolparsi in parte la natura 
stessa dell'argomento cbe da moite e difficili solozioni dipende,ed 
in parte la pochezza del nostro ingegno , e la natora di questo 
scrilto , che della descrizione arcbeologica non propriamente della 
storia della penisola si occupa. 

Per le moite testimonianze degli antichi scriltori (1) pare dtm- 

(1) Ai relisgi I' altriboiscc il Garginlli, Op. eit., passim. 

(*) Antioch., ap. Strab., lib. V , p. 242. — Pliuio, Biff. «8t., Ill, S. — Cf. Pel- 
legrino , Op. eit. , l. li , p. 117. 
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que indubilato, che in tempi remotissimi la PenisolaSorrentina al 
pari delle vicine contrade della Campania sia stata prima di ogni 
altro abitata dagli Opici.popolo non diverto dagli Ausoni(l),e cbe 
alcnni (2) credono indigene ( tio6 d’ ignota prorenienza, ed altri(3) 
lo derivano dall'Eniro dore.secondo essi, venendo dall’Asia si sa- 
rebbe in prima stalbilito. Cogli Ojpici in progresso di tempo dovet- 
te nnirsi ana co Ionia Pelasgica di Cnreti e di Lelegi,i quali scac- 
ciati (4) dagli Etoli e dagli Elei dalle regioni che occnpavaoo , e 
cbe fnrono indi denominate Etolia ed Acaroania , veonero molto 
tempo prima della gnerra Trojana a stabilirsi (5) in Capri e nelle 
vicinanze di Sorrento. Essi vi portarono colla loro ciriltb le arti e 
le lettcre *’ introdnssero fl cnlto di Cibele (6) , il rito cabirico di 
Samotracia, e la praltica dei misteri,e rannando le sparse popola- 
zioni della penisota in borgate e rillaggi diedero forse in tal modo 
la prima ongioe a Sorrento denominandola (come non pare inve- 
risimile se deve ritenersi la rariaate di Slrabone)col nome di 2u- 
pacov da nn’isola della loro madre patria che per antoriU di Stefa no 
Bizantino (7) veniva cbiamata^upoi.Le Sire ne, cbe secoodo 1'assai 
fondata piuione del Garginlli (8) non moo altro che sacerdotesse 
divinatrici , e vaticinanti con questa eolonia renoero nella nostra 
Feoisola, poiebb il mito le facer a figiie dell’ Acbeloo , Some che 
diride I' Etolia dall' Acaroania , e con qoesta medesima eolonia 
dovettero a ache venire nella ricina Falero , e dare probabi|men- 
te origine alia nostra Partenope, donde poi nelle miticbe tradizio- 
ni si disse cbe Telone Teleboa o dell’ Acaroania (cbe Teleboide fu 
prima questa regione denominate ) da ana figlia del Sebcto area- 
se avuto Ebato il qoale da Capri estese il suo dominie anebe net 
ricino continente (9). E poichd net primitivi tempi delle socie- 
ty il canto era an mezzo come introdarre nei popoii barbari.e sei- 
raggi la cirilizzazione e le ieggi(lO), le Sirene cbe fnrono le pri- 
me ad apportare I'nna e le altro nelle nostro contrade si rignarda- 
rono in segnito come tante cantatrici ed indovine. Cost di Anfiope 
e diOrfeo inGrecia si disse che colla masica e col canto attirarano 

(t) Antioch., I. e.— AriMoC.PoiU., VII, tO.-Sm.^d Mn. VII, 7X7. — Corel*, 
Steria MU Aw SUM «, 1 . 1, p, 487, e t. II, p. 14 a 16. 

(S) Mkall, Italia aoofilt il dim., tc. L I, c. 

(3) linnelll. Vtl. Ote., Inter, p. 4 e seg.— Cf. Corcis, Of. eit., t. II, p. 16. 

(4) Steph. Bji.t. AitwW— Piano. V, 1. — Efor. tp. Strab. IX, 493 — EnstM. 
ad Dyonb , r. 431. — Cf. Hsonl loebette, Bill, dtt ttaUii. etc. , t. II, p. 36. 

(8) La result del Pelssgi dells Teleboide in Cspci ituesuit d« Virgibo, Mn. 
VII , 784 , e da Tseito, aim., IV, 67. 

(fl) Gargisili , Le Siren*, p. 10 , 13 e 48. 

(71 Steph. Bn. JUfot ....... yfpot Ax'apys riot, 

(8) Gsrgiolli , Op. eit., p. 10. 

(9) Virg. , Joe. cm. 

(10) Vico , Scieiuo move, p. 308 dolts I. ediz. 
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Ic Here cd i sassi , e nolle vccehic stone d' Italia ebbc chiara me- 
moria Cancntc moglie di Pico uno dei primi Be della medesima 
della quale Ovidio ci lasciit scritto (1) , ebe 

• 

silvas el saxa moverc 
El mulcerc / eras el flumina longa morari 
Ore suo, volucretque vagat ntinere tolebal. 

Ma decadute indi a qualche tempo le cose de' Pelasgi si in Grecia 
cbe in Italia tutto ci6 che a questa grande cd infeliee nazionc si 
apparteneva fu tenuto presso i popoli che li seguirono come infau- 
sto e maledetto.Le loro istituzioni civili e religiose caddero in tal 
modo in discredito , e Ic simbolicbe credenze cbo avevano cssi in- 
trodolte, ed i misteriosi riti cbe pratticavano* tutto venne a poco 
a poco ad esser posto in dimenticanza.Sursero allora nuovi canto- 
ris quali non avendo alcun che di comune cogli antichi vati cd in- 
dovini, e non conoscendo il.vero senso della veccbia pocsia sacer- 
dotale dei Pelasgi c delle loro sacre tradizioni quel poco che ne 
seppero travisarono ed i simboli cbe erano 1’ espressione di una 
dottrina o di un rito dirennero alcune istorie maravigliosc,le qua- 
li alterandosi di mano in mano non ebhero piu infinc alcun signi- 
ficato(2). In tal modo parte per le detle ragioni,e parte anebe per- 
chd trattavasi di cose avvenute lontano dalia Grecia, ed in contra- 
de cbe a quei tempi scarse relazioni averano colla medesima, quel 
poco di vero che dagli Elleni si sapeva intomo allc Sirene inco- 
miucid ad ingrandirsi ed a sfigurarsi. Fu quindi detto cbe il loro 
canto affascinava coloro (3) che per i lidi , dove esse erano, navi- 
gavano, e fu creduto l'effeUo di una potenza soprannaturale nella 
voce di queste fatidiche sacerdotessc riposto cid che con ogni pro- 
bability non era altro se non una naturalc conseguenza della oel- 
lezza e della fertility delle nostre rcgioni.lc quali facevano aiGre- 
ci navigatori dimenticare la loro palria infeconda e turbolenla.c li 
detcrminavano a qui stabilirsi id quelle generali cmigrazioni che 
seguirono dopo la guerra Trojana. 1 poeti posteriori poi abbcl- 
lendo coi vivaci colori della fantasia tutto cio che ad esse si ap- 
parteneva , lo ingrandirono anche viemaggiormcnlc , c cost dalta 
Grecia, dondc gl’ltaliani ebbero le prime memorie storiebe e mito- 
Jogichc dei loro popoli , venne in seguito presso di noi- la favola 
delle Sirene tanto mostruosamente sfigurata,che alcuni dcgli stessi 

(1) Ovidio , Metam., XIV, 338. 

(2) Creuifr, Simbutica, t. II, p. 373. 

(3) Omcru, OJyi M, v. to. 
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anlicbi non sapendo come spiegarla li crederono persohaggi asso- 
lutamentc favolosi cd immaginari (1). 

Ma tralasciando di accennarc altre cose su qnestn proposilo , 
cho ci menerebbcro troppo Inngi dal nostro argomento , e segui- 
tando a dire degli altri popoli venuti nella nostra penisola non vo- 
gliamo trasandarc una tradizionc conservataci da Diodoro Sicu- 
lo{2) la quale potrcbbe far congetturare la venuta di un’allra colo- 
nia nellc vicinanze di Sorrento : Liparo, secondoch& questo scrit- 
tore segnendo una vecchia fama rapporta.figlio del ReAusone fug- 
gito dall’ltalia per una scdizione mossagli contro da'fratclli riparo 
nell'isola che indi prese ilsuo noroe e se ne impadronl. Alla mede- 
sima dopo qnalcbe tempo approdii Eolo figlio d'lppota.al quale Li- 
paro, essendo gi& veccbio, voile dare sua figlia Ciane in consorte,ed a 
suoi coropagni il godimentodi quelle slesse prerogative cbegode- 
vano gl' indigcni. Egli poi dcsideroso di ritornare in patria aju- 
tato dal genero renne a stabilirsi nelle vicinanze di Sorrento, ovo 
regno anche per altro tempo, e dopo morte per le sue virtu fu da- 
gl'abitanti con eroico culto venerato.Or da questo raitico racconto 
sembra che si possa dedurre csservi state alcune antichissime rc- 
lazioni tra gli Eoli di Lipari e g!i abitanli della nostra penisola, 
ma di qual natura poi esse siano state, e se per la venuta di Liparo 
in Sorrento si possa con ragionc arguire lo stabilimento di colouia 
Eolia o Liparota in qnclle vicinanze, cid 6 quel che non sappiamo 
precisamente , e con qualche vcrosimiglianza aflermare nelle mol- 
te diflicoltA ed anche contradizioni che il racconto di Diodoro ci 
prosenta (3). Se non che le favole che pongono le Sirene prima 
nel lato occidentale della Sicilia , e poi in Sorrento (4) , volcndo 
forsc con cid indicare la via tcnula dai Pelasgi deli’ Epiro nel 
venirvi , la cognazione dei Pelasgi cogli Eoli alteslata da molti 
antichi scrittori (5) , il nome di Eolia dato anticamente alia rc- 
gione medcsima donde venner tra noi i primi Pelasgi (6) , ed in- 
fine l’epiteto di Eolio che il canto delle Sirene ba presso Licofro- 
ne (7) ci farebbero sospeltare che questi Eoli venuti con Liparo 
nelle vicinanze di Sorrento non debbano riguardarsi altrimenti che 
come una stessa cosa eolia colonia Pelasgica di sopra rammenta- 
ta , o almcno come una porzione di quella la quale si dovcllc in 



(1) Eratost. , ap. Strab. , I. 1. 

(2! Diod.Sic. , Bibl. V ,7. 

(3) L istpsso aniore allrove attribuisce I' occapaiione di Lipari ad an Eolo di- 
verso dal tiglio d' Ippola. V, Bibl. IV , 67. 

(4) Servio, ad Mn. , V , v. 86 V. 

(5) Strab., t. V. p. 337 — llerodoto, VII, 93. 

(6) Tbncid., Bi*t„ I. Ill, e. 102. 

(71 Ljeopbr., Alexandra , v. 671. 

4 
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prima fermare nolle vicinanze della Sicilia, ed indi stabilirsi nel- 
le noslrc contrade. Che che nc sia per allro di questa nostra con- 
gctlura egli & certo che la delta colonia, se dee tanto ricavarsi dal 
racconlo di Diodoro, qualunqac essa siasi.non pu6 in vero tener- 
si come derivala da quei Gnidii (1) slabililisi secondo ci altestano 
Pansania e Strabone (2) in Lipari ; cssendo la venuta di questi 
popoli in quell'isola per la testimonianza dello slesso Diodoro 
d’ assai posteriore ai tempi , ai quali si riferisce la dominazione 
di Liparo nelle vicinanze di Sorrento. 

Piu fondate ragioni sembra che si possano addurre sn di una 
altra colonia posteriore ai tempi della guerra Trojana della qua- 
le dobbiazno ora far parola. Imperocchc il nomc di Greci dato da 
Frontino (3) a' Sorrenlini , che ai tempi di Augusto occupavano 
1' agro della cilia pel cullo di Minerva, I’ autorila di Slazio (4) , 
che chiama Greci i dinlorni di Sorrento, frcquentati dal suo Pol- 
lio , e le reliquic del grccismo che i nostri palrii scrillori (5) han- 
no osservato nei nomi di alcuni luoghi della penisola ci sembrano 
ragioni c pruove sufficicnti a dimostrarc la venuta , c lo stabili- 
mcnto di qualche colonia Ellcuica nella nostra regione- E poi- 
che nessuno antico ci ha iasciato scritto donde fosse essa tra noi 
pervenuta , noi dalla tradizionc che attribuisce ad L’lisse la fon- 



(1) Gargiulli , Op. cit. , p. 89. 

(2) t'aus., in Phocic. — Slrab. VI , p. 322. ‘ / *■ 

(3) Frontino , in Scrip. Ayr. , p. 107. 

It) Sluio.St7o.il ,c. 2 , v. 07. 

(5) II Gargiulliin ana acrittnra presents la alia R. Accademia Ereolaneseed inse- 
rita nel I. vol. degli atti , p. 300 , c nelle molte note al suo pocmetto sulic Sirene 
espone le dcnominaiioni di molti luoghi e villaggi della nostra |ienisola, e ne trae 
1'origine dal greco linguaggio. Non bisogna peril dissimulare.che egli in molte di 
queste etimologie ai lascia , a nostro credere , troppo trasportar dal siatema pre- 
concepito di voter trovarc tutto greco in quelle contrade e spesso con poca ra- 
giooevoletza da queste sole dcnominaiioni sema autoritii di antico scrittore , o di 
superstite monumenlo erede di poter stabilize I'eaistema di luogo o edifizio situa- 
te negli antiebi tempi sulla nostra penisola. Cosl per dime di alrune ci sembra per 
]o mono assai dubbioso ed incerto il nome di Calbio attribuito dal Gargiulli a 
qnel torrenle che acorre solto le mura di Sorrento derirandolo dal name di Capo- 
raripa dato da' Sorrenlini ad una prominenza del lido dove esso sbocca ; poi- 
ch6 pud, a nostro credere, con piu ragionevotem dirsi esserquel nome una corro- 
zione del rocabolo Capo di ripa che di Catbioripa {Kxkjiioc p:«nj ).E cosl pure non 
ci persuade mollo 1' etimologia di Afonta a corvo, o Muntacora , come egli dice, 
derirola da un vocabolo meti greco e melA italiano . che Monte delle Oonzelle i 
interpetralo, ne quella di Tore a origioala dalla via Teorica , e dalle Teorie , che 
ivi anticamente faccvano, secondo lui, i Sorrenlini, la qual ultima congellura in- 
vero non ha altra ragione cbe il nome di questo villaggio posto sul golfo di Sa- 
lerno , e I' arnica costumaDza di un' annua processione i he nel giorno dopo Pa- 
squa passando per Torca alia chiesa di S. Pietro a Crapolla si portava. Non deve 
dunque recar meraviglia se nelle noslre ricerche nouaccogliamo le conseguen- 
ze desunte da alcune etimologie di qnesto peraltro nostro benemcrilo scrittore, 
le quali non banno in loro sostegoo altri piu solidi argomenti. 
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dazione del tempio di Minerva (1), poslo sul promontorio Ateneo, 
crediamo si possa anche congelturare, che dall’Epiro o dalle isole 
vicine questa colonia simboleggiata nelle poetiche narrazioni in 
quell’ eroe vagabondo sia venula a stabilirsi in Sorrento , o nelle 
sne vicinanze. 

Dopo costoro in epocbe meno oscure cd incerle occuparono le 
nostre conlrade i Tirreni. Ed a questo popolo cbe allri confuse coi 
Pelasgi (2), ed altri slimo di origine Lidia (3), o ne fcce una genie 
affatto orientale (4) a noi pare assai verisimile che debba attribuirsi 
il vero ingrandimento e quasi si pu6 dire la fondazione della citt& 
di Sorrento. Difatti tralasciando le allre ragioni che per analogia 
potrebbero dedursi dallo stabilimcnto delle colonie lirrenicbe in 
tutte le vicinanze della penisola (5) , stabilimenlo attestato da 
molli antiebi scrittori che ne fanno parola , la sola prccisa testi- 
monianza di Stefano Bizantino (6), il quale chiama Sorrento una 
eitt& Tirrena , potrebbe essere bastanle autorita a provarc il no- 
stro assunto. Cbe se poi nel no me dci Campani aggiunto da Stra- 
bone a quello della nostra citti vuolsi , come pare che si debba , 
inlendere i Tirreni che occuparono Capua , e che da quella cilia 
presero un tal nome , allora questa congcttura viene a sempre 
piu convalidarsi, ed a rendersi conscguente colle testimonianze 
della storia. Infatti il geografo di Amasia , come osscrv6 il Pelle- 
grino (t>) , con questo suo modo di dire ha in uso d’ indicare nel 
genitivo , che siegue il noine della citth, il |iopolo , che fu il fon- 
datore di essa , e cosi poco prima di dire Sireort Campanorum a- 
veva detto Neapolis Cumanorum volendo.come 6 indubitato, dino- 
tare, che Napoli $ai Cumani era stata fondata. Or essendosi egli 
anche in tal maniera espresso nel parlare di Sorrento non 6 ccrla- 
mente irragionevolo il dire, che ahbia voluto con quelle parole al- 
trihuire ai Tirretti-Campani la fondazione di questa cittit. Che poi 
nei Campani di Strabone non debbano riconoscersi altri che i Tir- 
reni noi lo rioaviamo non solo dalle molte testimonianze degli an- 
tichi scrittori, i quali non rade volte li confondono tra di loro (7) 
ma anche dal pcrch6 alleso le condizioni c le vicendc dc'popoli che 



(t) Strabone , V, p. 247. 

(2) Diunys. Alic., -Inliy. Worn., 1,17.— Tbucid., Hist., MV. 

(3) Herod., in Clio. — Veit. Paler., 1. 1 , c. 1. — Hin.. Uni. not. , III. 
il) Atldlis , Op. tit. , t. II , p. It. 

(3) Strabone, t. V, l.e. in Ercolano e Pompei dopo gli Opici metlc i Tirreni cd 
i Pelasgi. Altrove chiama Marcinna posla n*ll’ agro Piceulino cilia dci Tiireui. 
Cosi purePlinio dice ager picent tnur fuit Thusrorum. 

5 Stcph. By a. "Xvpivnov irdiir T rfpsviju. 

ibj Pellegrino, Op. tit.. 1. 1, p. 332, c I. II, p. 172. 

i7 1 Damascenus, ap. Albrnoum , 1. IV, — Dmdoro Sirnlo, lih. XI, XI 1 1 , c X. V . 
— Thucid. U\U., lib, Yll. — Ct, I’cllcg. , Op, tit. ,1,11, p, 171. 
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dominarono la Campania a nessun allro Ira essi cbe ai Tirreni pa- 
re che la suddella i'ondazionc possa attrihuirsi. E quantunque i 
Sannili, occupata la Campania aneb' cssi fosscro stall lalvolla cel 
Dome di Campani indicati , pure poichb non troviamo presto gli 
antiebi verun indizio di aver questu popolo dalo origine ad alcuna 
cilia della nostra regione,c poich& dall’allra parte il lorodominio 
sulla medcsima fu a diflerenza di quello dei Tirreni assai breve e 
turbulento , cosl ci sembra piu probabile il dire cbe nei Campani 
piuttoslo i primi cbe i secondi debbano rironoscersi. Cbe se poi 
colossi mo attenderc alle parole di Diodoro (1) il quale asserisce 
rhe non primn del 308 di Roma si coslitu) la nazione Carn- 
pana , allora potremmo anebe dopo quei tempi determinar 
]' epoca in cui i Campani si stabilirono nella nostra pcnisola. 
Ma poiche sarebbe questo un avventurar congbiettura sopra con- 
ghietlura , noi ci slaremo dal proporlo , bastandoci solo il desu- 
inere dalle parole di Slrabone confrontate ed interpretate da quelle 
di Stcfano liizantino.chc i Tirreni i quali per la lunga dominazio- 
ne della Campania prcscro anche il nome da quesla regione sia- 
no da tenersi come i veri fondalori ed amplificalori della cittik di 
Sorrento. 

In progresso di tempo i Tirreni-Campani furono vinti dai 
Sanniti (2) i quali li dominarono per alcuni anni , finch& soggio- 
gali alia loro volla dai Romani dovettero cederc , c lasciare inte- 
ramente a costorail possedimento delle nostre belle conlrade. Cos! 
verso il 412 di Roma o in quel torno la pcnisola Sorrenliua in- 
sieme col resto della Campania veniva in potere di quel popolo 
cbe con questa conquista gia preludeva a quella deH’universo. Ai 
tempi pcr6 della seconda guerra punica i popoli di essa in consc- 
guenza della disfalla toccata dai Romani a Cannc se gli ribellaro- 
no , e con molle altre cilia del regno si diedero al parlito di An- 
nibale (3). Della qual defezione non ecerlamentc a dubitarsi, quan- 
tunque il Pellegrino (4) credendo corrollo il testo delloslorico.chc 



(I) Diod. Sic., BiH . , XII , 31. 

(2' Slrabcnc . V , p. 242. 

(3) Lit., XXII, 61. 

(4) Pellegrino , Op. eil. , t. I , p. 383. Contradicendo qol il senlimenlo di uno 
scrittore Unto accurate c benemei ilo della nostra patria sioria qual'e il Pellegrino 
non possiam far a meoo di aggiungere alcune altre ragioni in propusito, Ic quali 
ci ban determinant a non adottare la sua correiione. E pritnir ramente cbe Lisio 
ivi non abbia tolulo nominar con quella rigorosa esatterza topografica in cui i 
popoli rlbellati a Uotna eran situati ognuno secondo che noi pensiaino pud faril- 
menlc persuadersene considerando il cenuato testo , ovc tra I' allro dopo i Sanniti 
si mettono i Bruiii , e quindi i Lurani menlrcche a lotto rigore i secondi arreb- 
bero dovulo precedere i primi. Domic parci che si possa desumerc rbe cosi fa- 
remlo Livio ebbe futsc in meats di enumerate quei popoli secondo I' online 
dei tempi in cui la loro defezione ai Romani avuntif, o pure, ii cbe t piu facile, It 
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lo attcsla , voglia sosliluirc i Salenlini ai Sorrentini , percioccb£ 
dal conlesto dcllc parole di Livio si rileva manifestamenle , che i 
popoli ribcllali non sono ivi descritli con un ordinc tanto rigoro- 
satnenle lopografico da dovcrsene arguire che essendo i Sorrenti- 
ni posti fuori luogo dekba ncccssariamentc sostituirsi ad essi i 
Salenlini. £ tanlo piu non deve adoltarsi qneslo sentimenlo dcl- 
1' accuralissitno Pellegrino in quanto cbe uua tal sostituzione non 
e mcnoinamcntc autorizzata da alcun codice manoscritlo dcllo sto- 
rico , i quali tutli concordemenle pongono Surrenlini o lo slcsso 
nome con qualche piccola ed affatlo insignificanle differenza. 

Dopo un lale avvenimenlo fino ai tempi di Augusto niente al- 
tro sappiamo sulle anticbe viccnde e sullo stato politico della no- 
stra cilli. Possiamo per6 congetturare.cbe finita la guerra socialc 
al pari delle altre cilth della Campania divenissc municipio quan- 
tunque non neabbiamo precise teslimonianze dalla storia. Possia- 
mo credere inoltre, che in cssa per le successive dominazioni dei 
varii popoli che in diversi tempi la occuparono non siano venule 
meno aOalto,come alcuno potrebbe supporre.le grcche istituzioni. 
lmpcrocch6 un marmo poco fa novellamcnte uscito in luce ci da 
nolizia di Fratrie stabilite in Sorrento, istituzione greca senz’ al- 
tro , comunque non possa dirsi sc dall’ antica colonia greca di 
cui abbiam fat to parola, o da qualche altra posterioredi cui non 
troviaino memoria,o inline dalla vicina Napoli siasi essa derivata. 



eollocd sent’ ordine alcuno, e secondo cbe gli cadeva piu acconcio il nominarli. 11 
che viene aiuhe.a nostro credere ,confermalo da atari simili passaggi dello siorico, 
dove i popoli e le citti nominate neppure son poste esattamenle secondo 1'ordine 
della loro posmone topogralica o pulitica, come pu6 chiaramente vedersi nel lib. 
IX , c. 11 ,e lib. XXVII ,c. 13 delle sue storie. Sembraci inoltre assai inveri- 
simile che i copisti in quel contesto scambiassero il nome dci Salenlini popo- 
lo che non di rado vien nominalo dallo slcsso storico con quello dei Sorrcnllni 
nome al certo meno conosciuto ; essendo indubitato che in simili casi il piu 
nolo t quello cbe vien sostiluito all' ignoto , e non certo al conlrario. — NtS ci 
eembrauo di maggior peso gli altri argomenti del Parascandolo e delGiusli- 
nianisu tal proposito, I quali sostcnguno the la opinione del Pellegrino sia con- 
rermata da Livio stesso cbe nel I. XXIV , parla di molte citti Salenline datesi ad 
Annibale menfre egli passava t’ ettd neii’ngro Tarcntino , ed anche vieppih da 
Silio Italico cbe nel nominare i ribellt non fa a Hallo menzione dei Sorrentini. 
Iinprroccbe quanto al primo , Livio nel c. I. non parla cbe di alcune poche ed 
ignobili citta , e rispetto al secondo Silio non fa parola ni dei Sorrentini , nc 
de’ Salenlini, percui un Ule argomento non giova neagl’uni nS agli altri. 
Questo poeta inoltre Ira i popoli ribellati non menlova neanche I Lucani , e pu- 
Irassl percid prelendere che costoro non forono tra quelli che la calliva forlona 
dei Hoinani fece ricorrere all' amicizia Cartagioese t I snddelli antori inline si 
conlradieono apertamente con loro slessi allorche si sforzano a sostenre 1’ opi- 
nione del Pellegrino ; poicbd avendo essi posto Sorrento nei Picenlini , per una 
Ifgitlirna conseguenza di questo lor scnlimonto dovevano ancbe porre i Sorrentini 
tia ■ popoli ribellati a' Hoinani dopo la disfatta di Cannc, essendo i I’iccntini per 
la icstimoitianza di Straboac indubitatamente nel nuuicto di costoro. 
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Non pare poi invcrosiraile che queste reliquie di grecismo ricono- 
scintc da patrii scrittori anchc nclle denouiina/ioni di laloni luo- 
ghi della penisola siano venute in bnona parte a mancare allorcbd 
Augusto dedussc in Sorrento una colonia della quale abbiamo me- 
moria non solo in Frontino (1) ; ma anche nolle lapidi superstiti 
nolle qnali e frequente menzione dei Duumviri quinquennali.degli 
Edili , e di lutte quelle altre magistralure proprie delle colonie. 
Vero o che in alcuna di esse Sorrento vien talvolta cbiamato col 
nome di repubbliea, ma da ci6 non si pu6 al ccrto arguire come 
malamcnte han falto alcuni patrii scrittori (2) che essa non colo- 
nia ma una cilia libera ed indipendente fosse stata ai tempi dei 
Romani. Egli 0 noto come il vocabolu di Repubbliea siasi allora 
usalo nci marmi a dinotare quel che ora diremmo University o 
Comune , vedendosi spesso non solo le colonie , ma Ic istesse pre- 
felture che eran ccrto le meno libere tra le pitth dell’ impero Ro- 
mano csser nci medesimi con questa denorainazione indicate. 

Qual si fosse infine a quei tempi I’estensione del territorio Sor- 
renlino possiamo in parte congelturarlo da quelle parole di Plinio 
il vcccbio che dicono A Surrento ad Silarum amtiern 30 millia pas- 
suum ager Picenlinus ; poicbe essendo , come osservava il Pellegri- 
no (3), la distanza da Sorrento al Scle di gran lunga maggiore di 
30 miglia non par dubbio cbe Plinio (4) in tal modo esprimendosi 
abbia volulo prendere per confine del paese occupalo dai Piccnti- 
ni non proprio la citth, ma il territorio di Sorrento; e perd da una 
tal testimonianza hassi a conchiudere che qucstodel lato mcridio- 
nalc della Penisola doveva estendersi molto al di 14 delle Sirenuso 
e confinarc col Picentino nelle vicinanze di Positano donde al Sele 
corre quasi la distanza che nel citato luogo di Plinio viene indi- 
cata. Cbe se poi dall'estensione che probabilmonle ebbe I'agro sta- 
biano vogliam desumere anche quclla del Sorrcntino dalla parte 
scttentrionaic del Cratere , dobbiam dire che csso giungeva sino 
al monte Aureo, il quale , come altrove abbiam detto, appartene- 
va a Stabia ; per modo che i Sorrentini occupavano quasi lamag- 
gior parte dcll’intcra penisola. 

Discorso cosi sulla origine vicende e territorio di questa cittk 
passeremo ora sccondo il metodo propostoci a far parola degli edi- 
ficii, e dei monumenli nella mcdcsima o nelle vicinanze esistili dei 



(t) Frontino in Script. Agr. ed. 1671, p. 107 e 139, Surrentum oppidum niuro 
ductum. Ager ejus ex occupatione tenebalur a Oripcts ub consferalionem Mi- 
nerva , sal el circa Sirenianoi mantes Umitibus Augusteanis pro parte atsi- 
gnatus Caterum in absoluto remanut. Iter populo debelur ped. XV. i'bi Sireme. 
(2) Fit. Anast., Op. cil., 1. 11, p. 2S7 e segg. — Wonnorso, Op. cit., p. 34, 

(3i Pellegrino, loc. cit. 

*4} rlinio , Ui it. not,, (. c. 
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quali qualche lapida ed allra superslite anlicaglia , o qualche al- 
teslato di antico scrittorc ci ba lascialo non dubbia rimcmbranza- 
£ cominciando dagli edificii posti fuori Ic mura e adOriente della 
mcdesima, rammentererao imprima il Circo che sccondo i palrii 
storici avrebbe dovuto sorgere nel luogo che ora dicesi la Rota do- 
ve, se dobbiamo credere al Patriarca Anliocheno(l),fu rinvcnula la 
iscrizione nella quale si fa parola dei Ludi circensi e gladiatorii 
dali da L.Cornclio al popolo Sorrenlino, e dove anchc adesso una 
prominenza del lido vien cbiamata Circo. Ivi puranche, e propria- 
mente nolle case una volta dei Guardati fin quasi ai tempi del 
Giannetlasio (2) csislerono grandi rovine di opera Iaterizia e reli- 
colata le quali dimostravano chiaramcnte cssere avanzi e sustru- 
zioni di qualcbe magnifico e grandioso edificio. 11 c. a. crede cbe 
fosse stalo un tempio dedicato a Circe, e daila pianta che a suoi 
tempi n' era tutla via visibile conchiuse ancora cbe doveva essere 
di bgura bislunga ; il Gargiulli (3) al conlrario fu d'avviso che 
fosse piutlosto sacro a Cerere , e cbe il nome Circo che an cor ri- 
tiene quel sito fosse una corruzione del vocabolo latino Certs. Ed 
invero comunque una tal derivazione non sia gran fatto naturalc , 
noi crediamo non perlanto piu da seguirsi I' opinione di qucst'ul- 
limo scriltore , si perche sul culto di Cerere in Sorrento non pu5 
muoversi dubbio alcuno per la testimonianza di una iscrizione 
nella quale 6 memoria di una sacerdotessa della medesima , co- 
me anebe percbe sappiamo da Tilruvio (4} che gli antiebi edifi- 
cavano tempii di questa Dea fuori il recinto della ciltft , e nolle 
campagnc. II Giannetlasio ci attesta inoltre essersi tra le indi- 
cate rovine rinvenuto un bel pavimento fatto a musaico , piu di 
trenta colonne parte di porCdo , c parte di basal le , ed un’ ara di 
marmo pario, che di 14 trasportata ancor oggi vedesi siluata ac- 
canto la Chiesa de’ Ss. Felice e Baccolo. 

Mel borgo della citti, e propriamente nelle case cbe appartene- 
vano alia famiglia Spasiani credesi dal Capaccio seguito dal I’a- 
triarca Antiocheno che fossero esisliti i tempi di Apollo c di Nct- 
tuno. Del primo pero non abbiamo altri indizii, e pruove, che al- 
cuni avanzi d’ antichiU , e rottami di bellissimi marmi scolpiti , 
ivi rinvenuti tra i quali una testa del Numc. Quanto all'altro il 
Gargiulli crede poterne sostencre 1'esistenza coll' aatoritb di Sla- 
zio cbe dice : 

nec non plaga cam madenli 
Surnntina Deo tenis altaria cingat 

(1) Fit. Anast, Op. eit., t. II , p. 271. 

(2j Giannetlasio, Aulumnt Surreal., p. 10 , e 18. 

(3; Gargiulli ,1. e. 

(4} Viirnvio, 1. 1 , «. 7. 
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Ma quest! versi cbe dal c. a. sono malamenle allribuili a Net- 
tuno, ollrechd non inducono certo a collocare alcun tempio in Sor- 
rento, debbono poi riferirsi piutlosto a Bacco, cbe ad alcun altro 
numc; poich£ £ risapulo, chc presso i iatini scrittori madere, ma- 
didus , e madens erano vocaboli che assai di sovente si appropria- 
vano a dinotare gli ubbriachi ; il che crediamo inutile dimoslra- 
re coi roolti passaggi degli antichi ove queste voci in tal signifi- 
cato trovansi nsate bastandoci solamcnle accennare due luoghi 
dello stesso Stazio , che tolgono ogni dubbio su tal proposito. 11 
primo 6 del Surrcntinum Pollii dove egli chiama i colli di Sor- 
rento madidas Bacchto neclare rupee , e 1'altro dell' Hercules Sur- 
renl. dove parlando di Alcide avvinazzalo lo chiama mullo fratre 
madentem. 

Un'ara quadrata, cbe sebbene alquanto consunta dal tempo tul- 
tavia esiste, e divisa per meth vedesi incastrala ncll'arco sul quale 
s’ innalza il campanile del Duomo, ci fa testimonianza , sccondo 
cbe osserva il Gargiulli, del culto cbe Cibcle si ebbe in Sorrento. 
Da un lato del marmo si ravvisa la Dca coronata di torri , e se- 
duta su di un carro tirato da due lconi con diversi altri crablemi 
e dall'altro persone con faci accese in mano ed in atto di correre. 
Credesi dal Palriarca Antiochcno che il tempio di qucstoNume fos- 
se surto nel silo della chiesa dei Ss. Felice e Baccolo antica eat- 
tedrale di Sorrento , dove egli osserv6 ruderi di antica fabbrica- 
zionc cbe si estendevano per 100 palmi di lunghezza, c 40 in lar- 
ghezza (1). Altri (2) per6 ruol piuttosto situarc in quel luogo qual- 
che cditicio alle pubblichc adunanze dcstinalo , ed il tempio di 
Cibele credc doversi porre nclla chicsa della Nunziata pcrche ivi 
l'ara sopra descritta fu rinvenula. 

Piii fondatc ragioni abbiamo poi , onde sostenere, l'esistcnza di 
un tempio di Venere in Sorrento, c parecchie indubitatc leslimo- 
nianze sul culto che essa vi ebbe. Ne fa fede in prima una monca 
iscrizione tuttavia esistente , riferita prima da M. c Anastasio al- 
quanto scorretta , e poi dal Gargiulli dimezzata , dalla quale ap- 
prendiamo che quesla dea aveva ivi il suo tempio , ed eravi ado- 
rata , come per Ic note VIC del secondo verso si congettura dal 
Gargiulli , col nomc di Vittrice. Altra piu insigne memoria ne & 
quella che possiam rilevare dal bellissimo epigramma attribuito a 
Virgilio.ed inserito Ira i suoi opuscoli(3), nel quale il pocta fa vo- 
to a Venere Sorrentina di offrirle un Amorino di marmo da porsi 
nel di lei tempio, ore gli fosse conccduto di menarc a compimcnlo 

(t) Fit. Anast. Op.cit . , 1. 1 , p. 307. 

(2: Gargiulli , nrgli Atti del la Rt Ac c. Ere. , I. I , p. 320, 

(3) Virg. Calaleela , VI. 
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la sua Encide. Giova di qui riferire i due ultimi versi di questo 
cpigramma , che fanno prccisamcnte al nostro proposilo, e chc 
sono i segucnti : 

Adsis, o Cytherea, tuus le Caesar Olympo 
El Surrentini liUoris ora vocal. 

Ma dove fosse situalo questo ternpio non si puik con certez- 
za asscrirc. II citato M? Anastasio sospetta avesse potuto sorgcre 
in quel sito, che & posto tra i due lidi, che chiamano Marina gran- 
de c Marina piccola.ove tultavia si scorgono solto le acquc fonda- 
menta di antichi ediGcii,chc forsc ad un tal tempio avranno potuto 
appartencre. Ivi difatti, c propriamcnte accanto di quel terrazzo 
chc sporgc sul mare chiamato Prospelto, fu nel 1812 rinvenuto un 
Cupido di marmo alto palmi 3 con tulta la base, il quale pel sito 
ove fu trovato , e pel nume chc rappresentava porsc non poca ve- 
risimiglianza alia csposta congeltura dell’Anaslasio. Dal ch. Gar- 
giulli che pocodopo nc diede contoin una letters inserita nelGior. 
Enc. anno YIf, l. II , noi trascrivercmo la descrizione di questa 
palria anlicaglia , chc ora non sappiamo da chi posseduta. Egli 
preme , dice il c. a. , col destro piede un dclfino mentn si regge sul 
sinistro. Alquanto spinta in fuori i la mano , che slringe l arco di cut 
resta un frammento , e ripiegala tiene V ultra non senza grazia sul 
(ianco. Carica di slrali gli pende la farelra dagli omeri, dove i segni 
ancora appariscono delle ali che rotte gli furono. Il vago .tondeggiar 
delle sue membra indicanli l' eld tenera fa che non si desideri in lui 
quella svellexsa che in altri amorini di antico stile si osserva. Delka - 
lissimi sono i ricciuti capelli , che gli ombreggiano la fronte , ma cid 
che incanta cid che produce un'estasi nell' osservatore i un carlo (into 
e sprezxante sorriso che gli traluce sul vollo, e sopnXllulto la gran 
vivacitd del suo sguardo,dove diresti che il foco tutto di amore si an- 
nuli. 11 ch. autoro sospetta pure , chc questo Cupido possa esser 
I' istesso di quello olferto a Vencre da Virgilio. 

Ollre a questi tempii , da una iscrizionc conservataci dal Ca- 
paccio, abbiamo in fine notizia di un Ninfeo csislito in Sorrento, 
il quale, secondo le piu accurate opinioni degli eruditi, non era al- 
tro, che un edificio dedicato alle Ninfe, ed ornato di statue, di co- 
lonnc, di grotte arlefatte , e di fontane. U marmo, nel quale si fa 
parola del medesimo , sank da noi in ultimo riportato. 

Ma questi edificii non furono certamcnte i soli, che dedicali 
alia pagaua superstizione esistevano anticamente in Sorrento. In 
una cos) ragguardevole cilia, colonia frcquentalissima dai Roma- 
ni (1), dovettero scuza dubbio csservcnc degli altri, dei quali ora 

(1) Al freqnenle accorrer tie i Romani nell’ amena Sorrento par che, in un certo 
moJo , accenni Oraiio nell' Bpisl. I. I , rp. 17. 
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parte per Ic ingiurie dei tempi , e parte per mancanza di storiche 
autorita.odi superstiti anticaglie,che ne attestassero l’esistenza,non 
abbiamo alcuna precisa e distinta raemoria. Cost dei pubblici edi- 
ficii ivi erelti, oltre at Circo di cui abbiamo parlato, non conoscia- 
mo ora ahro,cbe ilForo menzionato in una iscrizione posla ad Ar- 
runzio Rufo, di cui nna contrada della cittA par che tuttavia con- 
servi la tradizione nel nome di Fuoro, e le Terme che secondo un 
altro marmo riferito dall'Anastasio (1) furono da Antonino Pio ri- 
fatte. E dal tnedesimo marmo rileviamo puranche.cbe il detto 1m- 
peratore non solo in qnesta opera pubblica intese le sue cure , ma 
anche agli acquidolli e fontane della noslra citlA ; e che i Decu- 
rioni per riconoscenza di ci6 gl’ innalzarono quella memoria da 
porsi torse sotto a qualcbe statua di csso. 

Dobbiamo poi mettere tra i piu insigni monument! , the 1’ an- 
tichita abbia lasciati nella nostra penisola quelle grandi con- 
serve di acqua , delle quali alcune tuttavia si veggono ben conser- 
vate per 1’ utile del Comune negli orti una volta de' Signori Spa- 
siani al borgo della cittA. Esse erano 27 falte tutte a forma di pa- 
rallelogrammo , e di opera lalerizia; al presento perd la maggior 
parte ne A slata dislrutta dal tempo, e sole 9 servono tuttavia per 
1’ uso cui furon destinate. Secondo il Patriarca Antiochcno ogni 
conserva A lunga 120 pa)mi,elarga 18, ed il suolo A fallo con una 
malta tanto dura , che reca maraviglia. Da alcuni tubi di piombo 
rinvenuli eol nome di Antonino il c. a. le crede inoltre opera di 
questo Imperalore, ma se dobbiamo stare alia iscrizione poco fa 
citata, la quale ci fa conoscere, cbe gli acquidotti della nostra cit- 
ta furono solamente da lui rifatti , dobbiamo piuttosto attribuirle 
ad un'epoca molto piu antica del 111 secolo dell'EraCrisliana e cre- 
derle operate non de’Greci antichi abitatori di Sorrento almeno dei 
primi tempi, in cui vi fu dedolta la Colonia da Augusto. 

4.Dopo Sorrento verso l'Ateneo doveva sorgere il tempio delle 
Sirene , e quantunque di esso non vi sia rimasto vestigio alcuno, 
pure deve supporsi che fosse stato non meno di quello di Minerva 
tnagnifico e ricco.Gli antichi ci han lasciatc pareccbie tesliraonianze 
sulla venerazionc in cui era tenuto.L’autore infalli della Colleztone 
delle cote maravigliose , cbe si trova nelle opere di Aristotile par- 
lando di questo tempio dice, che era soprammodo frequentato dai 
paesani con sagrificii ed oOerte , e Stefano Bizantino alia voce 
ripete quasi lo stesso. Strabone inoltre ce ne indica in 
qualcbe modo anche il sito dicendo, che era collocalo nella parte 
del promontorio, cbe A opposta alle Sirenuse, sul seno Cumano o 
Puteolano. Le sue parole, cbe giova citare giusta la versione del 

[[!!' Lud. Anast. , Op, eit, , p. 106. 
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Casaubono sono le seguenti(l).5erf a locis Sorrento vicmis cubxto ti- 
mxhsquxdam term fltxus curril versus (return, quod est iuxtaCapreas 
ab altera montam lateris parte Sirenum fanum habeas , ab altera <ul 
t osxdonxatexn sxrxum ires exxguas insulas desertas,et saxosas.qu* to- 
canturSxrenusa-.el tn ipso trajectu Minervce templum. Ed altrove (2\ 
npelendo quasi lo stesso dice : Ubi id cimmflexeru insulce occur- 
runt sola- el taxes* , quas Sirenusas dicunl.Ea parte vero.au w Sur- 
rento est objecla.templum quoddam monstratur.et donaria velutla eo- 
rum, qui locum vicinum sunt venerali.Se non che lessersi in questo 
secondo passaggio taciuto dal Geografo il nome della divi- 
nila, alia quale .1 temp.o di cui parlava era consagrato , indussc 
il nostro ch.Gargiulli a credere, che nel medesimo non si parlasse 
gia del temp.o delle Sirene , ma sibbenc di un altro diverse posto 
sul lato della pemsola che guarda leSirenuse, e propriamenlc ncl 
luogo detto C rapolla o Acrapolla. Dalla qual denom.nazione , che 
potrebbes. secondo lui bellamenle derivare da duevocigrecbcAstp* 
AiroAAtmw, che importano Promonlorio di Apollo , egli crede du 
ranche poter desuraere a qual nume fosse il tempio ivi eretto de- 
d'cato. A noi perd scmbra.che il cb. aut. nel soslencr cid siasi d'as- 
sai d.lungato dal vero, e che il c.l. di Strabone debbasi piuttosto 
nfenre al tempio delle Sirene , che ad altro sacro edificio csislilo 
negli ant. chi temp, sul lato meridionale del promonlorio Sorrcn- 
tino. Le parole dell’ altro passo del Geografo gi6 innanzi riferi- 
te, nel quale inconlrastabilmenle si parla del tempio delle Sirene 
per la quasi identica maniera di esprimersi ci fanno ebiaramente 
conoscere, che nell’uno e nell’ altro di un solo e medesimo tempio 
si parli.ed anche senza cib.ove si voglia rifleltere soltanlo al con- 
testo di questo secondo luogo di Strabone, si verra senza dul.bio 
in chiaro , che ivi si parla del lato del promonlorio , dove sta 
Sorrento , non dell’ opposto. — Ma dove fu precisamente situato 
questo temp.o? II prelodato Gargiulli (3) 16 pone in ur. luoeo del 
monte ebe al presenle Schifani vien detto. Questo nome e s |i SUD . 
pone, che sia una corruzione della voce S.rena, che per servir- 
mi delle sue stesse parole nel dtaletlo dorico isifjtysj dette furono 
come Kupava in cambio di Kiqwjyq leggiamo presso Pindaro, e quan- 
to po. al cambiamento del p in a come ovvio, Iralascia di addur- 
ne csempn rimettendo chi ne fosse vago al Maittaire ed al Vos- 
sio. Ma none quesla in vero una felice congettura , n 6 sapuiamo 
quanto g.ustamente possa da Schifani dedursi il nome delle Si- 
rene (4). fc pero crcdiamo che un tal tempio debbasi piuttosto col- 



li) Strab. ,1 , p. 22. 

(2) Id. V,p. 217. 

(3) Uargiulli . negli Alii deli Arc. Ere. t I p .123 

(4 Kuminelli, Topojraf., l. Ill, p.5J3p onc il.empiJ delle Siren-alla Lobrj. 
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iocare su quel iralto della collioa.cbe guarda la nostra cilia verso 
Occidenle, « forse nelle vicinanze del luogo ditto Capodimtnlc , o 
in -quel contorno. Ed a ci6 credere siamo indotli non solo dal c. 1. 
di Strabone cbe par voglia siluarlo a vista di Sorrento, ma ancbe 
da alcuni versi di Stazio il quale nel Surr. Pollii parlando del canto 
poctico del suo Mecenatc (1) dice: 

Hinc i evil e scopulis meliora ad carmina Siren 
Advolal, kmc molts audit Trilonia cristis. 

Donde ogntin vede cbe, se, come 6 ragionevole, debbonsi pren- 
dere a rigorc le suddette espressioni del poeta , da esse vicn chia- 
ramente a rilevarsi.chc la villa di Pollio stava in mezzo tra il tem- 

E io di Minerva c quello delle Sirene; e per6, siccomenon v'ba dub- 
io cbe questa era posta nelle vicinanze della Marina di Puolo 
ed aveva il tempio di Minerva a sinistra , cosl peruna tal ragio- 
nc devesi convcnire , cbe il tempio delle Sirene era posto a de- 
strd della medcsima , c propriamente su quel tratlo di collinc , 
chc tra Sorrento ed il Capo di S. Eorlunata si dislcnde. Ed ivi 
invero ncssun altro luogo ci sembra piu adallo a siluarveto , chc 
la collina di Capodimonte posta proprio a prospclto di Sorrento , 
e dove, se dobbiamo credere il Donnorso (2) , moltc anticaglie 
nci tempi andali sonosi scovcrle e rinvcnule. 

Ci convien ora far parola della suddclta villa di Pollio, cbe co- 
me gift abbiamo acccnnato, era posta nelle vicinanze della marina 
cbe al presente dal di lui nomc corrottamcnle proflerito Puolo si 
appclla. 11 nostro Papinio il quale ci consacr6 una intera selva del 
suo lib. 11 cosl ne dinota il sito 

Est inter notos Sirenum nomine muros 
Saxaqut Thyrrcnee templis onerata Minerva; (3) 

Celsa Dicarchei speculalrix villa profundi 



(t) Stazio , II , e. 2 , v. 1 18. 

(2; Donnorso , Op. tit. , p. 18. 

(3) H Capaccio ( Op. tit. , I. II , p. 136 ) interprets queslo verso del poeta, come 
se quesli avesse inteso di dire , r he qnel senn inlerpostn tra Sorrento e I’ Aleneo 
fosse stato coperto di tempii.il Patriarca Antiocheno doll' altra parte ( Op. tit., 
t. II , p. 238 ) mentrechi in sostanza non interprets il c. I. di Stazio in un modo 
diverso da quello ehe lo spiegava il Capaccio , critics poi quest' ultimo dicendo, 
che malamente aveva rredulo per una tale aulorita csservi stati in qnel luogo 
pib tempii dedicali a Minerva, rosa non delta mai dale. a. Or egli t cbiaro , cbe 
no I' uno ni 1’altro ha spiegato il vero senso di Stazio , che iti del pari che in 
inltnili allri luoghi, qtianlunquc poelicamente usi la parola ttmplum al plu- 
rale , non intrude di parlare che di uu solo tempio , e propriamente di quello 
dedicato a Minerva. 
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Or il Patriarca Antiocheno(l)nellc sqc Lucnbrazioni ccrca d'in- 
dagare chi fosse cotestoPollio, cd in prima meritamente rigetla le 
opinioni di coloro,cbe non avverlendo la disparity dei tempi I'ban 
crcduto 1’ istesso di quell’ Asinio Pollione , cbe visse sotlo Au- 
gusto, mentre che Pollio era ai tempi di Domiziano. Osserva 
poi , che quegli era detto ncl latino Pollio e questo Pollius , e 
quindi non aramettc neppure , cbe avesse potuto cssere quel 
Penu Pollio di cui parla Dione Gassio, quaotunque non fosse per 
altro nn.lal senlimenlo contrario alia ragion dei tempi essendo co- 
stui vissuto circa i tempi di Stazio-E da ultimo, dopo aver riferita 
ancora I'opinione del Beraldo,il quale uua volta lo erode cittadino 
di Napoli , ed un’altra di Pozzuoli, par che inCne si determini a 
seguire 1' Holstein da cui esso Pollio cittadino e magnate roma- 
no vien detto. M. r Anastasio (2) anrhe in questo come in ogni 
altra cosa segue I’opinione delio Zio.ed anzi vaalquanto pits in U. 
Poicb6,quantunque avverti la diflerenza di epoca cbe corre tra Asi- 
nio Pollione, ed il nostro Pollio, c la diversity dei nomi, pure te- 
nendo quest' ultima come una liccnza poetica richicsta dal verso, 
e tenendo d'altronde per impossible , cbe un cittadino sia di Na- 
poli sia di Pozzuoli abbia potuto fare nel promontoriu Sorrcntino 
quelle maraviglie,di cui canta Stazio, 6 davviso,che Gallo Asinio 
Pollione sia stato il vero fondatore di quella magnifica villa , o 
pure, il che crede piu verisimile.Annio Vero Pollione. Tiene iool- 
tre anebe come licenza poetica I’ essersi finto da Stazio cbe essa si 
fosse edificata a suoi tempi, mentre gilt prima esisleva. Ma basta 
leggere il Surr. Pollii dei nostro poeta per csser convinli della 
slranezza di tutti quesli senlimenti , e conoscere cbi fosse vera- 
mebtc il fondatore di tanli magnified edific.i eretti nclla nostra Pe- 
nisola.Ed infatti, ollreihe Pollio nei migliori MSS.di Stazio ha i| 
cogncme di Felice, si pu5 rilevar cbiaramenle dal citato carme , 
che esso era nativo di Pozzuoli : 

qua le gcnucre Dicarcht. 

Mania. 

dice il poeta. Che indi venne dai Napoletani ascritto alia loro 
eiltadinanza ( v. 138 ) , che aveva case in Ercolano , e poderi in 
Taranto ( v. Ill, c 113 ) , e the inline era seguacc al pari di tutti 
i Napoletani e forse anche degli abitanti dellc vicine cilta della 
dotlrina di Epicuro , c dedito alle investigazioni aslronomitho 



{!' Pair. Ant. , Op. eft. , I, It , j>. 252. 
12. Anastasio , Op. cit. , p. 157. 
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( v. 114 ell5]. Dali’ epistola cbc il medesimo Poela strive 
all' amico Meliore , ed anco dal c. I. si rileva inoltre, the era 
studioso dell’ Eloquenza , c della poesia. Sicche da tutto ci6 bea 
rhiaraniente si scorgc,che non deve al ccrto mettersi Ira le favole, 
come vorrebbe I' Anaslasio , il sentimento di colon) cbe fanno di 
Pollio un citladino di Napoli e di Pozzaoli , c cho ollre a cio non 
devesi confonderlo n6 con Asinio o con Ann. Vero Pollione , ne, 
come ban fatto altri palrii storici, con quel Yedio Pollione del di 
cui lusso smodato , ed immane crudelta si racconlano pacecchi 
fatti dagli antichi scriltori — Yenendo poi a parlare propriamen- 
te della villa , non ripeleremo quanto ne diceva Slazio ncl cita- 
to carme , dove con raolle lodi , ed ampiamente la descrissc. 
Cercheremo soltanlo dalle parole del poeta e dai ruderi superstili 
di tissarne con qualcbe precisione il silo, e spccilicare anche , 
per quanto £ possibile , le parti piu nolabili ed interessanti. Era 
essa dunque colic sue dipendenze posta Ira il Capo di S. Fortuna- 
la c quello di Massa in guisa che mentre il terreno addello alia 
medcsima per tutto nueslo iratto e per le parti superior! della 
collina stendevasi , I' edificio propriamente o quella parte della 
villa cbe Columella chiama il Prelorio , a crederne gli avaozi che 
sc ne sono scoverti , dovera esser ristrello fra il detto Capo di S. 
Foctunala , e quella parte della marina di Puolo appartenente a 
Sorrento , nel qual tratto , per le testimonianze dei palrii storici, 
molti ruderi di fabbrica , un pavimento di pietre mischie bcllissi- 
mc, urne, moncte, ed altre anticagiie si sono in altri tempi rin- 
venute. Cbc anzi alcune di queste antichc rovine possono anebe 
al presente ivi osservarsi, e specialmente nel Capo di S. Fortuna- 
ta , ove alcune cisterne veggonsi tultavia , parecchi avanzi di 
fabbrica reticolata , ed un gran fosso scavato nella rupc di figura 
quasi ellittica , net quale il mare inlromesso per un’ apertura 
pralticata all’ oriente del medesimo forma un tranquillo e placi- 
dissimo lagbetlo. Ed in questa diruta anlicaglia noi crediamo 
debbasi riconoscere non un anOteatro ad oso di Naumacbie, come 
raalamenle alcuni nostri palrii scriltori han creduto , ma bens) 
quci bagni cbe Slazio chiamava la principale e piu leggiadra par- 
te della villa di Pollio; pcrciocche se, come dice il Poeta (1), erau 
, cssi situati nella estremiU del curvo lido , su cui la villa uiuUm- 

vasi e se eran fatti in raodo the nei medesimi alle acque marine 
le dolci venivano a mescolarsi , nessun allro silo al ccrto pu6 
megliodi questo adatlarsi a tale indicazione , essendo csso poslo 
proprio nella punta di quel promontorio , sul quale 1' edificio di 
Pollio doveva sorgerc, c vedendosi ancora nella direzione del del- 
ft) V. Silv . , I. II , c. 2, v. 18 e srgg. . e I, tit, c. 1 , v. iOOe trgg. 
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to lasso qualche vesligio di un rovinato acquedollo , che nel mt- 
desimo probabilmente doveva immeltere. Ed oltre a ci6 vien con- 
fermato questo sentimento anche da quei residui di anlica fabbri- 
cazione , che intorno al de'tto fosso ravvisansi , poiche senza par- 
lare di quelli che appartcngono al muro ivi falto onde impedire 
ie frane del monte, nel quale questo bagno era scavato, ve ne sono 
alcuni che posti a fior d’ acqua accennano , come ba opinalo non 
ba guari un ch. nostro scritlore(l)alle schola ivi edilicale per ripo- 
so di ooloro cbe si bagnavano, cd allri sulla sommita potrebbero 
credcrsi vestigia della testudo cbe una volta doveva coprir questo 
bagno , e che secondo vien descrilla da Stazio era doppia , onde 
far svilupparc quel calore bisognevole in tali edilicii, 

Che la villa poi non fosse posta proprio sul lido di Puolo , 
ma bensl sulla collina, che giace alia dritta di esso , ed alquanto 
al di sopra dal livello del mare , £ manifesto puranche da quelli 
passaggi del poeta nei quali si dice tra 1' allro che per andare 
alia medesima bisognava satire un lungo portico taglialo obbli- 
quamente nelle rocce del monte (2) , e cbe era esso situata sul- 
1’ alto, ed abbastanza lontana dal lido, dove Pollio and6 a celcbra- 
re la festa di Diana (3) ; lido che come vedrassi in seguito non 
dovette essere altro se non quclla parte della presente marina di 
Pqolo che ora dicesi Portiglione . Da un lato della villa sorgeva in- 
oltre il lempio di Nettuno il quale era poslo propriamentc in- 
nanzi alia casa ed era bagnato dai flutti; dall’ allro eravi quello 
di Ercolccbe per le parole di Stazio par che avesse dovuto stare 
alquanto piu dentro terra , comunque fosse posto puranche sul 
lido. Del primo, dice il Poeta ; 



Ante domum tumid ce moderator ccerulus undoe 
Excuhal innocui custos laris; hujus arnica. 
Spumant ternpla sale (4). 

o dell’ allro; 



ftlicia rura tuetur. 

Alcides; gaudel gemino sub numtne porlus. 



(1) Bonucci Mir open Napoli eit sue vicinanze , l, II , p. 53S. 

(2) Slat. , Silv. , I. Il ,c. 2 , v. 30. 

(3) Id., ibid., I. Ill , c. 1 , v. 78. 

t4,i Id., ibid. I. II, c.2, v. 21 c segg.— llPelliccia (Op. eit., p. 03 ) seguitn dal 
Giustioiani ( Op. eit . , l. VIII, p. 83 ) e da allri, malamente aUribuiace al trinpio 
di Ercule le ullinie parole di quest! rersi di blaiio, tnentteccbe, Come i chiaro, si 
appaticoguoo east al lempio di Ketlnno, 
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Ed a qucsto sccondo tempio cgli consacra poi un intcro carme 
dove narra 1’occasione, per cui csso venne in piu magnificat guisa 
rifalto da Pollio in men cbe un anno.e dove dcscrivendolo cos) ne 
incite a cielo la ricchezza, e la magniGccnza. 

Ingenti dices Thirinthius arce 

Despecial fluclus. 

dire cgli, e soggiungc chc non contcnlo di cio Pollio v'institu) an- 
chc annui giuoebi ginnici in onpre del numc ad imilazione dei 
Quinquennali solili a relebrarsi in Napoli, II silo di essocra pro- 
priamente, come vogliono i patrii scriliori , e secondochfe ri- 
Jevasi anebe dal contcsto della descrizione di Stazio , net Inogo 
detto Portiglione posto a sinistra della marira di Puolo, dove anebe 
al presente si veggono rovine di opera reticolata appartenenti 
forse allc sustruzioni di esso. Quello poi di Nettuno come sembra 
piu che probabilc dai citati versi dei medesimo pocta dobbiatno 
siluarlo al Capo di S. Forlunala, e forse devesi crederlo dislrutto 
dalle onde. 

Un terzo tempio dedicato a Giunone doveva pure esister ne- 
gli antichi tempi non lontano da quello di Ercole , come si rileva 
da alcuni luoghi del medesimo poeta, il quale nell' Hercules Surr. 

( v. 104 ) fa dire al Nume ; 

El Ulus quod pandis amo , ted proximo sedan , 

Despicil el Incite ridel mea numina Juno. 

cd allrovc ( v. 137 ) cbiama qucsto tempio. 

juncta tecta Novercce ( 1 ). 

Dondc si rileva assai manifcstamenlc chc era esso posto accan- 
to a quello di Ercole e quindi a Portiglione, c che percid non sia 
aflatto da tenersi conto della opinione del Gargiulli (2) il quale 

(l)llGargioIli malamenlc conforms Icsisunza diquesio lemplo di Giunone an- 
ebe con quegli altri versi di Staiio che dicoou : 

Quo paler alftereui , mtnsiiqut aceita deorvm 

Turbo el ab exeelto venial sorur hotpila lemplo 

poiche diH’epilelo di ejeelio dale a) tempio non adatlabilc a qncllo di Giunone 
* rbiaro cbe il poeta ivi acccnna a Minerva cbe, come flglia diGiove, eta enibc so- 
rella di Ercole. 

(2 Gargiulli , Op. cil. , p. 324. 
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senza alcuna ragionc voile porlo nel luogo dclto Madama Giulia 
sul Capo di S. Fortuoata , ed anche piu di quella del Palriarca 
Antiocheno (1) cbe assai stranamente voile sostenere esser questo 
tempio P istesso di quello rammentato da Plinio come fondato da 
Giasone nell’ a pro Pieentino. 

1 nostri patrii scrittori fanno puranchc menzione dialcuni altri 
tempii cbe secoodo essi avrebbero dovuto esisterc in quel con tor- 
no , ma senza recar in mezzo aulorita sufficient!, unde coropro- 
varli. II tempio di Giove in fatti che il Gargiulii (2) vorrebbe 
porre sul capo di Massa nel luogo detto Vellazzano non ha altro 
fondamento che una sempliee ragione etimologica ricavata dalno- 
me del luogo cbe il c. a. fa dedurre da due voci grcche EXAa e 
Zavor che tempio di Giove siguiGcano. Ne piu di questa ci sera- 
bra fondala 1 opinions di coloro.cbe pongono un tempio o delubro 
sacro a Trivia sulla marina di Massa nel silo dove al presente £ la 
Cbicsa della Lobra ; impcroeche quci versi di Slazio , cbe essi 
citano in sostegno del loro senlimenlo , a nostro credere , di 
tull’allro che di un simile tempio favellano. Ecco infalli le pa- 
role del poeta , che giora qui rilcrirc , essendo la base di tulto il 
loro ragionamenlo. 

Forte diem Trivia; dum littore ducimus udo 
Augustasque fores , assueiaque tecta gravamus 
Frondibus, et patula defendimus arbort soles 

Or « da questo passaggio di Slazio, dice il Pelliccia (3) che noi 
ciliamo per tutti essendo stato il primo a fame parola , ricavia- 
mo che in un luogo rimoto dell' alto ove erano i casamenti , e piu ti- 
cino al lido era un delubro sacro a Trivia cioi a Diana , poichc dice 
che sopravvenuta un’improvisa pioggia mentre essi festeggiavano il 
giomo sacro a questa Deild, per ricovrarsi nel luogo il men rimoto 
ond' erano, calarono nel lido ore era il lempietlo di Ercole. Dunque 
il Delubro di Diana era appunto cold ovepoi surse la Massa Lubren- 
sis , luogo nci tempi di Slazio molto piu vicino al mart ». Ma noi su 
di ci6 rifletiiamo in prima , cbe la fesla di Diana cclebravasi da 
Pollio sul lido, come assai chiaro si scorge dai citati versi; e pero 
malamenlc il Pelliccia dice , che egli per ricovrarsi dalla pioggia 
dalP alio fosse calalo sul lido. Osserviamo inoltre , che questo 
non polcva esser ccrto la marina di Massa, perchi allora il poc- 

l! P*tr. Ant. , Op.cit. ,t. II , p, t27. 

(2 (iargiulli , loc. cil. 

'3 I'ellicda , Op, cil. , p. 9t. 
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ta non avrcbbe detlo , che la villa era posla al di sopra del m»- 
desimo.menlre veniva ad esser piullosto situata a dirilta in qual- 
che lontananza.ed anche porchd allora il tempio diErcole.che Sla- 
va, come abbiam delto.a Portiglione non sarebbe stato piu un rico- 
vero vicino, essendo per un buon tralto distante dalla delta mari- 
na. Osserviamo inline che il c. I. di Stazio ove volesse leggersi 
come lo riporta il Pelliccia ed i suoi seguaci , riuscirebbe certa- 
mente alquanto strano e conlradiltorio; perche il primo emistichio 
del verso , che parla di augusle o magnifiehe porte non potrebbesi 
perfettamente conciliare col secondo, cbe accenna , come cssi vo- 
gliono, telli piccoli e consumali dal tempo. E quand'anche volesse 
ivi leggersi, come fanno altri , angustas fores invccc di augustas , 
il cbe non importcrebbe piu quella tal quale conlradizione cho 
abbiamo di sopra avrerlita, pure neauebe con questa lezione il 
scnlimento del poeta sarebbe proprio , ed al resto del racconto 
conveniente; imperocchd anche in tal caso non si comprenderebbo 
perche Pollio abbia avulo bisogno di ripararsi dalla pioggia nel 
piccolo ed angusto tempietto di Ercole, menlre il convito celebra- 
rasi in un sacro edilicio, cbe secondo il Pelliccia istesso aveva ba- 
stante magniOcenza, e cbe percid, per quanto il tetto nc avesse po- 
tato esser consunto.poteva sempre offrire un moraentaneo ricovero 
contro la pioggia. Nd a distruggere la forza di questa objeziono 
pud valerc quant'altro il c. a. soggiunge dicendo che « » Delubri , 
erano un recinlo di mum cui per una porta si entrava , t appena 
vi era un piccol tetto sotlo il quale stava situata la statua o imma- 
gine della Deitd cui era consegralo » ed erano nel riraanente all’ a- 
perto(l); poichd non sappiamo cbe alcuno degli antichi abbia 
dalo una tal spiegazione e descrizione di questi edificii, essendo 
il delubro definite da Varrone (2), che nominiamo per tutti in tal 
guisa. Delubpum alii existimant esse , in quo preeter <edem sit area 
assumpta Deum causa, ul est in Circo Flaminio Jovis Statons. 4/ii 
esse locum, in quo Dei simulacrum dedicatum sit, ul ila ab Dei dedi- 
cate simulacra delubrum cceperit did. Cbe anzi da Servio si prende 
la ragione e i’etiraologia del loro nomc dal tetto che avevano con- 
giunlo, il che distrugge tutto il pruposto dal Pelliccia. Delubrum, 
dice egli (3), dictum aut propter lacum in quomanus abluuntur , 
tel propter tectum conjunctum. Ond’ d cbe per tuttc lc suallegate 
ragioni crcdiamo doversi il citato passo di Stazio leggersi nel mo- 
do come vien corrello ed interpelrato dal Salmasio , c dal Grono- 
vio, affine di toglicre ogni difiicolta e conlradizione cbe altrimenti 



(1) rdliccia .loe.eil. 

(2 Varr. a|>. Marrob. Saturn, lit, t. 
(3 Serr. at jfintid. IV , r. 37. 
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avrebbe presenlato. 11 primo infatti leggo (1) 

Augustasque fores , assuetaque tecta gratemur 

rd il sccondo (2) forsc anche meglio gravati. Con cbe Stazio 
sarebbe venuto chiaramente a dire cbe volendo Pollio colla sua 
famiglia e gli ospiti festeggiare il giorno degl’ Idi di agosto , 
sacro a Diana , all’ aperto e non nelle solite stanze della villa , 
dove forsc pel caldo sarebbe stato rincrescevole il farlo , cerc6 
di celebrarc il sagro convilo sul lido, ed affine di ripararsi 
dal sole , sotto artefatti pergolati di frondi ; che indi menlre 
cclchravasi il banchelto una improvisa e subita pioggia costrin- 
se tulli a rifugiarsi al coperio net piccolo tempietto di Ercole , 
il quale era piu della villa vicino al iido, o per consegucnza 
presen tav a piu di essa un pronto ricovero. In tal guisa come 
ognun vede il racconto del poeta procede pianamente e senza 
intoppo veruno, nb, come nella prima lezionc, occorre piu di can- 
giare l' assueta in assuta (3) o fa d' uopo dare alia prima voce 
un significato Iroppo lontano dal suo proprio e naturale. E quan- 
to poi all’ usarsi il gravari in senso di soffrir malvolenlieri , porlar 
molcstamente e simili , noi ne abbiamo pareccbie autoriU ncgli 
anlicbi scrittori, dellc quali per non esscr lungbi non addurremo 
che uua sola potendosi ampiamentc vedernc delle altre nelle note 
a Silio o a Stazio. E questa un luogo di Svetonio (4) nel quale 
parlandosi giuslo di case b detto che Augusto ampla et operosa 
pnetoria gravabalur cio6 faslidiva di ri no res e i a a o oto., malamenle 
soflriva o simili. — Per le quali cose dunque ci sembra manifesto 
non esservi stato alcun tempio sacro a Diana nella villa di Pollio 
o nelle sue vicinanze , nth i versi di Stazio proyare alcuna cosa 
in sostegno di un tal sentimento. 

VIII. Promontohio s Tempio di Mi.nerva — ( Athenaeum ). 

Dopo la villa di Pollio , c gli edificl che facevan parte di essa 
quasi nell’ estremith della Penisola sorgera il famoso tempio di 
Minerva , dal quale l’inlcro promonlorio , che da Sorrento al- 
io slrello di Capri si distende , prese la denominazione di Ate- 
nco. Esso sccondo alcuni (5) i quali si fondano su quel verso di 

(I! Salmssio , Exereitat. Plin. , p. 371. 

12) Grunov. in Slat, diatr. , c. 24. 

13) Calderino in Slat. tilv. I. Ill , c. I. 

l«) Romanelli, Op. eit. , t. Ill, p. 533. 

(5) Svelon. in Ah;., c. 72. 
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Slazio che dice « Saxaque Tyrrhenes Templis onerala Minerva fu 
anlichissima opera dei Tirrcni ; ma come osservi il Gargiul- 
li (1), I’cpitclo di Tirrena vicn dato in quel luogo dal poetaa 
Minerva non gill perche il tempio della Dca fosse stato dai Tirreni 
fondato, ma pcrcu6 , come altrove I'istesso poeta dice, era Tyrrhe- 
ni speculutrix virgo profundi. Strabone dice esser sla to opera di 
Ulisse. E se la cosa va cost, dobbiam credere , che sia stato edifi- 
eato da una di quelle Colonie Elleniche simboleggiate in quel- 
I' Eroe vagabondo , le quali dopo la distruzionc di Trnja vennero 
a stabilirsi nei nostri lidi. Comunque $ia,egli b certo che ai tempi 
di Augusto Greci cran coloro che si trovavano dediti al culto del- 
la Dca, come ce lo attesta Fronlino, cd occupavaoo per una tal 
causa tutto quasi 1’ agro Sorrcnlino. II Pelliccia (2) soil' aulorila 
del medcsimo Strabone asserisce che questo tempio era sito su di 
un'allura, che risguardava il mare cioe propriamente quel tratto, 
che oggi Bocche di Capri chiamiamo; poichfi il citato geografo ncl 
I. 1° diet cheil Tempio di Minerva era posto nel luogo appunto, ore 
si curvava questo ramo , onde al gubito stesso ( qued' e la figura che 
cold piglia il monte ) n' era derivato il nome di Ateneo. E che fosse 
fabbricato suit’ alto lo attestano anchc piu apertamente Seneca, q 
Stazio , il primo dei quali dice : promontorium , ex quo 

Alta procelloso sptculalur vertice Pallas (3) 
c l’ allro nell’ Hercules Surrentinus 



el ab excelso venial soror hospila lempla 
ed altrove nell' Epiccdio del padre 

vel quos e vertice Surrentmo 
Miltit Tyrrhem spcculalrix tirgo profundi (4). 

Era questo tempio tenuto in rcolta venerazionc pnsso gli antichi 
finchd col l.i deduzionc della colonia a Sorrento non incomincib al- 
quanto a caderc in abbandono. Livio (5) narra che ncl 582 di Ro- 



ll; Gargiulli, Le Sir ene ,p.80. 

(2. Pelliccia , l.e. 

(3) Seneca , Bpitl.TJ. 

(1) Slat. Silv. Ill , c. 1 , c V , c. 3. 
(#; Liv. XLU , 17. 



Digitized by GoogI 



— 01 — 

ma per parcccfai prodigii avvcnuti i Romani vi mandarono molli 
doni, onde placar 1' ira dci Numi , e sappiamo puranchc da Stazio 
cfac i marinari entrando nel golfo avevano in costume di salutare, 
e ringraziare la Dca del fatlo viaggio con libazioni ed oflcrte. Di 
esso per 6 non ci resla ora vestigio alcuno , n& possiamo indicarne 
il sito con precisione.quantunquc sembri assai verisimile l’opinio- 
ne di coloro cbc nolle vicinanze della punta della Carapanella lo 
pongono. Ed infatti in quel contorno sisono in varii tempi rinvc- 
nuti vasi , monetc , rottami di colonne , alcuni capilelli di ordinc 
* corintio colla civelta, animate consagrato a Minerva, e per la testi- 
monianza del Gianncttasio (1) ancbe il pavimcnto del tempio fatto 
a tassel li. A crederne il patriarca (2) Antiochcno a suoi tempi 
vedevasi ancora il sito delle colonne appartenenti a qncsto edificio, 
donde egli pot6 argomentare essere stato di generc Diastilo. 

Il promontorio poi oltre al nome di Ateneo che prcndeva dal 
mcntovato edificio , nc aveva anche un allro assai controverso in- 
dicatoci da Strabone, il quale dice ASevaiov 6 rives Ilprjvovasov 
axparntpiov xaXouatv /' Ateneo che alcuni chianlano il Prtnusso. Ma 
cssendo stato qucsto gcografo il solo a farci conoscere questa se- 
conda denominazione sorsc il dubbio al Casaubono.che il c.l.fosso 
corrotto.e che dovesse ivi correggcrsi IIpr,vouooov in ^ieipwovsiov: 

Una tnleopinione e stala seguita da tutli i nostri scriltoricd anzi 
il Pclliccia (3) avvisandosi che il tempio delle Sirenc fosse si- 
tuato dalla parte meridionale della penisola sul scno l'es la no , nc 
arguisce esscr stato questo il motive per cui il Promontorio 
ahbia avuto nell'anlicbita due nomi , c siasi dello Ateneo dalla 
parte, che chiude il scno del nostro Cralere , perche vi aveva sp 
il tempio di Minerva , e Sirenusio dalla parte che da principio 
al seno Pestano pel tempio delle Sircnc ivi situate. Ma d' al- 
tra parte il Gargiulli (4) erode non doversi euiendare il testo del 
geografo, e sosticne che la voce Ilfviyouaaov possa Ifenissimo in- 
terpretarsi per Tauro o promontorio tpinto in fuori e prolungato o 
anche sempliccmcntc per Tori essendo questa, come abbiani dclto 
piu innanzi , la denominazione anche presentc di molli colli della 
penisola. E la etimologia di questa voce la deriva dallp^y che pres- 
so Esichio vale Taurus cdall'antico asi* poslo invece di axsfcy da 
a:tjeo cangiato poi in ovsoov o pure quell'oucjaov lo crede una greca 
terminazione insigniGcante. 11 Parascandolo (5) al contrario vor- 
rebbe leggere llpoveaov e dcrivarlo da IIpo c da pesos quasi Pro- / ✓ 

(II Gisnnctl. /Ktt. Surr . , p. 2. 

i2j fvtr. Ant. , Op. eit. , l. 11 , p. 2o2. 

(3) Pelliccit, 1. c. 

(4 Gargiulli , nogli Atti r/etl’ Ace. T.rc. , p. 328 , e nrt pnom. Lc Sirert , p. 34. 

(Si Op. cit. , p. SO. — Cf. Persico, Storio di Muuu , p. 4. 



Digitized by Google 




— f.2 — 



monlorio potto innanzi o rimpetto all’ itola che e Capri. Or che die 
voglia peosarsi di tali etimologie, delle quali lasciamo ai dolli il 
giudizio,noi in cost disparate opinioni ci accostiamo piu volentieri 
al senlimento del Casaubono, come quello che presents una'molto 
probabile ed aperta derivazione del suo nome nel lempio delle Si- 
rene.dal quale, comunque non posto sal golfo Pestano.sccondo cbe 
malamente voile il Pelliccia, d per6 assai verisimile che il nostro 
promonlorio abbia preso il nome di Siren tuio , come d indubila- 
to, che da quello di Minerva aveva 1' altra denominazione di Ate- 
neo , piu comunementc adoperala. 

Dobbiamo ora accennarc alcune delle molte anticaglie che in 
marmi vasi e monetc sonosi in diversi tempi rinvenule in Sor- 
rento e nel promonlorio Ateneo , non potendo per iscarsezza di 
nolizie far parola di tulte. E prima di ogni altro rammcntiamo 
quci due monchi bassorilievi che tra molte iscrizioni che saranno 
in ultimo riferite ed allri marmi di poco rilievo ancora esistono 
in quella citti sotto il portico innanzi I’ arcivescovado. 11 primo 
di essi rappresentanle un corabatlimento tra guerrieri ed Amazoni 
ha sopra queste monche parole. TMujussit lemporibus , dalle quali 
per la forma delle leltere ci pare dover attribnire questa scultura 
ad un'epoca piuttosto bassa , e l’altro posto dirimpcllo all’ antecc- 
dcnte, in cui son figurati, secondo il Patriarca Antiocheno, i selle 
Savii della Grecia. Nella piazzelta innanzi il sedile di Dominova 
v' 6 pure la parte inferiore di una slatua in basaltc, la quale non 
sappiamo percbd da alcuni patrii scritlori £ stata attribuita ad una 
sfinge , appartenendo piuttosto, come bo osservato il ch. Bonuc- 
ci (1) ad un pastoforo Egiziano- Ed oltre a ci6 molti altri roltami 
di marmi si veggono sparsi dovunque per la cilia istessa , ne ha 
guari tempo cbe in una casa posta nel vicolo Gradelle a S. Baccolo 
fu scavalo un bel capitello corinlio ed alcuni frantumi di colonne. 
— Ma tra le piu prcziose anticaglie del territorio di Sorrento e 
Massa debbono certo annoverarsi i vasi di crela dipinti che in 
gran numero si son ivi rinvenuti e tutlodi si rinvengono. 11 Gar- 
giulli ne rammenla uno di bellissima forma c di un nero locidis- 
simo nel cui fondo esteriore leggevasi il nome dell' arlefice Gar- 
gilo. Esso ora conservasi nel R. Musco Borbonico. Un altro vaso 
ancbe di Sorrento rappresentanle un banchelto in Ggurc rosse d 
mentovato pure come uno dei pregevoli cbe adornino il ricchissi- 
mo Museo del Ministro Santangclo , e si pud dire quasi slraor- 
dinario il numero di quelli che sono andati ad arriccbirc le colle- 
zioni straniere (2), attcstandoci ilGargiulli cbe molti vasi fra l’al- 



(1) Bonucci ncU' Op. eit . , p. 331. 

(2) Tra questi ranmienliamo il 1x1 vtso del Co: di Poaitalis Gorgier trovato 
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tro della celebre raccolta Hanearvilliana proven iva no dai scavi 
Sorrentini. Non pocbi ne furono benanche trovati in un luogo 
detto il Veserto in lenimento di Massa , allorchfe nel 1837 bisogno 
forraarsi un Cimitero pei morti di Colera{l).Dal dotto medico si- 
gnor Maldacea di che fu il primo a far parola di tali scavi sappia- 
rno che eran essi bellissimi e di non ordinario lavoro , e che oltre 
ai medesimi si rinvennero nelle tombe scoverte in quel silo anebe 
pareccbi altri oggetti , tra i quali alcuni ornamenti donnesebi in 
Lronzo. Non sappiamo perd dove adesso queste anlicaglie si con- 
servino , e ci spiace che nessuna iscrizione sia venuta in luce a 
farci conoscere a chi questo anlichissimo sepolcreto abbia potuto 
appartenersi. Rammentiamo Gnalmenle tra le quasi innumerevoli 
monele scarate in queste contrade quelle apparteneoli alle Gallia, 
a Marsiglia ed alle isole Baleari , lc quali ben dimostrano il Ho- 
ndo commercio dell'antica Sorrento, e quelle coll'epigrafe TPINA 
che per la loro somiglianza colie varie medaglie delle Campania 
indussero I' illustre car. Avellino (2) a fare alcune quanto inge- 
gnose allrcttanto erudite congetture sulla loro patria,che gli pane 
poieresserc Sorrento. 

IX. Siremse — ( SirenusK ). 

Passalo il promonlorio Aleneo in sul principio del seno Pesta- 
no , cbe ora Golfo di Salerno vicn detto s' incontrano a breve di- 
stanza dal lato meridionalc della nostra Penisola tre piccole Iso- 
lette , quasi in un gruppo riunite. Son esse le Sirenuse. A noi 
sembra assai probabile che avessero avuto un tal nome dalla 
popolar crcdenza che ne faceva nei tempi mitici il soggiorno 
delle Sirene. Ed infatti , oltre alia chiara testimonianza cbe di 
ci6 abkiamo in Pomponio Mela (3) dal quale quesli scogli nel- 
la descrizione del nostro littorale son cbiamali Peirce quas Si- 
renes habitavere; sappiamo dall' accuratissiroo Strabonc (4) , che 
molti antichi opponendosi al senlimento di altri , i quali avreb- 
bero voluto situarle al Peloro , lissavano in esse la sede di que- 
ste nostre patrie divinilh. Ond'fc che anche da Solino (5) furo- 
no Sirenumtaxa denominate — Dal prelodato Strabone ci ven- 
gono inoltre descrille come deserte incolte e pietrose. E tali sono 

nelle vicinanie diS. Aniello, net qoale son dipiote le Sirene. V. Bull, dell'htiluto 
Arch. Ann. 1835 , pag. 104. 

(1) Storia di liana Lubrcnse , p. 42 , e Storm di Sorrento, 1. I , p. 201. 

(2| Oputc. . 1. Ill , p. 103 e segg. 

13 Mela , De situ orSia ,11,8. 

(4) Slrab. , 1. 1 , p. 22. 

(3j Solino, Polyhist., c. 7. 
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anchc al present?, sc non che solo nci tempi di mezzo dobbiam 
credere cbe fossero in qualche modo abilate, poiche degli Amalfi- 
tani, dai quali esse allora dipendevano, fu ivi csiliatoMansone lo- 
ro Daca, e sotto gli Angioini vi abbiam memoria di nn castello 
chc guarnilo di alquanti soldati serviva allora per difesa del lillo- 
rale di quella parte della nostra Penisola (1). Dalla stessa Cronaca 
poi ebe ci ha conscrvato il fatto di Mansone sappiamo pnranche 
che sin da quei tempi, cioi verso la mctii del secolo XI, qoeste iso- 
lelte avevano il nomc di Galli cbe ancor oggi conservano. 

1. Discorse cos) le cittA , ed i monument! della nostra Penisola 
crediamo ora pregio dell'opera aggiungere alia dcscrizione stori- 
co-archeologica una breve indicazione dei prodotli della medesi- 
ma chc furono i piu eelebrali noil’ antiebili). E tra questi diamo 
il primo luogo ai vini , imperoeeb^ non vi ha forse antico scrit- 
torc , il quale dovendo far parola di quell’ 

wfflor che dalla vile cola 



non faccia puranebe espressa menzione dei vini Sorrcntini. Alcu- 
ni anzi nc portano a ciclo la ecccllenza e la bontii e senza arrecare 
in mezzo to molte testimonianze (2) che a tal proposito potremmo 
addurre , ci bastcri di citarc soltanto le parole di Slrabone e di 
Stazio i quali mettendo questo vino al pari del Falerno, e di qua- 
lunquc allro siasi piu celcbrato della nostra Campania ci altcsta- 
no in quanto pregio era esso presso i Romani tenuto. II primo in- 
falti dopo aver parlatodello Statano, del Cccubo, c del Falerno 
soggiunge che il Sorrentino non ccdcva punto ad essi , c I'altro 
nclla dcscrizione della villa di Pollio cos) ne favclla : 



Qua Bromio dilectus ager collesque per altos 
Uritur etprcelis non invidel tufa Falemis. 



I ^ 



Sc non cbe non sapremmo come conciliare queslc lodi coi delta 
di altri Antichi, i quali portarono del vino Sorrentino un aflatlocon- 
traria opinione, ovc non volessimo segoire il sentimento del Pel- 
legrinojil quale 6 di avviso chc la slima in cut era tenuto quel vi- 
no era piuttosto cagionata dalla sua salubriUt che dal diletto che 
sc ne prendeva nel here. Ed infalti , coloro che lo chiamavano 
perfmo un gencroso accto , non gli negavano le lodi date al me- 
desimo dai mcdici per le salutilere qualilA che in se contencva. 



It) Camera , lstoria di Amalfi , p. 421. 

12 Columella, IU,2« 8 — Din., I/«'jl.rraf.,Xt V, 2. — Ovid. jre(am.,XV, v. 270. 
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Ond' £ cbc Plinio(l)k> racoomaudava ai convalescent! ed a coloro 
chc soffrivano di rcumalismi ncHo stomaco e negi'intesiini, e Ga- 
lcno(2}che in cio 6 ccrtamente la piu valevole autorilk cbe si possa 
addurro, faccndone | piu grandi elogti fra I altro lo prcscriveva co- 
me utile pei vecchi.atteso le sue propriety corroborant! — Era pu- 
re un altro pregio dei vini Sorrcntini la durata.sapendo noi per la 
testiraonianza diAteneo(3), cbe non prima del vigesimoanno inco- 
minciava ad aver forza.cd a rendersi atto a bere.Strabonc puranco 
nel c.I.dice di esso cbe conscrvavasi per lungo tempo.Ora perd ne 
per questo , mi per aleun altro pregio di salubrity o generosity puo 
questo vino, in preferenza degli allri del nostro regno, cncomiarsi. 
Del quale deterioramento non pare cbe debba ripetersi la cagione, 
come voile fare il Pelliccia(4), dalla gran quantity di cencri vulca- 
nichc cadute sulla nostra Penisola nella prima eruzione del Vesu- 
vio.imperciocchy egli k indubitato cbe i migliori vini del nostro 
craterc sian quclli.cbc nascono suite falde di questo Vulcano, dove 
piu cbe in altrc parti vicine simili materic han dovuto posarsi. F, 
quand'anchc poi voglia ammettersi una tal causa non si potry mai 
al certo riferirc questo cangiamento alia eruzione avvenuta sotto 
Tito: trovandosi in scriltori posteriori ad una tal epoca espressa- 
mentc rammentata la molta durata dei vini Sorrentini (5). — Oltre 
a ci6 gli Antichi celebravano tra i pesci il Glauco di Sorren- 
to (6], e tra Ic ortaglie icavoli di Stabia (7).Raramcntavano pnr- 
anche Ic acquc di qucst'ultima citta, c tra 1c minerali quella cbia- 
mata la Media che Plinio accennava come salutevole ai calcolo- 
si (8). Ma sopratutto cncomiavano il latte , che si rinveniva nel 
monte vicino Stabia, il quale dal medcsimo presc il nome di Lat~ 
lario o Monte del Latte. Galeno pel primo discorre a lungo dei 
suoi pregi. Quarto die, dice egli parlando di un ammalato di tisi 
il quale era a di lui consiglio venuto da Roma nella nostra Peni- 
sola per curarsi col latte Stabiano , tandem Stabias pervenit , usus- 
que est lacte qui mirificam sane vim habet,nec sine causa pnedicatur. 
c poco dopo: Ad lac quod in Stabiis habetur commendandum mult a 
concurrunt , et locus ipse satis editus , et dir illi circumdatus siccus 
et pascuum pecoribus salubre. N6 diversamenlc nc ragionava Sim- 
maco(9) il quale diceSfaiias in desiderant,ut nliquias longc cegritu - 

(1) Galeno , Op. eit. , VI ,4. 

(2) Plin. , Bisl. not. , XIV , 6 , XXUI, t. 

(3) Alben. Dipnoi. , I. I , e. 21. 

(4) Op. eit. , p. 88. 

(5) V. Galeno , toe. eit. 

(6) Edo. Fragm. ,I.e. 

(7) Colon). , X , v. 135. •> 

(8) Plm. , Hist, not., XXX ,1. 

(9) Symm., 1. VI ,epist. 17. 

6 
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dinit ametUali lade dcpcllant. E pm di (alii Cassiodoro (1) in 
una so> letter* ne f* on compitrto elogio eolle aeguenti parole, fle- 
media Ladarii montit turn (on malatodi tisi) jutsit expelen , ut eui 

medela kumana nil profuit vulgati loci benefcium tubcenint vii 

tierit talubrUat cum pinguit am faeunditate consentient producit 
herbat dulcistima quohtate conditai , quorum pattu voce arum turbo 
saginata lac tanta salubritate confcit, ut quibus me dicorum tot Conci- 
lia nesciunt prodesse solus videatur point ills prat tart. 

Dobbiamo da ultimo rammentare i calici Sorrentini, che erano 
in fama, presso gli antichi, dei migliori d'ltalia.comeci rien atte- 
stato da Plinio (3). Di essi cosi scriveva Marziale (3). 

Accipe non vili calicet dt pulcere n atos , 

Serf Sumntina ktc tofeuma rota. 

ed altrove. 

Sumntina bibis? nec murrhina picta nec aurum. 

Susne, dabunt calicet hcec tibi etna tuos. 



(t) Cissiod., PaWaf.,1. XI , *j>. 10. 

(S) Plin. , BiU. not. , XXXV , 1 J. — Cf. Mltedonii Bpigr. in Holst, not. id 
Steph. Bji. 

13) Mirt. , Bpigr, I. XIV , 100 , * XIII , 107. 
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APPARTEfURK 

At LA PEAISOLA SOBBE.mil. 



Abbiamo creduto necessario far seguire alia Topografia slorico- 
archeologica della nostra Pen iso I a una raccolta di latte quelle i- 
scrizioni , cbe spettano alia medesima, quantunque per la maggior 
parte gib pubblieate ; si percbi multe di esse serronoad il lustra re 
r documentare quanto abbiamo ionauii asserito su parecchi anti- 
chi edifieii, e sulla rondizione politics e civile delle nostre citlb , 
come ancbe percbi alcune saranno qui inserite alquanto piu cof- 
relle di qnello cbe si leggono nei palrii storici.o nelle raccolle epi- 
graficbe.Alle pubblieate poi aggiungeremo poebe altrc iscrizioni, 
per quanto sappiame , ancora iuedite, e quesle le dobbiamo quasi 
tultealla gentilezza cd erudizione del Her. Sac- D. Francesco de 
Luca . il quale caldeggiando le glorie della sua patria , ed es- 
sende assai vago ed intcndenle degli arcbeologici studii , ba cer- 
cato di raunare e conservare presso di se , ollre i detli marmi , 

C reccbie allre anticaglie in Sorrento o nella penisola rinvenute. 

idevole dirisaraento al cerlo e ben meritevole della riconoscen- 
Za di totti eoloro , cni preme , cbe non vadan dispecsi o distrut- 
ti quesii important monumeoli dell' antics civil lb delle nostre 
contrade. Tulle le iscrizioni infine sia edile sia inedile non sa- 
ranno, cbe coo poebe e rade osservazioni commentate, bastandoci 
per ora , onde non render monca la topografia antica della nostra 
penisola, I’ averle in questo opuscolo tntte insieme semplicemente 
riunite , e rimetlendo ad altri la cura di degnamente illustrarle. 
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'• ■ 1 . 

UPOASThlA . AIMINTE . I1P02 . IlOAITHION. K AI . NATTIAOION 
EniTHAEIOTHN . BOTAETTAI . 2TABIOI 2. 2. 

AI*IA02 . KAITOI . BPAAH2 . APRITERON. OP02 . RP02TATMA 
OMaN . TART2 . EPTA . OAIMMAAE . A. 

Quests iscrizione rinvenuta verso i principii del secolo XVII 
in Caslellammare c propriamenle nel porto , secoudoche ci lascid 
scrilto il Ruggieri , fu da Giovan Battista Bosania niandata al Ca- 
paccio, il quale la insert nella Hist. Neap., t. II, p. 481, c la tra- 
dusse nel seguentc modo- Suburbia portumque ad cicium e< nau- 
tarum eommodilalem stnatores Stabiemee ( conslrui curarunl ). Di- 
philus qmmvis tardus archittctus adjussum tamenceltr quinquennia 
absvlvit. Dal Capaceio la copi6.il Reiocsio(Synl. cl. II, 59, p- 283}; 
cd avendovi osservale parecchie mende edalcuni insolili modi di 
dire ccrc6 di proporrc delle correzioni e dclle spicgazioni , ondc 
dileguarc i dubhii e Ic di(HcolU,che ncH'interpctrarla si presenta- 
vaiio..Cosi il iroXirriiov ed il v*uTttatov dice.chc so no una imitazio- 
ne della veccbia orlografia , quando non accora si erano aggiuntc 
all’ alfabeto greco le otto lettere doppie, e posti invece di 'troXtraiv 
c yfl'jriAav. EiriTr^sioTnv perch6 dei tempi rozzi -della Grecia cor- 
rcgge in «rtrr)5eton)T*; le due sigle 2. cangia in 2. C. cd in- 
tcrprela Senatus consulto.c linalmentc per epya leggo Spyaoe facie- 
hat. Dopo di lui il cb. Mallei ri porto questa iscrizione nell’drle 
critiea lupidaria , I. HI , c. 1 , ma come un escmpio delle lapide 
suppositizie e false ; prcndcndo argomentu a questa sua opinione 
non solo dalle scorrczioni osservale nel marmo dal Ileinesio, e da 
alcune altre , alle quali costui non pose mentc , ma ancbo dalla 
fedc per lui sospetla del Capaceio, dalle sigle insolile in csso usa- 
tc, e dalla menzionc finalracnto,chc in csso facevasi del nome del- 
P architetlo, mentro che si tacova queilo del curatore dell’ opera , 
<> del capo del senato che aveva quella ordinata. Cio non pertanto 
non pochi altri eruditi tenendo una coutraria sentenza hanripu- 
talo questo marmo per vero c genuino ; c Ira rosloro pare che 
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possa annoverarsi non senza ragionc ancbe il dotio Corsioi (1), 
il quale adducendo una piu facile spiegazione delle sigle 3- 2- 
rhe ioterpreta per Syyj(a'pTia£! cioe Senatut permissu ba 

rimossa quella miscela di latino in una iscrizione grcca, cbe era 
una delle piu forti difficolta proposle dal Maffei , ed 6 venuto iu 
un certo modo ancbe. a stabilire I’ autenlidU del marmo contra- 
slato (2). Ond’6 che noi ci accostiamo put volentieri al senlimenlo 
di cosloro, come qucllo della maggioranza degli erudili , c credia- 
mo le ragioni addotte dal Maffei come insufficient! a stabilire la 
falsitii della riferita iscrizione. Non aggiungiamo noi alcuna altra 
osservazione sulla medcsima,avendone, per quel cbe si spetta alia 
nostra topograGa, abbastanza parlato nella descriziooc di Stabia ; 
faremo soltanto notare cbe quantunque le Olimpiadi venissero e 
dai Greci e dai Romani chiamate Quinquennali . e colla nota del 
numcro quinario venissero anche spesso indicate, pure non rac- 
cbiudendo esse che lo spazio di 4 anni compiti, pare che sia piut- 
tosto da seguire la traduziooe del Milanle, la quale pcrOlimpiade 
ha quadriennio, che quella di quinquennio adottata dal Capaccio. 

' 2 . 

Etisltnlt ntl Rtal Musto Borbonico. Collezione dei bronxi ee. 

Nella parte interna 

TI . CLAVDIVS . CAESAR . AVGVSTVS 

GERMANNICVS (3) . PONT1FEX . 3IAXIM 
TRIE . POTESTATE . XU. IMPER . XXyFI 
PATER . PATRIAE . CENSOR . COS , V 
TRIERARCH1S . ET . REM1G1RVS . QYI . MIL1 

TAVERVNT . 1NCLASSE . QVAE . EST . MISENl 
SVB . TI . IYL10 . AVGYSTI . LIB . OPTATO , ET 
SVNT . DIM1SSI . HONESTA . MISSIONE 
QVORVM . NOMINA . SVBSCRIPTA . SVNT 
1PSIS . LIBERIS . POSTERISQVE . EORVM. 

(1 He tiglitvel. grot. , p. 64. 

(2) 11 I'laecMino \Dt light velirum gracorum, p.438i propone una diversa spie- 
pa delle Sigle S. S. che interpetra Si'-pirooi Soptpoyovotv cioi umtxritt conicn- 
rienttlus ; puicbS, dice egli, le parole ili Senalui perrmuu, o Senatut contullo so- 
no cerlemente superflue, ed oziose.quando ncl marmo i git preventivamentc spe 
cillcato, rhe I' opera era slala fatta per ordine dei scnalori Slahicsi. 

(3’ Nella parte csterna , dote siripetc la stessa parola , sta Gcrmanicu i, 
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CIYITATEM . DEBIT . ET CONVBIVM . CVM 
VXORIBVS . QVAS . TVNC . HABVISSENT 
CVM . EST . CIVITAS . IIS . DATA . AVT 

SI . QV1 . CAELIBES . ESSENT . CVM . llS 
■QVAS . POSTEA . DVXlSSENT . DVM 
TAXAT . SiNGVLl . SINGVLAS 

A. D. HI . IDVS. DECEMBR. . 

FAVSTO . CORNELIO . SVLLA . FELICE Co g 
L. SALVIDIENO . RVFO . SALVIANO 
GREGALI. 

SPARTICO . DIVZENI . F. DI . . . PSCVRTO 
BESSO 

DESCRIPTVM . ET . RECOGNITVM . EX TABVLA 
AENEA . QVAE . FIXA . EST . ROMAE . IN CAPI 
TOLIO . AEDIS . FI DEI . POPVLI . ROMANI 
PARTE • DEXTE RIORE. 



Nella parlc eslcrna sono replicate lc slcsse parole , e poi segue 



L. MESTI . L. F, 

E. NVTRI 
C. DVRRACCHINI 
C SABINI 
C. CORNELI 
T POMPONI 
N MINI • HYLAE 



AEM.PRISCl. • 
DYRRACHINI 
VENVSTI.DYRRA 
CH1NI 

anthidYrra 

CHINI. 

NEDYMI . DYRRA 
CHINK 

AMPLIATI . DYRRA 
CHIM 

EPAPHRODITT 

DYRRACHINI 

THESSALONICEN 

SIS 
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Questo bronzo, che contiene un diploma di cilladinanza , e di 
legittimo connubio concede to dall' lraper. Claudio a un (al Spar- 
lico figlio di Diuzeno aoldalo gregario fu trovato nei scavi di Sta- 
bia a Gragnano 1' anuo 1750. Esso k dcll’anoo 52 dell' E. V. co- 
me rilerasj dal nome dei consoli.sotto i qualifo esemplato. Yenne 
in prima riferito dagli Accademici Ercolanesi nella prefazione del 
t. I de’ Bronzi , indi dal Martini ( Ant. mon. tyll. , p. 101 ) , dal 
Donati ( p. 459 ), dal Marini ( A. A. p. 448 ) con erudite e pre- 
gevoli osservazioni, ed in ultimo Ira molti altri dal eb. Cardinali 
nell'opera non b gran tempo publicata (Diplomi tmperM ecc. Vel- 
letri 1835), dore assai dottameote e questo e gli altri due diplomi, 
che seguooo sono di proposilo ill uslrati. 



3. 



In Firenze nel Museo Grandtuale. 

SERG . GALBA . IMPERATOR . CAESAR . AVCVST. 

PONTIFMAX . TR1B . POT . COS . DES II 
VETERANISQVI . MIL1TAVERVNT . INLEGIONE 
I . ADIVTRICE . HONESTAM . MISSIONEM . ET 
CIV1TATEMDEDIT . QYORVM . NOMINA . SVB 
SCRIPTA . SVNT , IPSISLIBERIS . POSTERISQVE 
EORVM . ETCONYBIVM . CVMVXORIBVS 
QVAS . TVNC . HABVISSENT . CVM . EST . CIVITAS 
IISDATA . AVT . SIQVI . CAELIBESESSENT . CVM 
IIS . QVAS . POSTEADVXISSENT . DVM . TAXAT 
S1NGVLI . S1NGYLAS . A. D. 

XI. K IAN 

C. BELLICO NATALE 
P. CORNELIO SCIPIONE 
DIOMEDI ARTEMONIS . F. 

PHfiYGIO (1) 

DESCRIPTVMETRECOGN1TVMEX . TABVLA . AENEA 
QVAE . FIXA . EST . ROMAEINCAPITOLIO 

(1) Nell* p*rte esterna *t* FRTOI It VD1C, leqmli oltime parole il Cardi- 
nali legge Laudieca , o Laudictno. 
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INARA . GENUS IVL1AE 



TI . IYLIVS 
C. IVLI.CHAR 
TI.CLAVDI 

C. IVLI . C. F. COL 
TI . FONTEIVS 
P. GBALTI . P. F. 



M. ARBI RVFI 



PARDALA . SARD 
MI . SARDIAN 
QVI . I I DIN I MAO 
NIAN 

LIBON. SARD 
CERIALIS . SARD 
AEM. PROVIN 
CIAL 
IPESIVS (1) 
SARDIAN. 



Qaesto diploma , che oltre ai privilegii accordali coll’ antecc- 
dente ha di piu il concedimento ddl’ onesta missione e dell’ anno 
68 dcll'E. V. Fu ritrovato a Castcllammare net Gennajodel 1688 
ed aeqaistato da Pier Andrea Andreini^da chi vcone recato a Fi- 
renze, ore ora trovasi. E stato pnbblicato dal Mallei ( 1st. dipl., 
p. 30 , e Mu*. Veron . , p. 99 ). aal Gori ( Inter. Etr. , ?ol. I , p. 
257 ) dal Muratori (Thet. Inter, ,’p. 306 , 3. ) dal Marini ( Op. 
cit., p. 449] ed in ultimo, tratasclando gli altri, dal Cardinali nel- 
1' Opera cilata. 



4. 

• e 

II Cardinali dubita che non slia in Verom nel Musto 
dei Marcheti Dionigi. 



PM. (2). 

SER • GALBA . IMPERATOR . CAESAR . AVG 
TRIBVNIC . POTESTATE . COS . DESGN . TI 
VETERANIS . QVI . MILITAVERVNTIN 
LEGIONE . ! . ADIVTRICE . HONESTAM 
MISSIONEM . ET . CIVITATEM . DEDIT 
QVORVM . NOMINA SVBSCRIPTA 

(1) II Cirdintli lo crede posto per Ephesiut. 

12, Quesu soprapposiiiooe di letters , dice il Cardinali , fu usata dall irleBee, 
percht mancaragli il site, ondc scrivm in iinea il 1’. M, 
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SVNT . IPSIS . LIBER1S . POSTERISPQ 
EORVM . ET . CONYB1VM . CVM 
VXORIBYS . QVAS . TVNC . HABVIS 



SENT . CYM . EST . CIVITAS . iIS . DATA 
AVT . SIQVI . CAELIBESESSENT . CVM 
IIS . QVAS . POSTEA . DVXISSENT ; DVM 
TAXAT . SINGVLI . SINGVLAS 
A . D . XI . K . IANVAR 
C. BELLICO . NATALE 
P. CORNELIO . SCIPIONE t0S 

MATTHAIO . POLAI . F. SVROS 



DESCRIPTETRECOGNEXTABVLAQVAE 
FIXAESTROMAEINCAPITOLIO . AD . ARAM (I) 



C. IVLIVS 
C. NILVS 
L. VELINA 
TI. CLAYDIVS 
L. LORNELIVS (3) 

L. SECVRA 

M. VACERIV 



AGRIPPA . APAMM (2) 
IACE ... OS . ANTIO 
NAVTA . ANTIOC 
CHAEREA . ANTIO 
OPTATVS . ANTIOC 
ALEXANDRVS . VET 
ERANVS 
S. DIODORVS 
VETERANVS 



Questa diploma d simile all’antecedcntc. Fu rinvenuto secondo 
il Ruggieri in Stabia net 1726, ma secondo il Milante, il quale cc 
ne ha lasciate piu precise e distinte notizie fu scorerto da un'allu- 
vione che nel 5 novembre 1728 la pose in luce in un luogo in te- 
nimento di Castellammare chiamato S. Marco Vettre. Quest' ulti- 
mo scrittore dice inoltre, che tutto il bronzo era del peso di once 
44, e cbe fu in prima acquistato dall’ Arcidiacono D. Gio. Giaco- 



(l Quesli doe versi sunno netla sola parte esterna del bronzo. 

(2) 11 Cardinali supplisce Apammenui. 

(3) II Cardinali vuole cbe in Lor debbasi legger Cor , ed in race dell’ ultima 
verso Yale ; aveodo 1' artista scawbiato a vieeuda la C in L e la L in C. 

7 



n 
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mo del Pozzo,poi da coslui donalo al Co. di Almenara, e cbc inli- 
ne a'suoi tempi trovavasi ncl Musco del Cardinal Porlocarrero. Al 
presente,come suppone il Cardinali da un facsimile inviatoli dal 
cb. Labus, pare cbe sia in Verona ncl Museo dei Marchesi Dionigi 
— 11 citato P . Ruggieri riporU) pel primo qnesta iscrizione ( Op. 
cit. , p. 9 ) , ma alquanto scorrcttaracnte , c da -lui la copiarono 
coi medesimi errori gli altri storici di Castellammare. Piu corret- 
ta fn indi riportata dal Mallei ( Ver. III. , I. V , p. 270 , e 271 ) 
dal Muratori [ Thct. Inter., p. 307 ) e meglio ancbe dal Marini 
( Op. cit. , p. 450 , c 451 ). In ultimo il Cardinali la insert Ira 
gli altri diplomi ncll' opera di sopra citata. 

5. 



MTPINOC . KAl . TriEIA . 0EOTHM1I1 
T@I . Tim . ETON . ir . MNHMHC . XaPIN 




Myrinus et Igia Theotimo 
filioannorutnXIII. Memoriae gratia. 



Il Capaccio la riporta come esistentc nolle case di Cesare Cop- 
pola, al pari dellc seguentc. Da lui la trasse il Reincsio ( cl. XII, 
59, p. 669 ). Fa riportata, a quanto sappiamo, ancbe dal Grande 
( Orig. dei cogn. gentil. ec. , p. 17 } il quale la tradussc nel modo 
come sopra l’abbiamo trascritta. 



6. 



D. M. 

r. AELIO . AVDACI . EQVES . INAVG . IVR 
M. VLPIVS . L. F. Sn . C. IVLIVS . PROBVS 
H. B. M. F. 

OEAft . TTXHS . 2;TAA 
ArMON . H . tbPENAN . ni0ON 



Riportata dal Capac. [Bist.Neap., t.H, p. 104) e dal Rcincsio(cl. 
VIII, 2, p. 509). Questi necorreggc ancbe felicemente gli errori, 
c nel primo verso per Equts inaug. jur. legge Eque. sing. Aug. 
Nr. cioe Equiti Singulari Augusli Nostri, e nel seeondo per Sn El. 
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Crede inollre chc il motto contenuto ncl giambo grcco , in cai di- 
ccsi esser da preferire poca fortuna a molta prudenza , sia stato 
apposto net marmo in epoca piu recente dell’ iscrizione lalina. — 
Le note dell'uUimo verso iinportano Ilertdes Jkne Mcrenli (ccerunt. 

7. 

D, M. 

CAECILIAE . LIBERALI . CONIVGI . PIENTISS1MAE 
AC.DE.SE. BENEMERITAE 
Q. CRANAVS . EPAPHRODITVS 

Ai tempi del Capaccio csisteva nella Chiesa di S. Croce. V. 
Hist. Neap. 1. c. E stata edita anche dal I^einesio ( cl-X.IV, 32, p. 
731 ) il quale ocll’ ultimo verso legge Granius. 

8 . 

GN. HELVIVS . GN. L. IOLLA 
MED1CVS . OCYLAR1VS 

Riportata dalCapaccio //«#<. Ntap.,].c. come esistente o rinrenn- 
ta ncl fondo di Gio. Andrea di Durazzo, V. pure Grutcro, p.631,2 

tb. 

0- MINVC1VS . OPTATVS 
MEDICVS . 0CVLAR1VS 
HIC . SITVS . EST 

Nella Descrizionc manoscrilla di Castcllammarc esistente nella 
Biblioteca Brancacciana si riporta questa iscrizione , e si dice 
rinvenula in una posscssionc di Gio. Andrea Durazzo sita nel tcr- 
ritorio di Carmiano. Non possiam dire se la posscssionc del Duraz- 
zo qui indicata sia 1' istessa o pur no di quclla , dove il marmo 
antcccdcntc fu ritrovato A quanto sappiamo it inedita. 

10 . 

Q. MYTH . Q. LEPIDI . L. AMADER 
TONI . 1\ ANN0D1NI 




— 76 — 



1 tegoH su cui erano iscritti questi nomi furono ritrovati secon* 
do il Capaccio ,1. c. a Vurano. 11 Reinesio che li Irascrive dal 
medesirno { cl. 11 , 49 , p. 280 ) corregge Amadertoni in Amel. 
Merloni , e Annodim in Annolini. 



11 . 



SIRCIVS . VICTORINVS 

QVl . RIXIT . ANNOS . XXXI . M . Ill . D. XXVI 
S1RCIA . FVNOFA . S. FRATR1 
B. M. F. 

M. D1 

Questocpilafio in bronzo fu ritrovato ncl luogo delto la Fontana 
ncl 1727. Pubblicato dal Ruggieri pel primo venne riportata indi 
dal Milantc(D* Slabiis cc., p.52) e dalMuratori(t.IH,p. 1498) (1). 
— Le uJlime parole dicooo Sircio Frutfi Bene Mcrtnli fecit. Ma~ 
nibus Viis. 

12. 

ANTERQS . L. HERACLEQ . SVMMAR 
MAG. 

LAR1R . ET . FAMIL . D. D. 

Quesla iscrizione , che ora esiste nel R. Museo Borbonico , fu 
rinvenuta in Gragnano nel 1749 , ed b atala non son molti anni 
dottamente iilostrata dal ch. Cav. Avellino. Noi qnindi rimeUia- 
mo i noslri lettori alia memoria di questo nostro insigne Archeo- 
logo inserita nel vol. Ill dei suoi Opuscoli , dove potranno rinve- 
nire molte nuovc cd interessanli osservazioni specialmente sui 
eummarum magietri nenzionali nella riferita iscrizione. 

13. 

. D. D. 

AES1YS . DAPHNVS 

TAL NVCERIAE . ET 

AEDEM . GENUS . STABIAR 

S . MARMORI EXATA 

DE . REST1TV1T 

(1)11 Murtiori mclieiD priacipioP. W, canioncjia un cuore pzsszio ds 
uni freccu. 
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Questa iscrizione fa rinvenula vicino la Cbiesella di S. Maria 
delle Grazie nel territorio di Lettere dopo la meti del secolo pas- 
sato. Rosini ( Op. cit. , tav. 18 , e p. 88, e 89 ) la riportd , e la 
suppl) nel seg^ente modo. 

Dec. deer. 

M. Casius Daphnus 
duo bidental Nuceria et 
vetustam cedem Genii* Stabiar 
labantibus marmoribu* vexatam 
provide restituit. 

II Guarini per6 [Comm., VII de Min. Fort. Aug.,\>. 29 ) ha ro- 
iuto leggerla piuttosto cos). 

Dec. Deer. 

M. Casius Daphnus 
Augusta! . Nuceria et 
Stabiar. adem Genii s Stabiar. 
dilapsis marmoribus vexatam 
splendide restituit 

14. 

HYGEIAE . SACRVM . CONSERVAT 
RVR1 . (sic) . ET . PONTIS 
EDESIANORVM . PRAED 
L. EDESIVS . AVINVS 
PR1SCVS . CAPANVS . (sic) 

ET . EDESIA . PRISCIL 
LA . 10CVNDA . D. D. 

Queslo marmo h riferilo dal Gudio ( Insc. ant. , p. 47 ) come 
trovalo ncll' agro Stabiano. E perd mcrce Ligoriana. 

15. 

CLOD1VS f/LVMENVS . FECIT . SIBI . ET . CLODIAE 
BLASTE. (sic)CONIVGI.SVAE.ET.LIBERTIS.LIBERTABVSQV.SnS 
I'OSTERISQVE . EORVM . ET M.CLODIO.OPTATO.ET. CLODIAE 
ATTH1DI . CONLIBERTAE 
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16 . 



L. TERENTIVS . LAlrfPEB . FECIT . SIM . ET . TERENTIAE 
MVSAE . CONIVGI . SVAE . ET . L. TERENTIO . VENV&TO . F. ET 
TERENT1AE . PAVLLAE . LIB . SVAE . ET . LIBERT IS . LIBERTABVS 
POSTERI@QVE . SVIS . ET . EORVM . Q V I 
SVPRASCR1TTI (lie) 8VNT 

Fu rilrovalo questo marmo colle due riferite iscriiioni sul mon- 
te Latlario.econservato in casa dei sig. Marini iR Gragnano,sccon- 
do che riievianio dagli Editori degii Annuli crit. dip/, ec. del P. 
dc Meo , t. XU , p. 10. 



17 . 

T. CORNELIVS . LIBANVS . INVENI . ALIQVAN 
DO . LOCVM . VB1 . REQVIESCEREM 



18 . 



D. M. 

MINIANAE . PR1SCIAE . YIXIT . ANN . Ill . M. II 
D. VIII . C. M1NIARIVS . VIATOR . POSV1T 

Ambc qnestc iscrizioni furono rilrovalc in Lellere, a quanto ci 
riferiscc il Paciccbelli, che ncl Regno di Napoli in prospcllim,l ■ I, 
p. 189 Ic riporta. Da lui Ic trascrissc il Giustiuiani ( Diz. geog. 
dcHlegno di Napoli, t. V , p. 262 ) cd allri. 



19. 



D. M. 

CA1VS . CVRATIVS . CI.VCO 
FECIT . SE . BIRO . ET . CVRATIAE 
ELI’IDI . COIUGI . (sic) . SANCTISSIME (sir) 
ET . CAIO . CVRATIO . CI.V 
CONI . FILIO . SIBI . ET . SYIS 
L1BERTIS I.1BERTABVSQVAE . (sir) 
POSTER1SQVE A EORVM . (sic) 

IN . AGRO T. XV lNl'R T. XIIH 
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Trovala in Ticciauo di Vico Equcnse. II Parascandolo , the la 
riporla a p, 14 (Op. cit . ). giustamente I'altribuisce a tempi al- 
quanto bassi. £ punlcggiata con alcuni segni rappresentanti una 
specie di piccoli cuori. 



n. 

ISCR1ZIONI DI SORRENTO E SCOI CONTOBN1 



1 . 



IMPERATOR1 . CAESARI .... TRAIANI . F. 

SVRRENTINA . RESPVBLICA 

II Capaccio ( Hitt. Neap., t. II, p. 137 ) fu il primo a riportare 
qtiesta monca iscrizione. Da lui la copiarono il Patriarca Anlio- 
cheno ( Lucub. t. II, p. 279 ) ; Rcincsio ( cl. Ill , 14, p. 304 ) ; 
Martorelli ( De rtg. thee, calam , p. 541 ) ; e Monsignore Ana- 
stasio ( Animadversiones , p. 143 ). Quest’ ultimo la rifcriscc co- 
me esistente nella Porta di Sorrento , che conduce al Piano. II 
Donnorso ( Mem. ittor. ec., p. 28 ) vi mette Adrhmo dopo il C<b- 
tari, e lo Sponio ( Miscell. trud. ant., p. 197) dopo il Trajani F. 



2 . 



FLAVIO . FVRIO . FAVSTO . V. C. TRIBVNO 
AR . ORIGINE . PATRONO 

OB . MERITA . LABORVM . SVORVM . VNIVERSVS . ORDO 
ET . POPVLVS . SVRRENTINORVM 
STATVAM . NOBILITATI . E1VS 
FAC1ENDAM . CYRA VIM VS 
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Capaccio l. c. — Anaslasio I. c. — Patrlarca Antiocbeno 1. c. 
— Donnorso I. c. — Sponio p. 177, 5 — Rcinesio ( cl. HI , 39, 

S . 412 ) — Fabretti ( Inter, ant. , p. 398 , n. 287 ) — Le note 
el primo verso iraporlano Firo Clarittimo. 

3. 



M. YLPIO . PVPIENO . SILVANO . V. C. CIVI . ORATORI 
ORDO . ET . POPVLVS . SVRRENTINORVM 
PATRONO . PRAESTANTISSIMO 

II Manuzio [Ortografioe ratio, p. 702) la divide in qnaltro versi. 
La riferisce anche Grutero p.489,3 — * Capaccio 1. c. — Anaslasio 
ibidem — Donnorso ibidem. 



4. 

IMP. CAESARI . D. (1) TRAIANI . PARTHICI (2) 

D. NERYAE . NEPOTI . TRAIANO . HADRIANO . AVG. 

PONT. MAX. TR. P. V. (3) OPTIMO . MAXIMO. PR1NC. 

DECYRIONES . MVNICIPESQ (4) . SVRRENTINl 
PECVNIA . CONLATA (5) 

Riporlata dal Mannzio (Op.ctI.,p. 368); dal Capaccio 1. c.; dal 
Grntero, p. 489, 3; dal Gudio, p. 89, 8; dallo Sponio ( Op. cit., 
p. 197 , 2 ) ; dal Doni ) cl. HI , 14 ) ; dal Patriarca Antiocbeno 
( Op. cit. , p. 280), c finalmente oltre pareccbi altri dalP Anasta- 
sio I. c. — II TR. P. V. 6 interpetrato dal Patriarca Antiocbeno 
e qaindi dal Donnorso per Triumphatori pio victori , mentre cbe 
deve leggersi Tribunicia potestate quintum. Questo marmo 6 del- 
1’ anno 122 dell'E. V. nel quale ricade la quinta potestli tribu- 
nizia di Adriano (6). 



(1) Nello Sponio manca il D. 

(2) 11 Mannzio aggionge F. 

(3) U Mannzio agginnge COS . HI . e appresso legge Maximoq. 

(4) Nello Sponio dopo il Munieipetq. si legge certo erroneamenle Statuam 
nobilitati tjut faciendum curavimus. 

(8) II Mannzio ha Collata. 

(8) V. II ch. Gervasio , Oturvaxioni intonto alcune anlicAe iieruiani , the 
l ono o fnrono jid in Napoli , p, 44. 
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Mel purlieu , che immettc dentro la ChiesA di S. Antonina. 

L. COHN ELIO . L. F. MEN. M... (1) 
FLAMINI . ROMAE . TI . C... 

AVGVRI (2) . AED . II . VIR . QV... 
l’RAEF . FABR (3) . BIS . HIC . TOGAE (4) . VIR 
CRVSTVLVM . ET . MVLSVM . POPVLO 
AEDIL1TATE (5) . SPECTACVLVM . GLADIA... 
CIRCENSIVM . EDIDIT . OB . HONO... 
DECVRIONIB. MAGNAM . CENAH . D .. 
QVENNALITATE . SVA . LVDOS . SP. .. 

HVIC . DECVRION . PVBLICE . LOCVM .. 

FVNER . HSl » . ET . STATVAM 



Fu riportala imprima dal Capaccio I. c. senza esatla distribu- 
zionc di versi ed alquanto scorrcltamente ; indi dal Reinesio ( cl. 
VI, 39, p. 409 ),il quale copiandola dal Capaccio cerc6 di correg- 
gerla in due luoghi, ma non cgualmentc bene in ambedue , come 
facciamo osservare nelle note. II Men del primo verso fu poi in- 
tcrpelralo dal Reinesio per Menander credendolo cognome di L. 
Cornelio, menlrcchi 6 il nome della tribu , cni quest i era ascritto 
oioe la Menenia. — II Patriarca Antiocheno assai erroneamente la 
riferisce o la interpetra a p. 271 e 272. Tra I’ altro credc , che 
nclla iscrizione si faccia menzione di due persone cioe di L. Cor- 
nelio, e T. Cajo , non giii di una. II Donnorso lo copia al soli to a 

(t) Tuui leggono N... Invece di M... ed il Patriarca Aniiocbeao I'interpelra an- 
ehe per Nepoti. A noi pare la prima letters del cog no roc di L. Cornelio. 

(3) II Reinesio legge Ti ( Tiberii ) C a tar it Auguiti, ma nel marino sta ebiara- 
mento scrilto Auguri. 

3 |l Patriarca Antiocheno eon poca avveduieiza interpetra le parole antece- 
dent! Duumvirv, gut praefee lua fubriea. Esse debbon piuitosto spiegarai cosi : 
Duumnru quinquennali , prafeeto fabrum bit. Di questi magislrati sou pieni 
i marmi. 

(4) II Capaccio legge hoe joe... Spon e Donati hoc loe... Anastasio hie joea... II 
Patriarca Antiocheno interpetra hie { per hie ) joeos. — II marmo ha cbiara- 
mente hie toga vir cruilutum el niulium populo , e con ci6 pare che si accenni 
a quelle liberalitit. che presso i Romani soleran pralticarsi da colui.che assumera 
la toga virile. V. Plin., Epitt. X, ep. 1 1T. 

(Si II Reinesio ben corresse I'.t'dililare, che nel seslo verso legge va II Capaccio 
in .Edilit'tle. 

8 
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p. 20. Fu quindi riportata dallo Sponio I. c. , dall' Anastasio p. 
114 piu correttamente , ed infine dal Donati ( cl. IX, p. 143 ). 

6 . 



Nello stesso marmo a S. Antonino. 

...ACERD . PVBLIC . VENER 
VIC . MATRONAE . STATVAM 
...ATO . IN. AEDEM . VENERIS 
... RAVER VNT . HVIC 
...VS . PVBLICE . LOCVM . SEPVLTVRAE . El 
...ET . STATVAM . DECREVERVN 

Riportata imprima dall'Anastasio 1. c. con qualche diversila , 
indi dal Gargiulli non inlcra negli Alt'i dtll'Accad . Ere. , t . I ,p • 320. 



hi accanlo alia porla della Chiesa. 

...AE .L. F.MAGNAE 
...DOTI . PVBLIC 
...IS . ET . CERERIS 

Fu pubblicato questo marmo dai mcdcsimiAnastasiocGargiulli I.c. 

8 . 

hi puranche. 

M. SITTIO . C. F. FAL 
FRONTONI . SAYFEIO 
PROCVLO 



VIX NVM . ET . MENS 

TRE C . DECVRION 

LOC VLTVRAE . ET 

IN . FV llSl» . DECR 



Tubblicata dal solo Anastasio l. c. 
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9. 

hello stesso luogo. 

T. CLODIO . C... (1) 

PROC... 

PRAEFECT . FABR... 
TRIBVNVS.MIL... 
SCYTHICAE . LEG... 

CAESARE . AVG... 

CENSORE . AD . LV... 

Andie pubblicata dal solo Anastasio I. c. 

10. 

Sotlo V arco del Campanile della Catledrale. 

ARRVNTIO . P. F. L. N 
MEN . RVFO . E1EDIO (2) . PROCV 
LO . V1X (3) . AN. XXIII 
HVIC . DECVRIONES . STATY 
AS . DVAS . ALTERAM . EX 
PECVNIA PVBLICA . ALTE 
HAM . EX . AERE . A (4) . POPVLO 
CONLATO . IN . FORO . PO 
NENDAS . DECREVERVNT 



II Capaccio 1. c. la trascrissc scnza 1'esaUa divisionedei ver- 
si, cosl pure il Patriarca Antiocheno I. c., Anastasio, p. 145. etc. 
Forse il primo a riporlarla fu il Maouzio ( Op. cit., p. 76 ), 



ft) Nell Anastasio si trascrivono solo le prime parole di ocni verso . e tisanes 
inieramente il secondo. 

(2| II Manuiio legge malamenle Clidio. 

u! * lp * lri f rc * Antiocheno legge erroneamente Vmit., e ncl verso segueote Aic. 
iv Capaccio e Anastasio leggono E , nel Manuiio manca affatlv. 
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hi. 



DIS . MANIBVS (1) 
M. STAB1 (2) . VEK1 
CENTVR10NIS 
COH . II . PR. 
TRECENARII (3) 



Capaccio I. c- — Anastasio ibidem— Rcinesio ( cl. VIII, 39, p. 
553 ) Muralori ( l. IV , p. 2036 ). 

12 . 

Ivi puranrhc. 

I). N. FLAVIO 
GRATIA NO 
SEMPER 
AVGVSTO 

Muralori, p. 1995.— Gudio, p. 95, 10. — Anastasio, p. 149. 

13. 

Nell' altro lalo. 

INSTAVRATORI . ORBIR 
TERRARVM . PERPETVO 
AC . (4) /7/SSIMO ■ IMP. 



(Il II primo verso manca in Capaccio , Anastasio ,e Heinesio. 

(2) Tatli leggono StoW Kiri , e Capaccio, Anisusio e Rcinesio Ctnlurioni.Se- 
condo il Rcinesio lafamiglia di questo cenlarione sarebbe la Slaberia, o la Sta- 
ll'd , e Viri sarebbe abbreviaiione di Virilii, Virilio , o Virianui , che dovrcbbe 
tenersi per cognome del medesimo. II marmo perA dice chiaramentc I'eri. 
i3, Capaccio e Anastasio , conlro la fededel marmo, leggono rricentirii. 

<1 Mai legge clemcntillime , gli altrifiiiiimo. 
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D. N. FL VALERIO 
CONSTANTINO 
MAXIMO . PIO 
FELICI . SEMPER . VIC 
TORI... (t) RESI' 

SVRRENTINORVM 

Muratori ( p. 1085) — Mai ( Script . Vatic. , t. V, p. 246). 
Queslo marrao e alquanto mallratlato dal tempo. 



14. 



FLAVIO . GRATIANO . SEMPER . AVGVSTO 
INSTAVRATORI . ORBIS . TERRARVM . PERPETVO 
AC . PIISSIMO . IMP. D. N. ET . VALERIO 
CONSTANTINO . MAXIMO . PIO 
FELICI . SEMPER . AVGVSTO . VICTORI . AVG 
RESP . SVRRENTINORVM 

Questa iscrizione & riportala del Capaccio I. c. ; dal Rcioesio 
( cl. Ill, 61 , p. 326 ); dallo Sponio , p. 197 ; dal Patriarca An- 
liocheno I. c. e da altri. Essa ora non esistc in Sorrento , n& for- 
se vi ha mai esislita; imperocchd noi sospettiamo che il Capaccio 
dalle due iscrizioni che abbiamo antecedcntcmcnte riportate al n“ 
12 e 13 ne abbia fatla una sola , csscndo quelle quasi identichc 
a qucsta , e sembrandoci assai strano , che un mcdesimo marmo 
sia dedicato a Graziano ed a Costantino imperatori vissuti come 
ognun sa, in epocbc afialto diverse. II Reinesio poi I. c. divide il 
primo verso in due, cd avverte la nessuna coercnza dei mcdcsimi 
col resto della iscrizione. Al 3° verso correggc El in FL 

15. 

Ncllo slesso luogo. 

PIISSIME . AC . VENERA VI (sic) 

LI . D. N. HELENAE . AVG 
MATRI . D. (2) N. MAXIMI 
YICTORIS . AVG 

H) •* Mai soggiunge qni Avn. ma ncl matron non ri si pud leggvre, 

(2! II Gndio lia D, D. ' 
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CONSTANTINI . ET 
AVIAE . D. N. N. CONST ANT II 
ET . CONSTANTS . ORDO 
ET. POPVLVS. SVRRENTINOR (1) 

Capacciol. c. — Reinesio ( cl. Ill, 53, p.3'23 )— Gudio, p. 95, 
5. — Sponio , p. 197 — Patriarca Aoliocheno 1. c. — Anastasio 
1. c. — Mai ( Script. Vat., t. V , p. 238 ). 

II marmo e assai maltrattato dal tempo. Quello cbe non abbiamo 
saputo leggervi abbiam trascritto dal Capaccio, cbe fu il primo a 
riportarlo. 

16. 



hi accanto all antcccdcnte. 

, DIS . MAMBVS 

HCIN1AE . L. LIB. DAPHNES (2) 

ET . M. LIVII . ACHELOI 
VIRI El VS 
PATRON1S . BENEMEREN 
TIBVS . ET . LIB.... 

VERORVM (3) 

Anastasio , p. 149. 

17. 

Ivi a linislra della porta che immette nella Caltedn.lt , nel palaxxo 
Arcivescovile , e nel Seminario. 

D. M. 

Q. VALERIO . SA 
SVTARI . AVG. PV 
TEOL1S . ET . CVMIS 
ET . VALERIAE . TR1FENAE 
HEREDES 



(1) Gndiohi furY«nftn>rtim. 

(2 Anastasio lefige Daninet. 

(3, Forse per entire dello scirpellino invece di Firorum. 
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Pubblicata dal Manozio ( Op. cit., p. 390 }, dal Capaccio edal- 
lAnastasio ]. c. 



18 . 



Accanto all' antecedente- 

BONVS . PATRONVS 
PISTIDI . L. SVAE . SVISQYE 
OMN1BYS . ET . QVIBVS 
NERONIA . LITE . DEDER . ET 
M. SITTIO . SPIONOMASTO 

Anastasio Op. cit., p. 147. 



19 . 

Sulla scala del Semina rio. 

P AVREL. 
LYSIMACH 

£ incisa in mezzo di nna gran lapida sepolcrale. 



20 . 



COSCONIAE . VOLYPTATI 
• C0SC0NI4 . VOLVPTAS . MATER 

Riportata dal Capaccio come sila nella Cattedralc — V. pure 
Anastasio 1. c., e Reinesio ( cl. XII, 21, p. 661 ). 



21 . 



Nell' atrio innanzi la Catlcdrale 



kaiaikia m 

©YrAJHP OYIKTPI2 
<1>PHT0PCI > ©EOIC 
BACIN CKY«Pm 
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Ciedicia SI. 

Filia Yictrijc 
Phntoribui Diii 
liasim scypho 
{ posuit ) 

Quesla iscrizione pu5 Jirsi quasi inedita, non avendone ii Ca- 
paccio pubblicato, chc alcunc parole alquanto scorrettamente (V. 
Hitlor. Ntap.,l. l,p. 208). Dopo i tempi di questo scrillore rima- 
se quasi all'intulto dimenticata, finche non ba guari uscila novel- 
lamentc alia luce 6 stata posta sopra una base nell'atrio della Cat- 
tedrale. — Nel roarmo tanto la 5.* che 1’ultima lettera del 2° verso 
sono quasi del tutto consumatc dal tempo. Sembra peri chc quella 
dovesse esserc un T , cos) riebiedendo il contesto della parola , c 
l'altra un poichis da quei sogni ebe di essa sono ancora visibili 
non pare cbe vi si possa adattare altra lettera, comunquc la paru- 
la, cbe 6 latina c grecizzata, , forse richiedcrcbbc piuttosto un 3- 

22 . 

...ECTO . NYMPAEO . CVM . PLVMBO 
SVRRENTIN . DEO 

II Capaccio ( Op.cit ., p. 135) riportb il primo quesla iscrizione 
come csistente nelle casedi Francesco Vulcano.Da lui la trassero 
e lo Sponio che (Op.cit. ,p. 197), legge Tecto Nymph&o cum plumbo 
Surnntino Deo sospellando in questo Dio accennarsi Bacco , ed il 
Reinesio ( cl. I, 200. p. 201 ) il quale inlerpetrava diversamente le 
* ultimo parole correggcndole in Surrentinorum decurionum , e sup- 

f ilendo infine decrelo. V. pure il Patriaroa Antiocbeno cbe a p.226 
egge nel principio£mcto,ed infine l'Anastasio che anchc la ri porta 
ap.116.Ma tra quesle congelture fattedaglieruditi sul supplemen- 
to della prima parola del riferito marmo non vogliamo omelterne 
una del ch. Matteo Egizio, cbe non 6 al ccrto la piu improbabile. 
Egli nella sua copia del Reinesio ora appartenente alia Bihliolcca 
della University degli studii di Napoli scrisse al margine della sud- 
delta iscrizione nei seguenti iermini.MoliorconjeciumPerfecioNym- 
phceoec.,ut inter iptioi 20 hujus classis: Perfecto ab tolo balneo conse- 
cmvit. Non pare poi cbe neU’ultinio verso bisogni assolutamente la 
correzione deIRcinesio potendo benissimo stare, chc questo Ninfco 
lossc slalo alle Ninfe e al Dio dci Sorrentini dcdicato , il quale 
nbi anzieby Bacco crediamo piuttosto il Genio della loro cilti. 



Digitized by Google 



89 — 



23 . 



D. M. 

TARVLLO . TATENTI . NATIONE . SAB DO 
M, C. E. PRIMIS . HEREDES . B. M. F. 



Capaccio I. c. — Anastasio p. 146.-~Fabrelli p. 950 n. 427 — 
Reincsio (cl. VIII, n. 40, p. 526). Quest’ ultimo interpetra c cor- 
regge le sigle dal secondo verso M. C. E. PRIMIS ec. io questo 
modo Milili Cohortit Centuria Primi. II ch. Guarini riporlando 
questa iscrizione in uno dei suoi commentarii ( Satura non salura 
p. 30 ) adotla la congeltura del Rcinesio, e crede inoltre, che la S 
di Primis debba forse separarsi da /Vimt e leggersi cosl Primi S. 
cioe Sepulcrum. Crede altresl cbe il Tatenti del primo verso possa 
leggersi Jafattfi'cioi che esercila le veci di padre. A noi peri) pi ace 
meglio la iulerpctrazionc del Fabretti , il quale a p. 669 spiega 
cosl le sigle sopra indicate Slunicipii Calaritani e primii cioe tra 
i Principali del Municipio di Cagliari. 



24. 

PLOTIAE . KLIBRODORAE (I) . CONIVGI . SANCTISS 
BENEMERENTI . EVCtlRESTVS 



II Capaccio I. c. la dice esistente a S. Anlonino — V. Anastasio 
p. 146. e Reincsio [ cl. XIV , 126 , pag. 757 ). 



25. 

n D. M. S. 

GELLIAE . MYRTALES . V. A. XXV 
L. GELLIVS . PRIM VS . CONIVGI . XAIUSS . B. M. 

E nel Capaccio I. c. , nell’ Anastasio I. c. , e ncl Rcinesio ( cl. 
XIV , 75 , p. 743 ). Ai tempi del primo csisteva aU'Annuuciata. 



(1) Rfinnio , legge Htliadora. 



9 
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26. 



PROBAE . SYNTICAE . F. C. EVEIVS 
DIOGENES . LIB. PAT. V. A. LXXYI 

Esistcva a S. Vincenzo ai tempi del Capaccio, che la riporta I. 
c. — V. pure Anastasio I. c. , c Reincsio ( cl. XVIII, 35, p. 875) 
il quale nel primo verso invece di Eveius legge Fufius. 



27. 

In un tepolrro di marmo posto ai lati dcllo Clue 3a dei S. Felice 
e Baccolo. 

y CAESENNA . GRAP1IICE . (1) 

HIC . S1TA . EST 

Capaccio 1. c. — Anastasio p.145. — Reincsio( cl. XVII, 31, p. 827). 

28. 

D. M. 

M. DOLVTIO 
IVSTO 
DOLVTIVS 
OCTOBER 
PATRONO 
B. M. F. 

La trascriviamo dall Anastasio che (Op. cit., p. 147), dice con- 
servarsi presso di se. II ch. Guarini , che anchc la riporta (A/cunt 
suggelli anlichi, p.9'2) cosi piu esaltamcntc descrive il marmo. Uma 
guadrata di marmo. Due galli di sollo che si azzuffano. Due genii 
alali in piedi I’uno a destra , I'altro a sinistra. Quello a destra dello 
spettatore ha nella min sinistra una spezie di pedo riettrvo. Ai due lati 
un Grifo alalo per ciuscuno di essi. Si rileva inoltre dal medesimo 
che oggi un tal marmo 6 possedutodal cb. consigliere Castaldi. 

(1) Capaccio legge Grapliia , il Reiaesio corregge Gr aphis — llna Graphiet i 
in Fabtelli , p. 331 , n. 37. 
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29. 

D. M. 

CAES1VS 

MEM1S . EX CLASSE 
PRM. ANNIS 
XXX . NAT. YIX 

Cosi vien riportala quest'iscrizione dall'Anastasio, p. i 40. Pare 
perd chc ncl 4° verso debba leggersi PR. M. cioe Pretoria Mise- 
nensi, come in mold altri mar mi simili. 

30. 

DIS. MANIR 
A . CAESENNIA . L. 

TILAMIRI 
MX. ANN. LX 

Anastasio , p. 147. 

31. 

M. L1VIYS . ZOS1MVS 
PVLL1A NEMPS1S . SIBI . ET 
PVLLIAE . FORTYNATAE . ET . SYIS 

Anastasio 1. c. 

32. 

C. 1YL1US . AVGVST1 
VIRO . INL. El 
OB . MERIT1S 

Questa iscrizionc fu certamcntc mat letta dali’Anastasio. chc in 
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tal modo la riferisce a p. 147. Infalliora incastrato ncl rouroac- 
canto alia porta del palazio Arcivescovile e della Cattcdrale si leg- 
gc solo il primo verso della mcdesima , chc crediamo un fram- 
mento di iscrizionc appartenente a un C. Giulio Liberlo di Augu- 
sto. Forsc gli ailri due versi non crano di queslo , ma di altro 
marmo ora pcrdulo. 

33. 

Accanlo alia porta che immelte n el Palazzo Arcivescovile , 

e nella Caltedrale. 

AYGVSTVS 

C. V. DESIGN. VI. PP. 

In grandi caratteri. Anastasiola riporta a p.HG aggiungendovi 
pn misit , ebe ora non vi si legge. 

34. 

LAVTIA 

AMPLIATAE . B. 

VIX - ANN. XXX 

Anastasio I. c. 

35 - 

M. 

.... LIOTE 

NATIO 

...RDO . M. C. 

HEREDES 

# 

Anastasio 1. c. •— V. I’ iscrizione sotlo il n” 23. 

I 

36. 



31. F. 

CARISSIME . NEPOTIBVSQVE . SVIS 
ITEMQV . LIBERTiS . LIBERTABVSQVE 
YIRORVM . POSTERJSQYE . EORVM 
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Anaslasio la riporla a p. 148 c soggiungc chc vi era scolpito 
un cuore dall' una parte e dell'altra. 

37. 



CARRISTIAE . ANTIANAE 
C. F. 

L. CARRISTl ..FIRMICl . F1LIAE 
CARRIST1A . VENVSTA . MATER 
FILIAE . P11SS1MAE . POSVIT 

Riportata dal Gudio , p. 251, 8, come rinvenula in Sorrento. 

38. 



P. EQVITIVS . FAY 
P. EQV1TIO . AV. 
PI1SSIMO . L. 
SVCCESSA . F. 



Anaslasio I. c. 

39. 

D. M. 
ACORVS 
AVG. VERNA 
V1XSJT . AN 
NIS . XXVII 
M. XI . D. X 

Anaslasio I. c. 



40. 

D. M. S. 

P. EQVILIVS 
AVCIVS 

V1X . ANN. XXXX 
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Anaslasio I. c. 
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41. 

D. M. 

FAENIA . NICAE 
FECIT . S1BI 
ET . FAENIA 
CAESARI . FIL. CARIS 

Questa e le segucnti 42 e 43 sod riporlate ancbc dall’ Anaslasio 
1. c. come csistenti nel palazzo Arcivescovitc. Ora a quanto sap- „ 
piamo non piu vi csislono. 

42. 

FELIX . TARSI 
VERNA 

V1X . ANN. XVIII 



43. 



ALBIN1A 
llONORATA 
V1X . ANN. XXIIII 
MEN. X. D. XXVII 



44. 



IMP. CAESAR 
AELIVS - HADRIANVS 
ANTONINVS . AVG. P1VS 
P. P. 

AQVAEDVCT . FONTES 
ET . THERMAS . PUB. 

SVA . IMPENSA . RESTIT 
ORDO . DECURIONVM 
MVNIF1CENTIAE . 1'IENTISS . PR1N. 
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Questa iscrizione e riferila dal c. Anaslasio a p. 1G6 , c la dice 
rinvcaula in Sorrento- 



45. 



Q. COMINIO - M 
F1L. PIDIANO . QYI 
VIX1T . ANN1S . XXXV 
LASVCCIA . FELICI 
TAS . CONIVGI - F. 

Questa iscrizione h stata riportata dal Giovenazzi Aveia Jlluslr. 
p. 54. Ai tempi suoi esisteva nel casino dell' Arcivoscovo ( Anasta- 
sio ) fuori la porta di Panano , e la scrittura specialmentc nel se- 
condo verso ne era mollo malandata. 

46. 

D. M. 

SAB1DIVS . SER 
V1X . AN. XL . COSE (sic) 

RVA . CONIVGI . B. M. 

Pubblicata dal cb. Guarini nel Bulleltino dell'itliluto di corri- 
spondenza Archeologica anno 1843 , n° VII , ed indi ripetuta dal 
ch. Cav. Avellino nel Bullctiino Archcologico Napolitano , Anno II 
p. 143. Fu trovata in Meta. 

47. 



Q. OT1NCIVS 
10NICVS 
Y1X . ANN. XIV 
DIEB XXXVI 

Pubblicata la prima volta nel Bull. Arch. Nap., ann. II, p. 44. 
Si possiedo dal sig. de Luca in Sorrento. 

48. 

C. HARITO . TI . CLAVD1I 
CAESARIS . AVGVSTI 
TOPIARIVS . SIBI . ET . SVIS 
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Inedita conic tutte le allrc che seguono. Fu trovata in Sorrento 
ncl 1840 nel fondo detlo Chiommenzatto appartencnlc alMonistero 
di S. Maria dclle Grazie di quclla citlii. 

0 > 

49. 

ATIllCTO . VERNAE 
CAESARIS . VIXIT . ANN. VII 
EXPEDITVS . PATER . POSVIT 



Rinvenuta nc! fondo di D. Gaetano Sabino a S. Pietro a mete • 
ncl 1843.Questa,e tulle le allre, che seguono si conservaao presso 
il iodato sig. de Luca. 



r>o. 

DI . MA. 

M. VALERIO 
FLORENTIN 
IANO . QV1 

VIXIT . AN. IX . MENS 
DVOBVS 

DIES . XV . IVLIA 
ISPES . CONIVGI 
BENEMERENTI 
FECIT 



Trovata ncllo slcsso silo dell'anteccdente. 



51. 

TI . CLAVDIVS . AVG 
LIBERT . OPTATVS 
VIXIT . ANN. LXXV 

Trovata anche a S. Pietro a Side nel fotvdo del Monistcro di 
S. Paolo della Cittii di Sorrento. 
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52 . 

TI. CLAVDIVS 
AYG. L. EXPEDITVS 



53 . 



T. C. L0NG1NV 
CORTIS . V . PR. (sic) 

SPECLATORVE (sic) 

S1BI . ET . SVIS 
D. M. 

V. A. XXVI 

II secondo verso deve interpetrarsi Cohortis Quinta Praetoria , 
cd il terzo , a quanto pare , Speculator Veteranus. 



54 . 



FAVSTILLA . YER 
YIX . ANN. XV. 



55 . 

ZIZES . AUG 
ATRESIS (sic) NAIIONE 
LYCAO . V. A. L. POSY 
MOER1S . CONSERVA 

Le sigle del terzo verso debbono interprelrarsi Fianf anncs 
quinquaginta. 

56 . 



ATILIA 
LICINICE 
YIX . ANN. LXXX 

10 
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57 . 



LALEMVS . AVG. CIRCITOR 
NATI . ONE . LYCAO . DONATO 
FILIO . ET . SIBI . ET . SVIS . FECIT 



i'8. 



C. IVLIVS 
SVCCIISSVS 
VIXIT . ANNIS . XXVI 



N'ei raarrai spesso doe II sono nsati per E, 



59 . 



FRONTONI 
AVG. SER. 
STRVCTORI 



60 . 



FRONTO 
AVGYSTVS . STR 
FRONTON 

6t. 



CERDO 
AVG. VIR 
MX . ANN. LXX 

Nel sccondo verso pare, the debba leggersi \tr ciod Ifrno,es- 
&eado non infrequentc nei marmi lo scambio dell’ 1 coll’ E. 
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62 . 



CERDONi . LVERCI (sic) 
AVG. L. 
CVBICVLARIO 
VIXIT . ANNIS . LV 
AMPLIATA . FIDELI 
CONSERVO . LOCO 
EMPTO . DE . SVO 



63 . 



ANTHVS . AVG 
A . COR I N TH1S 
SIBI . ET . SVIS 



64 . 



GAVIA . IVCVNDA 
VIX . ANN. XXV 



F1KB. 



<TfW 6130f57 
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